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Hominum  sensiis,  mores,  cupiditales  varias  simillima  esse 
ceterorum  animalium  iam  anticiuissimis  temponbus  quoties  ob- 
servatuHi  sit,  carmina  omnium  ijopulorum  iloccnt;   quippo  cum 
hai»i  raro  a  poetis  et  Lominum  co^itandi  ratio  vel  intellegendi 
facultates  bestiis  Iribuantur  et  bestiarum  consuetudines  compa- 
renlur  cum  bominibus.     Animum  adverto  ad  totum  illud  genus 
artis    poijticae,    quo    bestiae    baud    aliter    atque    ipsi    bomines 
agentes,  cogitantes,  loquentes  inducuntur,  dico  bestiarum  hislo- 
riam  fabularem,    quae  cum  apud  alios  populos   lum  apud  Ger- 
manos     olim     vigebat     (Cfr.    (jraecorum    p(tToa/ofiDO|iaxtav     et 
fabulas,   quae    dicuntur  Aesopeae).     Ita  llomerus  quoque  Poij- 
phemum  ailoquentem  facit  bircuni  grcgis  et  interrogantem,   cur 
uon  primus  ex  antro  egrediatur,  ut  antea  solitus  sit,  sed  postre- 
mus  (Od.  IX,- 447),  el  Achillem  commemorat  e(j|uos  monentem, 
ut    aurigam    in    exercitum    sospitem     reducant    II.    XIX,    400. 
Cfr.  II.  VIII,  184;  XXIII,  402').     Quid?    quod    clarissimus   ille 
poeta  bestiis  tantum  humanitatis  dat,  ut  equos  Achiliis  mortem 
PatrocH  deflevisse  fingat:  II.  XVII,  426.     Cfr.  etiam  Verg.  Aen. 
II,  89.    Verum  haec  quidem  bumanae  naturae  in  bestias  trans- 
latio  maxime  antiquissimae  illi  aetati  propria  erat,  qua  homines 
cum    bestiis    frequentiore    et    propiore    usu    coniuncti    erant^), 
omnibus  autem  temporibus  et  apud  omnes  gentes  usitatum  erat, 
hominum    agendi   ralionem    cum    animalibus    comparare;    (luae 
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»)  De  hac  poelarum  dicendi  ralionc  quid    sit   iudicandum    rectissime 
explicalur  ab  J.  U.  Friedrcich  in  co    libro,    qui    inscribilur:    JJie  Jiealien 
)  der  Jliade  u.  Odyssee  p.  258  sq. 

>)  Cfr.  Jac.  Grimm :  Wesen  der  TterfabeL    Einleilung  zu  Jleinhart  Fuchs. 
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con.paraliones   in   quovis    generc    carnunun.,   in    sanctoO    l>ro- 
i.oo.aiirn  Ivrico*^  frequentissnnae  sunl. 

\\\     Pirniinibus    et    ab    ahis    poelis    aliter    iracian 

•1    -    non    salis    est    ca    accuratc    cxposuisse,    m    quibM» 
"•"•?:. r,i"a  il   ctia.n  ".uUae  res   minoris  mo.nenU 

sun.l.tiulo  pos.ta   cst,   st  ajauntur,  ila  ut  »iuas. 

''•'r  rZaT::.  mtinbsoluta   ani.ni  ocu.is  pro- 

^'     "     .'Ton.ci  llra   voelae  in  comparationibus  plerumque 
miam  brcv.ss.m.   su..t,   cu.n  non  pm 

"  -'»r  ""2r::i:r.:r::::,"r,,  TpK 
=^.;:=:-=H.:r::::*- 

::::::,:::  .i.ton„i.»,.., .«.„1..,  «^«^--nrz», 

f        f       va  hanc  rcm  iUustrandani   pauca   e\tinpia    cx  «u 
ferunt.     Ad  nanc  itni  u  i  .       Homerus 

et  Plauti  opcribus  --l>'\^-^'^;;,';,j:''  ^  J  ^tpetu  alacri- 
enim,  ut  satis  not.m.  cst,  ^^^^^  ^,^,^  verbis 
tatem   p.acd.ca.e   vc ht      cun    ko  ^     ^^^_  ^^^  ^,^^.   ( 

Xr'rrxrr98      U    ^^  V  554  aU.)  'p.autus  item   .eonis  1 
i:^;n!.tt;c  mc.;t.l!e.'n  fadt.  sed  iracundiam  bcstiae  ad  ..t.gosam 

"         "  „  u    nr   r.hris   divinis    vcleris  teslamenU 

\\  llacc   sunl   nonnulla    cxcmpla    cx   libns   uiviiii 
•  ,n    42 ^-    Oucm  ad  modum  dcsidcral  cervus  ad  fontes  aqua-. 

petila:  Psabn.  42,-.    ^ucm  au  ^g    g    i 

rum,    ita  dcsidcrat  anima  mca  ad  tc,  Dcus!     Cfr.  l  s.   lOA         q.    ^    .   .  .| 

59,  7  ct   15;  55,  7;  49.  15  all.  ^  ^gtBofiiexav 

?is:  id.  l>yth.  V,  lll :  .Xuocav  tsOJQOo,  xs  asto,  s.Xsxo.  .d.  Nem.       , 
80;  sOTt  8'ai£x6s  wxi^s  sv  itoxavoig.  ^ 
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mulierem  Iransfcrf.  .Mcn.  I,  2.  49;  et  senem  vocat  ,leoncm 
,  vetulum,  o.entcm.  cdcntulnm':  Men.  V,  1.  11|.  Asinorumquc 
•  pat.ent.a  a  Plaulo  ad  l.o.ni,.u,„  stulliliam  s.Knificandam  adl.i- 
;  betur:  Most.  III,  2.  91-9.5;  llomerus  aulem  non  dubilat  Aiacem 
,  virum  illum  conslanlissimum  et  fortissimum,  Loslibus  quamvis 
;  urgentibus  cum  cederc  nolucril,  comparare  cum  asino,  ,|ucm 
1  pueri   lusl.bus   ex    arvo    rediicerc   ne(|tieaiil:   II.  XI,  .558.      Cfr 

etiam  Plauli  similitudine.s,  q«as  contuli  sub  voce   vcr^/s  et  apri 
|p.35,  cum  Hom.  II.  XVI,  823;  IV,  253;  II.  V,  783;  VII,  256; 

X*',  146. 

Huiusmodi  igiiur  exempla,  .p.ae  facile  augcrl  possunt,  prae 

,  cetens  idonea  videntur  csse,  ev  quibus  scriptorum  proprietates 

ingeniorum  magna  ex  parte  cognoscantur.     Ex  oranibus  aulem 

poelis   et    Graecorum    ct   Romanorum    fere  nullum    saepius    et 

;n>a.ore   studio   cum   ani.nalibus   homines  comparavisse  exislimo 

.quam  Plautum,   cuius    vis  comica   non  minimam  partera    in  his 

.comparationibus  posita  esse  mihi  vidctur.     At.|ue  profecto   hac 

■psa   re   Plautu.n  ct    Tc.enli.i,,,,    ,,„os    in    i.ien,    arlis    poelicae 

genus   incubu.ss.!   con.stal,    vahle   inler    sc   dillerre,    co    planius 

oranibus   apparebit,   quo    diligenlius   hac  dissertatione  imagines 

,ab  animahbus  pelitas  ex  Plauti  et  Terenlii  comocdiis   eollegcro 

et  contcmplatug  ero. 

Priusquam  tamen  ipsi  ,p.acslioi,i  oj.cram  demiis,  paucis  pro- 
ponendum  est,  quara  notioncm  verbo  iraaginis  sive  comparationis 
subesse  velim.     Exislil  e.,i„,  co„.paralio,   si   ad    .era    quandara 
vel    cond.conera     accuralius   dcciarandara   alia    res   salis   nota 
apponilur  et   in.licatur,    qua   lalione  allera   alterius   sirailis   aut 
dissimihs  sit.     Nonnumquam  aute.n  res,  quam  clariorem  facere 
studeraus,    tara   similis    esl    eius    rci,    quac    comparandi    causa 
alferlur,  ut  nullo  verbo  adiunclo  ab  uiio  quoque,  quis  sit  cardo 
comparationis,  facile  inlcllegalur;  quod  si  lit,  haud  raro  evenit, 
ut  additamento  omni  omisso  pro  ipsa  re,  quam  inlellegi  vohimus, 
verbum    comparandum    ponaUir.      Quac   comparalio    ad    unum 
verbum   conlracla   proptcr   voccra   alienam    Iranslatam  ad  pro- 
prium    a    Homanis    translalio    vocatur,    a    Graccis    nEtauJooci 
.Trai.sferlur  ergo',  ut  ait  Quinclilianus  inst.  orat.  VIII,  6,  ,noracn 
aul  verbura  ex  co  loco,  in  .,uo  ,.roprium  csl,  in  cum,  in  quo  aut 
proprium  decst  aul  iranslalu,,,  p,oprio  n.elius  est.  Id  facimus,  aut 
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auia  ncccssc  csl  aul  q«ia  sig.uficantius  csl  aul  qum  dcccn  ms 
Idcm  auclor  paulo  inlVa:    ,in   lolum  aulcn.'.  inquU,  .mclapLora 
brcvior  cst  sinnlitudo  eoqnc  distat,  quod  illa  comparalur  re.   quaiu 
volumus  cxprimcrc,  hacc  ,.ro  ipsa  rc  dicitur.     Comparal.o   est 
cum  dico.   fccissc   quid   l.ominem    .ul  leonc...',   Iranslal.o    cum 
dico   dc   hominc:    ,lco    csf.     Qua   cs   ro   clucct,    trans  al.onos 
qnippc   quae   quasi  consangui..ilatc    cnm    comparat.on.bu* .;  s.nt 
coniunctac,  hac  in  commcntalione  ncqnaqnam  ..cglegcndasessc. 
Comparationum  igilur  notioncm  amplissimis  l.n.bus  .ta  arcum- 

cludo.  ut  cliam  translationcs  comprehcndal.  , 

lam  ad  ipsam  rcm  acccdamus.  qua.n  ita  d.slr.bu.mu».;n 
trcs  partes,  ul  primum  quidc.n  agamus  dc  for.na  illarum  com- 
parationum  Plautinarum  ct  Tercntianarum ,  de.nde  de  ips.s 
Limalibus  ad  comparandum  adscilis  sive  dc  v.  atque  sentent.a 
in.agi.n.m  dissora...us,  postrc.no  vidcamus,  qu.d  cx  h.s  coni^ 
parationibus  de  utriusquc  poiitac  proprio  i..gcnio  conclu^l.  poss.t. 

1.  l)c  forina  coiiiiiai-iilioiium  ad  aniinalia  si»cctantium. 

A.    Metaphorae. 

Perluslra..ti  mctaphorarum  usum  facilc  apparcbil  aul  sin- 
^ula   vcrba   aut   tota   cnnntiata   mclaphoricc    cxprimi.     Mela- 
phorac   autcn,   quae    ad   u..nm  vocal.ulum  pcrtinent  vcl  pol.us , 
ad  «nan.  notionc.n  signiCcandam  adhibentur,   aut  su..l  nomn.a, 
sul.stantiva   aut   adicctiva    aut   verba.      Aggrcdienlcs   .gUur   ad^ 
ipsam  rcm  Iraclc.nus 

a.   Substantiva, 
quae  propric  ad  amimalia  appcUanda  adhibentur,  translata  de| 
hominibus    dicunlur.      Coniungere    aulem    liceat    ca    best.arum 
nomina,   quae   indicata   ralione  posita  ludibrium  .p.oddam   ve[ 
i.-nominiam  vcl  contcmptionem  cxhibcant').     Huc  spectant: 


\ 


1)  la  hac  disputalionis  parte  singulos  locos  omni  interprelalionc 
omissa  alTcro,  quoniam  omnia.  quae  ad  sententiam  verborum  perUnent, 
ia  allcra  parlc  accuralius  pertractanda  sunt. 


beslia:  Bacch.  I,  1.  21;  Poen.  V,  5.  13. 

belua:  Trin.  IV,  2.  110;  Most.  III,  1.  42;  ib.  III,  1.  78. 

ib.  III,    1.    91;    Uud.  II,    G.  59;    Ter.  riiorm.  IV, 
2.  11;  Eun.  IV,  4.  30. 

simia:  Most.  IV,  2.  4;  Merc.  II,  1.  45. 

canis:   Men.   V,    5.   34;    l»oen.  V,   4.   GG;    Cas.   II,   5.    12; 
Bacch.  V,  2.  27;  Most.  I,  1.  40. 

canicula:  Curc.  V,  1.  8. 

oblalratrix:  Mil.  III,  1.  87. 

asinus:  Pseud.  I,  2.  4;  Ter.  Ad.  V,  8.  12;  Eun.  III,  5.  50; 
Haut.  IV,  8.  35. 

mulus:  Most.  IV,  1.  22. 

ovis:   Bacch.  V,  2.  3  sqq.;   ib.  V,  2.  23;  Merc.  III,  1.  26. 

agnus :  Bacch.  V,  2.  26  sq. 

vervex:  Mcrc.  III,  3.  6. 

hircus:    Cas.  III,   2.    20;    Most.  I,    1.   39;    Merc.  II,   2.  1; 
Men.  V,  2.  85. 

haedus:  Merc.  II,  1.  45. 

leo:  Men.  V,  2.  111. 

cantherius:  Mil.  II,  2.  62;  frag.  ap.  Mai.  Cist.  39. 

sus:  Stich.  I,  2.  7. 

feles:  Pers.  IV,  9.  14;  Kud.  III,  4.  43. 

volturius:  Capt.  IV,  2.  64;  Trin.  I,  2.  64. 

accipiler:  Pers.  III,  3.  5.  ^ 

cuculus:  Trin.  II,   1.  19;   Pers.  II,  4.  11;   Pseud.  I,  1.  94; 
As.  V,  2.  73;  As.  V,  2.  84. 

excelra:  Pseud.  I,  2.  82;  Cas.  III,  5,  19. 

Adde  nonnulla  nomina  propria,  quae  a  meo  consilio  non 
plane  aliena  videntur  esse.  Etenim  apud  Plaulum  fere  omnia 
nomina  propria  quasi  loquentia  sunt  i.  c.  ita  sunt  comparala, 
ut  naturara,  mores,  in|,'enium  personariim,  quibus  indita  sunt, 
audientibus  satis  aperte  indicent.  Quae  nomina,  quibus  certa 
vis  est,  a  Plauto  haud  raro  de  bestiis  sunt  petita,  quarum  con- 
suetudines  vel  facultates  omnibus  notae  sunt,  ut  illarum  natura 
in  hominibus  facile  cognoscatur  vel  potius  hominum  natura  et 
dignitas  ex  nominibus  illis  primo  obtutu  perspiciatur.  Quara 
ob  causara  cum  magna  pars  illorum  nominum  quasi  loco  trans- 
lationum    sit    accipienda,    quae    huc   perlinent   iam   enuraerare 


9 


i) 


•   '-'yv^ 


W^6»-    "^ 


^ 


<r 


placelJ).     Occurrunt   eiiim    in    tabulis  Plaulinis   liaec   nomina  a 
besliis  ducta: 

Saureas  (oaiiQOs  =  laccrla)  servus  in  Asinaria. 

Gongrio  (voyyQLijv)  cotjus  in  Aulularia. 

Leaena  anus  in  Curculione. 

Gurculio  parasitus  in  Gurculionc.     Gf.  p.  48.  49. 

Lyco  (Xtjxos)  trapezita  in  Gurculione. 

Pardalisca  ancilla  in  Gasina. 

Ganthara  ancilla  in  Epidico. 

Gylindrus  coquus  in  Menaechmis;  de  huius  autem  nominis 
origine  dissentitur.  Vide  E.  Koenig:  nomina  propria,  quae  sunt 
apud  Plautum  et  Terentium  p.  24. 

Milphidippa  ancilla  in  Mililc  glor. 

Acanthio  servus  in  Mercatore. 

Sim(m)ia  svcophanta  in  Pscudulo. 

Lycus  leno  in  Pocnulo. 

Labrax  [Id^qal)  leno  in  Kudente. 

Pithecium  (ni^r\Y.iov)  serva  in  Truculento. 

Siinilia   nomina   a  Tercnlio   nuscpiam  usurpantur. 

Extant  apud  Plautum  rarius  <piidcm  animalia,  quae  blan- 
diendi  causa  ad  homines  transfcruntur.  As.  III,  3.  103  sq.: 
,Dic  igitur  mcd  anaticulam,  colnmbam  vel  catellum,  Hirundinem, 
moncrulam,  passerculum,  pulillum';  As.  III,  3.  76  sq. :  ,Dic 
igitur  me  passerculum,  gallinam,  coturnicem,  Agnellura,  hae- 
dillum  me  luom  dic  esse  vel  vitcUum';  Gas.  I,  l.  50:  ,Meus 
pullus  passer,  mea  coUimba,  mi  lepus*.  \ 

Huc  accedunt  nonnullae  aliae  besliarum  ad  homiues  transV 

lationes: 

Anguilhist,   elabitur:    Pseud.  H,  4.  57;   pulmentum    pridem 
ei   eripuit   milvus   —   ut  si   liceret  milvum  vadarier:   AuL  II,  4.^ 
37  ct  40;  Vide,  ubi  ludificatur  una  cornix  volturios  duos  e.  q.  s.:  \ 
Most.  III,  3.   105;    (piom   condiunt,    Non    condimentis  condiunt, 
sed    stridbus:    Pseud.  III,  2.  31;    nam   oves    illius    haud   longe 


fc      •'  Q 


»)  Ampliorcm  liuius  rei  cxplicalionem  hoc  loco  inlermiltcndam  esse 
pulavi,  quia  ,nomina  propria,  quac  sunt  apud  Plaulum  et  Terentium' 
acciirate  iraclala  invcniunlur  in  (lispulalionc  illa,  quam  E.  Koenig  ia  lucera 
cdidit  in  Progr.  Gynin.  Palschkaucnsis  1875— 187G. 


absunt  a  lupis;  Truc.  Hl,  1.  U;  Ter.  Eun.  V,  1.  16:  ,ovem 
lupo  commisisti'.  Metaphoricc  dicta  sunt  etiam  pauca  subslan-*- 
tiva,  quae  aclioncs  animahum  aut  corporis  partes  significant: 
,hic  pipulo  te  dilTeram  ante  aedis:  Aul.  III,  2.  32;  nunc  salis 
pipulo  impio  merui  mah:  Mil.  II,  (i.  101;  apud  mensam  ple- 
oam  homoni  roslrum  deliges:  Men.  I,  1.  13;  calcibus  insultare 
Ter.  Eun.'H,  2.  54;  cfr.  Phorm.  44;  meae  alae  pennas  non 
Lahent:  Poen.  IV,  2.  49.  , 

His  commemoratis  transeamus  ad 

b.   Adiectiva, 

quae  dc  bestiarum  nominibus  derivata  et  metaphorice  posita  sunt. 
Senex  hircosus:  Merc.  HI,  3.  14;  chirinum  pecus:  Truc.  H,. 
2.  14;    testudineus    gradus:   Aul.  I,    1.  10;    formicinus   gradus: 
Men.  \,  3.  12;  colubrinum  ingenium :  Truc.  IV,  3.  6;  hirciuina 
barba:    Pseud.  IV,  2.  12;   ,caprigcnum'  et  ,pantheriimm   genus' 
(hominum):   Epid.  I,  1.  16;    corpus  aquilum:    Poen.  V,  2.  151; 
subvolturium   —    vel   subaquilum    (sc.   corpus):    Kud.    H,    4.   9; 
milvinis  aut  a^iuilinis  ungulis:  Pseud.  111,2.63;  arietinum  respon- 
sum:    fr.    ap.    Gell.   III,    3.  8;    nocluini    oculi:    Gurc.    I,    3.   35; 
volucrem  vocem:  Amph.  I,  1.  170;  leonino  cavo:  Men.  I,  2.  49; 
colore  mustelino:  Ter.  Kun.  IV,  4.  22. 
Videamus  iam 

j  c.  Verha, 
quae  propria  quidem  significatione  bestiarum  actiones  cxpri- 
munl,  Iranslala  aut  de  hominibus  aut  de  rebus  inanimis  dicuntur: 
Epid.  V,  1.3:  capcrat  frons;  Merc.  II,  3,  72:  omncs  sibi- 
lent;  Gas.  I,  1.  10:  in  urbc  reptas;  Amph.  IV,  1.  3:  omnes 
plaleas  perreptavi;  Trin.  IV,  1.  132:  argute  me  obrepsisli; 
Trin.  I,  2.  22:  credo  me  imprudentem  —  obrcpseris;  Pseud.  H, 
3.  20:  mors  obrepat;  Poen.  proh  14:  te  obrepet  fames;  Pcrs.  H, 

2.  17:  vola  curriculo;  Mil.  V,  1.  7:  in  hominem  involo; 
Amph.  I,  1.  90:  cum  ciamore  involant;  Most.  I,  3.46:  involem 
illi  in  oculos;  Tcr.  Eun.  IV,  3.  6;  V,  2.  20:  mvolare;  Epid.  I, 
1.  33;  travolaverunt  ad  hostes ;  Amph.  V,  1.  56:  devolant 
angues;  Amph.  I,  1.  169:  vox  mi  ad  auris  advolavit;  cfr.  Rud.  II, 

3.  3,  ubi  cadcm  leguntur.    Pseud.  Hl,  2.  52:  odos  —  in  caelum 
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volat;  Cist.  IV,  2.  65:  cistella  inibi  evolavit;  Truc.  II,  2.  1: 
noslras  aedis  arictat;  Pseud.  IV,  3.  5:  ne  —  ini  obvortat  cor- 
nua;  Curc.  III,  Gl ;  Iiamuni  vorat;  Tcr.  Eun.  V,  4.  17:  paneni 
atrum  vorcnt;  Curc.  IV,  2,  22,  Bacch.  V,  1.  8,  Merc.  I,  V  51, 
As.  II,  2.  25,  Sticli.  III,  1.  45,  ib.  Ilin.  36,  Men.  152:  lace- 
rarc;  jdem  occurrit:  Ter.  Ad.  III,  2.  17;  Hec.  I,  1.  8.  Ter. 
Ad.  IV,  2.  17:  -annire;  Ter.  Pliorm.  V,  9.  41  et  Plaut.  As.  II, 
4.  IG:  o--annire;  Curc.  V,  2.  6:  nugas  garris,  cfr.  Capt.1  III, 
^4.  81  ;  Aul.  V,  20;  mordere:  Ter.  Ad.  V,  3.  22;  Eun.  III,  1.1 21; 
ib.  III,  1.  53;  admordere:  Ps.  IV,  7.  24.  i 

His  addenda  sunt  pauca  verba,  quae  quamquam  non 
bestiarum  scd  Lominum  acliones  indicant,  tamen  ad  bestias 
pertinent.  Legitur  enim  Amph.I,  1.  170:  alas  intervelli  (sc.  voci); 
Epid.  III,  4.  75:  nieum  cxenteravit  —  marsupium;  ib.  V,  2.7; 
exenteravit  mibi  opes  argcntarias;  Bacch.  V,  1.  9;  mo  attondit 
doJis  doclis;  Most.  2.  42:  sermonem  —,  qui  aucupet,  cfr.  Mil. 
IV,  2.  5;  As.  V,  2.  31 ;  Rud.  IV,  4.  49;  Men.  IV,  1.  12; 
Truc.  V,  72;  expiscare:  Ter.Phorm.  II,  3.  35;  inescare:  Ter. 
Ad.  II,  2.  12.  I 

i 

Metaphorae,  quae  ad  totum  enuntiatum  pertincnt. 
Rud.  III,  4.  GG:   haec   est   simia,   quae    has   hirundines  ex 
nido  volt  eripere;  Truc.  II,  7.  53:  iam  ego  te  hic  agnum  faciam 
et  medium  distruncabo;  Bacch.  II.  3.  7  sq.:  quem  quidem  hodie 
faciam  hic  arietem  Phrixi,  ita  detondcbo  auro  usque  ad  vivam 
cutem;  Aul.  II,  2.  21:  Ego  istos  novi  polypos,  qui  sibi  quidquid 
tctigcrint,    lenent;    Racch.    IV,   6.    22 :    nunc   ab    transenua   hic 
turdus    lumbricum    pctit;   IW  V,  5.  13  sq.:    male   ego    metuo 
milvos,   ne  auferat  pullum  tuum;   Merc.  II,  3.  17  sq.:    muscast 
meus  pater,  nil  potest  clam  illum  haberi,  Nec  sacrura  nec  pro- 
fanum  ctc;  Mil.  II,  3.  32  sq. :  insidias  dabo,  Quam  mox  horsum 
ad  stabulum  luvenix  recipiat  se  a  pabulo;   Cas.  II,  8.  40:    uno 
m  saltu  lepide   apros  capiam    duos;    Ep.  II,  2.  4:   iam  ego  me 
convertam    m    hirudinem    atque    eorum    exsugebo    sanguinera; 
Poen.  III,  3.  63:  nos  libi  palumbem  ad  aream  usque  adduximus; 
Poen.  III,  3.  71:  illuc  quidem,  quorsum  asinus  caedil  calcibus; 
Bacch.I,  1.4:  metuo,  lusciniolaene  defuerit  cantio;  Poen.m,3.35: 
Canes  compellunt  in  plagas  lepide  Lycum.     Trin.  I,  Z.VSSsq.i 
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Lupus  observavil,  dum  dormiret  canes,  Gregem  universum  voluit 
totum  avortere;  Mil.  IV.  2.  67:  ni  huic  verri  adfertur  merces, 
uon  hic  suo  seminio  quemquam  poicellam  inpertiturust;  frag. 
ap.  Mai.  Cist.  39  sq.:  quamquam  velus  cantherius  sum,  mihi 
nunc,  ut  opinor,  adhinnire  equolam  possum  ego  hanc.  As.  1,  1.  20: 
ubi  vivos  homines  incursant  boves  inortui;  Bacch.  V,  2.  29: 
arietes  Iruces  nos  erirnus,  iam  in  vos  incursabimus;  Poen.  V,  4.  64: 
etiam  me  meae  lalrant  canes;  Bacch.  I,  1.  16—18:  Viscus  merus 
vostrast  blanditia,  —  Duae  unum  pelilis  palumbem,  si  harundo 
alas  verberat  e.  q.  s. ;  Epid.  IV,  2,  9:  ahter  catuli  longe  olent, 
ahter  suis;  Stich.  I,  2.  82:  stultiast,  pater,  venatum  ducere  in- 
vitas  canes ;  As.  H,  4.  90 :  lupus  est  homo  homini ;  Poen.  HI,  5.  31 : 
Lupo  agnum  eripere  postulanl;  Stich.  IV,  1.  71:  atque  eccum  — 
lupum  in  sermone;  Ter.  Ad.  IV,  1.  21:  lupus  in  fabula;  Ter. 
Phorm.  III,  2.  21:  auribus  lupum  lenco ;  Capt.  I,  2.  81:  i  modo 
venare  leporem:  nunc  ictim  tenes;  Amph.  II,  2.  75:  inrilabis 
crabrones ;  Pers.  I,  1.  27  sq.:  an  —  habent  quas  gallinae  manus? 
Nam  has  quidem  (sc.  htteras)  gallina  scripsit;  Ter.  Phorm.  HI, 
2.   16:   non   rete  accipilri   tcnnilur   nequc  milvo ;   Tcr.  Eun.  III, 

1.  36:  lepus  lute  es  et  pulmenlum  quaeris.  —  Uno  loco  apud 
Plautum  metaphora  de  besliis  petita  invenitur,  quae  accuratius 
explicata    complures    versus    conlinuos    complcctatur:    Aul.    H, 

2.  49—58,  ubi  haec  extant  verba:  ,Si  (iliam  locassim  meam 
libi,  in  mentem  venit,  Te  bovem  esse  et  me  esse  asellum:  ubi 
tecum  coniunctus  siem,  Ubi  onus  nequeam  ferre  pariter,  iaceam 
ego  asinus  in  luto.  Tu  me  bos  magis  haud  rcspicias,  gnatus 
quasi  numquam  siem.  Et  te  utar  iniquiore  et  meus  med  ordo 
inrideat,  Neulrubi  habeam  stabile  stabulum,  si  quid  divorti 
fuaL  Asini  mordicus  me  scindant,  boves  incursent  cornibus. 
Hoc  magimmst  periclum  ab  asinis  ad  boves  transcendere*. 

Alque  pertractatis  metaphoris,  quae  ad  animalia  spectant, 
animum  adverlamus  ad 

I 

B.  Comparationes  proprias. 
a.    Coiiiparationes  parliculis  institutae. 

Particulae,    quae  adhibentur  ad  comparationem  signiGcan- 
dam,  inveniuntur     l 
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a)  in  enunlialis  contraclis  sive  abbreviatis. 
Incipio  ab  ea  particula,  quae  sacpissime  occurrit: 
quasi.  Capt.  I,  1.9:  quasi  mures  semper  edimus  alienum 
cibum;  alia  exempla  invcnies :  Pers.  I,  2.  6;  As.  I,  3.  57; 
Rud.  lU,  6.  4—5;  Truc.  II,  3.  16  sq.;  Stich.  V,  4.  42;  Ampb. 
I,  1.  163;  Merc.  II,  2.  4;  Slich.  IV,  2.  25;  MiM^  2.  113  sq.; 
Truc.  11,  2.  13;  Gas.  I,  1.  52;  Poen.  prol.  31;  Poen.  1,  2.  186; 
Poen.  II,  39;  Poen.  V,  2.  73  sq.;  Cist.  I,  1.  38  sq.;  Pscud.  IV, 
1.  45;  Ter.  Eun.  V,  6.  23.  ^  1' 

Kidem  quasl:  Uud.  III,  2.  46:  proripite  hominem  pedibus 
liuc,  itidem  quasi  occisam  suem. 

quasl  —  itidcra:  As.  I,  3.  26:  quasi  piscis  itidem  est  amator 
lenae.  , 

ita  quasi  —  haud  scctis:  Trin.  IV,  1.  16:  ila  iam  quasi 
cancs  haud  secus  circumslabant  navem  lurbines  venti. 

itidcra  ut  —  ita:  Curc.  III,  79—81:  quia  enim  in  cavea  si 
forent  Conclusi  illi  ilidem  ut  pulli  gallinacei,  Ita  non  potuere 
uno  anno  circuinirier.  i 

Itcra  ut:  Truc.  II,  1.  40  sq.:  qui  (sc.  scrvus)  ubi  quamque 
nostrum  propc  videt,  hasce  aedis  adgrediri,  Item  ut  de  frumento 
anscres  clamorc  absterret.  | 

ilcra  -  ut:  Gurc.  IV,  2.  13  sqq.:  itcm  genus  est  lenoninum 
intcr  homines  nico  quidera  animo  Ut  muscae,  cuHces,  cimices 
pedcsque  puliccsque:  Odio  malo  et  molestiae.  i 

siraililcr  ilidcra  nl:  Pseud.  I,  3.  148:  cxossabo  ego  iilum 
simililcr  itidcm  ut  muracnam  cocus.  j 

taraquara:  Pcrs.  II,  4.  28:  tamquam  proserpens  bestiast 
bilinguis  ct  scclestus. 

tara  —  quani:  Tcr.  Ad.  IV,  1.  18:  tam  placidum' quan-, 
ovem  reddo.  '  / 

acquc  atquc:  Merc.  IV,  4.  20  sq.:  uxor  ruri  est  tua,  quaui 
dudum  dixeras  Odisse  te  aequc  atque  anguis. 

Ilaud  plane  divcrsae  ab  his  comparationibus,  quas  modo 
altuli,  eae  videnlur  esse,  quae  loco  parlicularum  comparalivaium 
substantivum  ablativo  positum  praebent:  Men.  II,  3.  44:  laec 
mulier  canthciino  ritud  (i.  e.  quasi  cantherius)  astans  somniat; 
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As.  I,  1.86sq.:  iubeas  una  opcra  nie  piscari  in  aere  e.  q.  s. ; 
Pseud  1,  3.  85:  una  opera  alligein  canom  fugitivam  agninis 
laclibus.      Simililer   accipiendum   est   Mil.   IV,   1.  42:    Pithecium 

j        haec  est  prae  illa  et  sj>inturnicium. 

I 

P)  in  enuntiatis  plenis. 

I  quasl  —  ilpin:  Gapt.  I,  1.  12H(p|.:  quasi  (piom  cal(>tur  coclene 

in  occulto  lalent,  Suo  sibi  suco  vivont,  ros  si  non  cadit:  item 
parasiti  rebus  prolatis  latent  In  occulto  miseri,  victitant  suco  suo. 

4 

itideni:  Cist.  IV,  2.  63  sq.:  (imitatur)  invohulum,  quae  in 
pampini  folio  intorto  implicat  se:  Itidcm  haec  exorditur  sibi 
intortam  orationem. 

Itidcm  ui:  Uud.  III,  2.  45:  iube  oculos  elidere,  itidem  ut 
I  sepiis  faciunl  coqui.  «^i 

(ara  —  quam:  Most.  III,  1.  32:  tam  facile  vinces,  quam 
pirum  volpes  comest. 
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b.   Comparalioiies  eirectae  voeahulis  siinilitiulinein  aut 

conlrarium  indicanlibus. 

a)  Co  mparationes  gradu  comparalivo  effectae. 

Pers.  III,  3.  30  sq.:  citius  extemplo  a  foro  Kugiunt,  quam 
ex  porta  ludis  quom  emissust  lepus;  cfr.  Most.  III,  1.  79  sq. ; 
Amph.  II,  2.  48;  Pers.  II,  2.  62;  Truc.  I,  1.  45  sq.;  Trin.  II, 
4.  8  sq.  ,Quam'  particula  omittilur  et  res  ad  comparandum 
ailata  ablalivo  ponitur:  Bacch.  IV,  8.  48;  As.  III,  3.  114. 
Et  ,quanr  particula  et  comparatum  subslantivum  deest  Mil.  IV, 
2.53:  nam  vollurio  Plus  humani  credost;  cfr.  Ilacch.  11,3.56; 
Cas.  V,  4.  5.  j 

P)   C  o  m  p  a  r  a  t  i  o  n  e  s    p  r  a  e  d  i c a  to   e  f f  e  c  t  a  e. 

malle.  Pers.  I,  1.  3  sqq.:  nam  cum  leone,  cum  excetra, 
cum  cervo,  cum  apro  Aelolico,  Gum  avibus  Stymphalicis,  cum 
Anlaeo  deluctari  mahn* ,  Quam  cum  Amore;  cfr.  Truc.  II,  2. 
22  sq.     Pseud.  I,  2.  8  sq. 

imltari.  Gas.  II,  77:  imitabor  ncjjam;  cfr.  Capt.  III,  1. 
25  sq.,  Cist.  IV,  2.  63.  \ 
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f-ae  consilio,.,  cst.    'cr...' i    j''/-  J  ^l--  ''-^er  cap.ivos  av/s 

""eere.    l.oen.  Il/,   j     «r 
««-Jen.  vos  dixissem   ducc  ^  "'''■  =    "'   "«'   P'-«n<l«un,    mo   i 

^■0«   quia   mibi  advocal    r   '"'""'''"  "'•^""'  «"rsu         v     " 
-  7;;-'-^  coCeam  .:t.di;:  "  '^^"^  ^---  ^o4~-t:: 
S"I»eiare.    Aul.  iv    t<    . 

sui.cro.  '    ^-    1    sq.:    pici   divi(iis   -   «„„'.  , 

c-   Cornparationes  rnmni     -i 

j  ''   -^-  17,    Truc.  jy 

areaf  .       "''  '"'-'"'   ^"'^""t   nucuni      ,    ,    ^'"'''^  «''"»1:  semel 
•"ca^t,  auceps  sum  cffo •  LV.,u       '       "'*''"   «P"d  nos-   ^o  i 
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II.    Uc  aniinalibiis  ad  coinparandnin  adliibilis  ct  dc 
coniparadoiiiim  siujrularuin  scnlcntia. 

Quoiiiani   capite    priore   de  fornia  comparalionum  ad  ani- 
'malia  spcclantium  disscrui   ct  cxcmplis  pcrspicuo    ordinc   con- 
iunctis  demonstravi,  quo  vario   modo  comparationes  maxime  a 
Plaulo   exprimantur,    iam    ad   ipsa   aninialia.    quae   poiitae   ad 
comparandum  attulerunt,   ct  ad  similitudinem  ima-inum  expli- 
candam    animum   advertamus.     In  distribuenda  autem  materia 
idoncum    videtur   csse,    significationibus   quibusdam  gcncralibus 
pracmissis,  eas  metapboras  et  comparationes,  quae  de  homine 
(primo    animalium    ordinc)   sunt   pctitae,  Lac   dissertatione    ex- 
terminare,    ne  fines    materia   nimis   copiosa  iusto  latius  produ- 
canlur;    cetcra   autem   animalia   eo    ordine   disponere  constilui, 
qucm  ci,  qui  studium  in  rebus  naturalibus  perscrutandis  collo- 
cant,  sequi  solent.     Qua  ratione  adbibita  non  solum  facile  in- 
teUegetur,  a  Plauto   quanto  cum  studio  animalium  proprietatcs 
et  consucludincs  cum  bominibus  com|)aratae  sint,  scd  ctiam  cx 
omnibus  fere  animalium  ordinibus  exempla   in  medium  prolata 
esse  apparebit.     Comparationes  autem  Terenlianas  ad  animalia 
spectantes  et  inter  exempla  Plautina  inserui  et  sub  fine  capitis 
separatim  contuli,  ut  eo  magis  eluccrct,  quantum  poctae  nostri 
hac   ratione  discederent.     Denique   operae  pretium  csse  putavi 
singulis  locis  et  Piaulinis  et  Terentianis  ex  Aristopbanis  comoe- 
dns   et  ex  fragmentis  comicorum  Graecorum  et  Romanorum  ct 
ex  nostrae  linguae  proverbiorum  numcro  similia  excmpla,  quae 
inveni,  adicere. 

Tractandae  igitur  sunt  primo  loco  eae  imagines,  quae,  cum 
ad  certa  animalia  rcfcrri  non  possint,  supra  generales  a  mo 
vocatae  sunt.  ! 

I  : 

!  ■  I 

j 

A.     Generales  animalium  imagines. 

bes(I«a,  i.  e.  animal  ratione  carcns,  quod  translatum  ad 
hominem  in  numero  conviciorum  habetur:  Poen.  V,  5.  13:  ,mala 
ilia  bestia  est\  quae  verba  h.  I.  in  homincm  rapacem  sunt  dicta; 
fcre  eisdem  sigmficatur  merelrix,   cum  iuvcnem   ad    se  alliccro 
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studeat:  Bacch.  1,  1.  21:  ,inala  lu  cs  bestia'.  Cfr.  Meoand. 
^no^oXifxaios  Ti  «VQotxos  frg.  VIII.  Meineke  p.  214:  JioUcov  xttTd 
Vr,v  xal  ^dXaxxav  ariQiwv  ovxwv  fXEyiOTov  eOxi  OtiqCov  yvvri.  ArisU  . 
Equ.  273:  (3  jioXis  xai  5fifx',  ixf'  olwv  OtiqCwv  yttOTQC^oiiai,;  id. 
Plut.  439:  (3  SeaoTatov  oi)  Otiqiov.  id.  Nub.  184:  i3  'HQdxXem, 
TauTt  jtoSajid  Ta  Or^Qia.  '" 

beliia  fere  eadem  vi  ac  ,bcslia'  do  hominibus  stultis  vel 
impudicis  dicitur.  Trin.  IV,  2.  110  s(i.:  tu  edepol  me  arbitrare 
beluam  Qui  quidem  e.  (|.  s.  (Brix  vertil  ,nindvieh\  ,Schaf$kopr); 
Most.  111,  1.  42:  abi  sis  belua;  Ter.  Phorm.  IV,  2.  11:  sed 
quid  perlimui  autem  belua?;  id.  Eun.  IV,  4.  36:  age  nunc,  belua, 
Crcdis  huic  quod  dicat?;  Plaut.  Most.  111,  1.  78  sq.:  neque  ego 
taetriorem  beluam  Vidisse  me  umquam  quemquam  quam  te 
censeo;  Uud.  II,  6.  59:  impurala  belua,  Most.  111,  1,91:  (obici) 
lube  huic  argentum  ob  os  impurae  beluae.  —  Auctor  est  Cicero 
(orat.  Vlll)  voci  beluae  Graecum  respondere  xivaSog,  quod  con- 
vicium  exlat  Arist.  Nub.  448  et  Av.  430. 

mortidnus,  convicium  hominis  nequam,  proprie  significal 
bestiam  mortuam  et  aptissime  comparatur  nostro  ,Aas\  ,Luder; 
occurrit  autem  Pers.  11,  4.  12:  non  hercle,  si  os  perciderim  tibi, 
metuam  morticine.  —  Sequantur  verba  de  actionibus  bestiarum 
surapta,  quae  metaphorice  adhibila  inveniuntur;  omissa  tamen 
sunt  hoc  loco  ea  verba,  (|uae  cerlis  animalibus  tribui  solenl, 
ut  balare  ovibus,  latrare  et  gannire  canibus  etc,  quae  singu- 
larum  bestiarum  nominibus  erunt  adiungenda. 

lacerare  i.  e.  dentibus   laniare   haud  raro  nolionem  babel 
decipiendi  vel  perdendi  vel  damno  afficiendi.     Curc.  IV,  2.  22: 
(vos    fenore),    hi    male   suadendo    et   lustris   lacerant    bomines; 
Bacch.  V,  1.  8:  Chrysalus  me  hodie  laceravit;   Merc.  I,  1.  51: 
laceravi  valide  suam  rem;  Ter.  Ad.  111,  2.  17:  vah,  quibus  illum 
lacerarem    modis;    Ter.  Hec.  1,  1.  8:    spolies,   mutiles,   laceres, 
quemquam   nacta    sis;    Plaut.  As.  11,  2.  25:    ,lacerat  diem',    ubi 
dies  (piasi  animal  corpore  indutum  cogitatur;  haud  aliter  legitur 
Stich.  IH,  1.  45:  hunc  lacero  diem;  cfr.  Stich.  111,  1.  36;  Men. 
I,  2.  43.  I 

delacerare:  Gapt.  111,  5.   14:   delaceravisli   deartuavislique 
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l,  „,u  .jlcicher  Munze.    CIV.  Pocu..I,  2.   83-  ma,   me 
lacessis.  i    ii    9    48-     .nou  liccl  Luc  inicerc 

„,:;r;rc.'::s\r^^^ 

-""r;.e  propHe  .0  .esUis  .orac.us  ^^J^Z 
dicitur  pro  .avide  cibum  pelere':  ?  «"^"^^;;  j^^^^^ .  J,,  hic 
„UU.r  in  i.naginil,us  a  ^^^^  ^TmS^^^  c'^. ;  Truc. 
r';TTn:;iri.r.::;:;::r/ad..a.ore.n   rererenau.„ 

est       Id        rasiU  e.lacitatcn.   spectat.    .,uod   •eg.tu-.    Tr.n.  II. 

4    74:    a.nlabus    .nalis    expletis    vorem;    ■^-•-   ^""^^J.fX; 

l.  ,acto  e.  i- nesterno  pane.u  atrun.  v.^^^^ 

vcrbum  ^-1"'-;-;;^;°;^ ^trdevora..du.n  ce^ses.  si  con- 

dcvorarc,  As.  II.  2-       '   ^  "^  ^;  eonspexeris'  intelle- 

.pexe.is-  sc.  -S-^""'-    ;'";',:,:  ,I.,.'  ,,utant'sensuobscoeno 

6""^---^»^"''""'::r'       11   .x^  bat  ;ssin,ius.   cu.n   verba 
dictu.n   esse.      Quod   s.u,    »'^  .       ,„^,4   esl,    ut 

videatur   in   eu.n    ..npelu n.   '^•''^"^';'   ""^^„\^„ii,  f^eilii.ne  cog- 
el  ferarun.  .nodo  devoratur..s .    Eade.n  sentent 

„„scitur  e.   -■•J-„''-;jr^:    ,7:,,  Ls  te'-  lotan.  Sici.ia.n 
ul   devorct;  R,.d.  11.  6.  faO.     a...   1  ^^^^^^^. 

devoraturu.n  insn.an.;    I^^-     \  '  \'^f  ^-^  tLutionem  prover- 
decet.    Quibus  proxin.is  vc.b..  Ilautus  au 

biaien.   al.udere   videtur,   <,uao   ;"-"'^";- /^"^  ^^^'^.'^on 
e..i.„  ,.ihi.  est,   nisi  dun,  ca.et,    hoc  ag.t        ..  ^^^^^^^^^ 

St: rc:  -,"u:e'ltive  cun.  ."a-Xt^rQu; 
r^r    ia     .  .     Mprptricem  eco  item  esse  reor  mare  ui  esi,  v^u 
l^JXrfTl^s  un.,uam   abundaf.      Transfertur    autem 
deto?::;:  verbum   etia.n  a  gutturc  bestiaru.n  ad  aures  hon..- 
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num  Poen.  ¥,2.9:  quam  orationom  banc  aures  dulcem  devo- 
rant;  As.  JU,  3,59:  au.scultate  atque  operam  dale  el  mea  dicta 
devorale.     Cfr.  Aristoph.  II,    1009:    (fuvoiji'  ur  oTiiittxa   et   fab.   , 
inc.  II,  1193  (75):   ejiI  %C)  %iun-/ix  tov  ytXwTa  y.aT£6ofxai.      Miro;^ 
modo  devorare  pro  obhvisci  positum  invenitur  Trin.  IV,  2.  63: 
devoravi  nomeu  imprudens  modo. 

inbiare    mctapborice    usurpatur    pro    ,vebcmenter    cupere' 

vel  ,quasi   aperto   ore   captare',   quod    tractum   est  de  lupo  aut 

de   pisce   escam  appetente:   Aul.  II,  2.  17:  inliiat  aurumj    Mil. 

III,  1.  120:   bona   mea   inbiant;   Aul.  II,  2.  89:    id  (ibosaurura) 

inliiat;    Truc.  II,  3.   18:    illum    inbiant    omnes;    Mil.  IV,  4.  62: 

inbiat  quod  nusquamsl;    Trin.  I,  2.   133:^  adesurivit    et  inbiavit 

acrius    lupus   (sc.  gregem  i.  e.    aedes    et   tbesaurum);    Sticb  IV, 

2.  25    bereditatem    inbiat.    —    Ceterum    baec   metapbora    eliam 

aliis  pocilis  Uomanis  usitata  cst,   (pios  Gracca    cxempla   secutos 

esse  constat;  clV.  Senec.  Ilerc.  Fur.   1G6:  Ilic  nullo  line  beatus 

componit   opes,   gazis  inbians;    Val.  Flacc.  II,  531:    inbiat  iam 

proxima   praedae;    Verg.    Georg.   II,  463:     Nec    varios    inbiaut 

pulcbra    testudine  postes ;    Cacc.  ap.  Gell.  II,  23:    morbum  ali- 

cuius  inbiare.    Videtur  igilur  liaec  metapbora  a  Graecis  adsumpta 

csse,    praesertim    cum    apud   Lucianum    de    mort.    VI,  3    verbi 

EJtixaireu'  translatio  inveniatur:  WUotqioi;  EmxumTe;    id.  Tim. 

18  de  avaris:  diojiSQ  o  TdvTaXos  a:toTOL  xat  (iysvOToi  xal  |tiqoI 

t6   OTOILta    EjriX£XT]v6T£9    JLIOVOV   Ttp    xo^oi(j. 

mordcrc  a  Plauto  nusquam  translata  significatione  comme- 
moralur;  apud  Terentium  rcperitur  loco  sollicilandi  vel  oflen- 
dendi  Adelpb.  V,  3.  22:  si  id  te  mordel,  sumtum  blii  Quem  faci- 
unl,  quaeso  boc  facito  tecum  cogites;  Eun.  III,  1.  21:  invidere 
omnes  milii,  Mordere  clancukim;  ib.  III,  1.  55:  quod  eam 
mordeat.  Cfr.  Anaxil.  fab.  inc.  I,  5:  6  5'eteqov  Sdxvti;  Menand. 
xiOaoLOTris  fr.  II,  Mcineke  p.  149:  t6  xoiJ(p6TaT6v  OE  xdv  xaxtjv 
JtdvTtov  5dxv£L  jiEvia;  Menand.  oqvti  fr.  IV.  Mein.  p.  180:  6 
Xiuos  VMdy  Tov  xaXov  tovtov  Saxcov;  Arist.  Equ.  1010:  x6  jieos 
o^TOOl  8dxoL;  id.  i\ub.  13()9:  tov  Oi;|li6v  5axELv;  id.  Acb.  1:  ttjv 
xao5iav  SE^ijVfiai;  id.  Equ.  1372:  tout'  E^axE  t6v  jr^Qitaxa  xov 
K/.EOvvuoD.  —  Paulo   alia    y\s  subest  verbo  composito  Plautino: 

iulmordcrc:  Pseud.  IV,  7.  24:  ,iam  admordere  bunc  mibi 
lubet*  i.  e.  insidias  facere  pecumae;   eandem   sententiam    prae- 
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bent  ea  verba,  quae  leguntur  Pers.  II,  3.  18  sq.:  Nam  —  lepi- 
dumst  triparcos   —   bene  admordere. 

murdax  Truc.  II,  4.  1:  ,ianua  est  mordax  mea';  bis  verbis 
poijla   alludere    videlur   ad    inscriptionem  illam    ostiorum,    quae 
liomanis  usitala  erat:  ,cave  canem'!   _    A  feris  cuiusque  generis, 
quae    ab    bominibus    dolis    mai-is    quam    armis    capi   solent  bae 
metapborae  sumplae  sunt:  Pers.  IV,  4,  45:  ,ego  ille  doclus  leno 
in  foveam  incidi',  quod  respondel  nostro:  ,,in  die  Fallc  gelten' ; 
Mil.  IV,  9.   11:    ,ipsus  ilbc  sese  iam  impedivit  in  plagas', '  nos : 
,,sich  ini  eignen  Netze  fangen*  OVander,  deutsch.  Sprichwovter- 
Lexi/wn  II,  p.  1006;.     Trin.  II,   1.   12:    numquam  amor   quem- 
quam   nisi   cupidum    poslulat   se    bominem    in  placas  Conicere  • 
loen.  I,   1.  59:  Iia  decipiemus  fovea  lenonem  Lycum. 

B.     Singulares  animalium  imagines. 

a.   Maannalia. 

Quadrumana. 
slmia.  Quae  bestia  cum  omnium  fere  animalium  propler 
ridiculam  et  deformem  speciem  conlemptissima  esset,  apud 
Graecos  et  Uomanos  aeque  atque  apud  nos  convicium  gravissimum 
exbibuit.  Gfr.  Lorenz  ad  Mil.  glor.  II,  2.  24.  Itaquo  conlemptim 
adbibetur  a  Plauto  boc  nomen  Most.  IV,  2.  4:  vide  ut  fastidit 
simia»).    Graecum  jiiOijxiov  affcrtur  Mil.  IV,  1.  42:  ,7tiOi]xtov 

*j  Orcurrit    simia    cUain    nonnullis     loris,    ijui,    cum    propric    noque 
melaphoram    ncque    comparalioncm    prachcanl   non    plane    huc   quadranl, 
quos    lamen    non    omnino   ncglcgcndos    cssc    pulavi.      LcgiUir    enim  Hud. 
III,  4.  OG  sq.;  ,liacc  esl  simia,  Quac  has  hirundincs  ex  nido  voll  eripere 
ingraliis,    quod    ego    in  somniH  somniavi'.     Speclant    igilur  hacc  verba  ad 
somnium  quoddam  a  Dacmone  supra  (III,   l.   1-8)  explicalum,  sed  mihi 
persuasum  esl,  poclam  non  inconsullo  simiae  menlionem  fecisse  in  somnio 
.CDarrando.    ut    poslea   risus   movendi    causa    eam    facilius    ad    Labracem, 
hominem    despicalum    referre    posset.       Simililer    Merc.    II,    1.    55  sqq. 
Deraipho    somnium    commcmoral,    in  quo    ipsi  res  est  cum  simia,   capra, 
haedo'  ad  hoc  recurrens  ibidem   II,   1.  44:    ,haec',  inquil,  'illa  esl  capra; 
et  ib.  11,2.5:  ,meluo,  ne  illius  hacc  nunc  simiae  parlcis  fcrat'.    Apparel 
igilur  Plaulum    bestiis    eliam  iu  somnia  inductis  risum  audientium  augcre 

sluduissc.  ; 
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liacc  est  prac  illa*,  i.  c.  ilerorniis  hacc  csl  coinparata  cnni  illa. 
Apud  Giaccos  jti^r/.iov  nialcclicliini  niaximc  in  nsu  crat  ad 
dcrorniilatcni  honiinis  ludilicandani ;  clV.  hos  locos  cx  Aristo- 
phanis  coinocdiis  cxccrptos:  Ach.  907;  Eccl.  1072;  Uan.  70b; 
Av.  440;  fragm.  347;  ct  Dcm.  dc  cor.  §.  242;  Alciplir.  xioxcoi}) 
I,  28;  in  nostro  provcrbio  dicilur  dc  simia:  dev  sclwnstc  A/fe 
ist  ein  husslic/i  Ding  (Wandcr:  deutsch.  Sprichw.-Lex.  I,  p,  3o). 
Ceterum  Simia  nomcn  scrvi  in  Plauti  Pscudulo  cst,  Pilhccium 
serva  appcllatur  Truc.  II,  5.  24,  (luae  nomina  sine  dubio  aut 
proptcr  facici  specicm  aut  proptcr  morcs  ridicuios  illis  pcrsonis 
indita  sunt.   —  Ad   eandem  bestiam  spcctat  convicium 

clurinum  peeus  Truc.  II,  2.  14:  *Pudcndum  vero  clurinum 
pecus  Advcnisti  liuc  tc  ostcntatum  cum  cxornatis  ossibus';  servus 
autem  Astaphio  scu  dcformitatcm  exj^robraturus  est  seu  mali- 
tiam,  ut  Lycophron  v.  1000  Tlicrsitcm  vocat  ,jiidT]xofi6Q(pov\ 
«luia  ingcnio  cssct  mah{^no. 

Fcrac. 

sorcx,  parvum  illud  animal,  cui  homincs  insidiantur  et  facilc 
mortcm  parant,  in  nKMliuni  profcrtur  a  Tcrcntio  Eun.  V,  G.  23 : 
egomet  nico  indicio  miscr  quasi  sorcx  hodic  perii;  nos  dicimus 
similiter  j,mausetot'^,  cfr.  Philem.  fab.  inc.  fr.  CXVIII  (Mein. 
p.  64):  'M)J  djroXXi^fxai  xaxtt  \iv6c,  oXeOoov.  Append.  Vat.  II,  93: 
Mro^  o/.eO^oo^  OL  fxv85  (XTiOQ^eovTtov  avTois  ti5v  \iO,C}v  xaTct  Pqaxt» 
(pO^ELQOVTai.  —  De  voce  soricis  dcrivatur  adiectivum  soricinus, 
([uod  occurrit  apud  Plautum  Bach.  IV,  8.  48:  ,qua  quidem  lc 
faciam  confossiorcm  soricina  ncnia'.  Soricina  nenia  est,  ut 
Ussingius  explicat,  ciulatio  soricis  deprensi,  qua  nihii  audiri 
potest  miserius  vel,  ut  Plauti  aetatc  aliquis  dixerat,  confossius; 
nam  facili  hypallagc  vox  animalis  tam  acula  tamque  penelrans 
et  ipsa  confossa  dicitur.   —  j 

Ut  a  vcrbo  soricis  formatur  soricinus,  sic  a  voce,  (luac  cst 

mustcla  dcrivatur  mustclinus,  Ter.  Eun.  IV^,  4.  22sq.:  ,hic 
est  vietus,  vetus,  veternosus  senex  Colorc  mustclino*.  Donatus 
ad  hunc  iocum:  ,Erravit',  inquit,  ,Tcrentius  non  intcllegens 
Menandricum  illud  ovxoc,  ioxi  yaXEtoTTis  yeQWV.  Ait  autem  stci- 
lioncm,  animal,  quod  laccrtae  non  dissimiie  est,  macuioso  corio* 
e.  q.  s.    Bcntlcius  .Menandri  ioci  ductu  et  indicio  ,coIore  stellio- 
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nino*  reposuit,  quod  num  rcctc  fcccrit,  valdc  dubito.  Negat 
enim  ,nostrum  dixisse,  colorc  mustclino',  ncgat  ,ullum  alium  sic 
dixisse  ant  diccro  potuiss(i',  quia  ,mustcla,  tcstibus  Gcsnero  et 
Agricola,  plerumquc  sit  in  dorso  ct  latcribus  rulila,  raro  sub- 
fulva,  in  gutture  scmpcr  candida,  quin  nonnumquam  tota  can- 
dida  repcriatur,  quamquam  rarius.  ,Quid  igitur?'  pcrgit  doctis- 
simus  ille  vir,  ,si  color  (luisqujim  mustclinus  dictus  cst,  a  qua 
corporis  parte  dictus  est,  a  dorso  an  gutture?  Si  ab  hoc,  can- 
didus  est,  si  ab  illo  rutilus'.  Scd  non  in  animo  cst,  ,quae  vir 
eruditus  multis  verbis  in  liunc  locum  contexuit,  excutere',  nam 
iuce  clarius  est,  optimc  dici  animal,  quod  maxima  parte  cor- 
poris  coiore  cst  rutilo  vcl  (lavo,  ipsum  flavum  vel  rutilum  essc; 
neque  quisquam  contcndcrit,  animal  esse  colore  candido,  quia 
soium  gutlur  candidum  sit.  Quis  est,  qui  dicat,  Icpores  esse 
albo  colore,  quoniam  pcctus  ct  infcrior  corporis  pars  alba  sit 
aut  hic  et  illic  liat,  ut  Icpus  toto  corpore  albus  invcniatur? 
Sed  cetera  huiusniodi  cxcmpla  cnumcrarc,  metuo,  ne  non  minus 
superfluum  sit,  quam  Bcntlci  illa  conicclura.  Nam  sivc  crrans 
sivo  prudcns  at^pjc  scicns  'lcrcntius  rcccssit  a  Mcnandro,  illud 
salis  patct,  colorcm  mustclinum  essc  flavum  vel  rutilum ;  prae- 
terea  autcm  criticorum  cssc  non  poiitam  corrigcre  sed  contextum 
hac  actate  omncs  consentiunt. 

iells,  aninjal  parvi  prclii  Capt.  I,  2.  81:  ,i  modo  venare 
lcporcm:  nunc  iclim  tencs',  provcrbium  de  cis,  qui  conditionem 
parnm  commodam  nacti  mcliorcm  (luacrcre  iubcntnr,  h.  i.  signi- 
ficat:  quaere  convivium  d(ilicatius,  ijacc  cocna,  ad  quam  te 
vocavi,  vilissima  cst. 

canis,  animal  domesticum,  quod  homini  servit  aut  domum 
aut  gregcm  custodicns  aut  in  vcnando  feras  vestigans  et  captans, 
a  Plauto  sacpius  in  comparationibus  adhibctur.  Trin.  I,  2.  133 
—  135:  Mcg. :  ,Lupus  opservavit,  dum  dormitarct  canes;  Gregem 
univorsum  voluit  totum  avortcre.  CoII.  Fecisset  edcpol,  ni 
haec  praesensissct  canes':  Canis  est  amicus  patris,  qui  iupum 
i.  e.  filium  prodigum  a  rc  familiari  (grcgc  univers  )  prohibuit. 
As.  III,  3.  148:  ,qui  hoscc  amores  nostros  dispulsos  compulit'; 
comparatur  igitur  servus  cum  cane,  qui  amorcs  quasi  pecudes 
dispulsas  ex  errore  reduxit.  Bacch.  V,  2.  .27 :  Et  praeter  eos 
agnos   ineus    est  istic  clam  mordax  canis.    i.  e.  Chrysalus,   qui 
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l^iu^llas    a    se   noii    diiniUil.    —    Ad    canes    venalicos    pertinent 
Stich.  I,  2.82:  stuUiliasl,  pater,  vcnatum  ducere  invitas  canes; 
siniile  nostrum  est  proverbium :  „Em  llund,  den  man  zur  Jagd 
trciben    muss,   fangt    nicht   viel   ]\Hd" ;    cfr.  Francogallorum:   la 
chasse   va   mal,    (piand    il   faut   y  porter   les  chiens.    (Wander: 
deutsch,  Sprichw.  Lex.  IL  p.  835J.    Est  autem  hoc  proverbium 
de   eis,    qui    aliquid    susccpturi   sunt,   quod    imlhim   commodum 
alVerre    potesl;    nostro    loco    Phiulino    exprimitur    mctaphorice, 
stuiti  csse  virgines  cogcre,  ut  nubant.      Mil.  II,  2.  113  sq.:  ibo 
odorans  quasi  canis  venaticus,   Us(iue  donec  persecutus  volpem 
ero  vcstigiis;   Poen.  III,  3.  34:   ,Cum  praeda  hic  hodie  inccdet 
vcnator    domum.     Canes    compelUint   in    plagas    lepide  Lycum'; 
canes    inteilegendi   sunt   advocati;    Capt.    I,  t.  17  sq.:    ,prolatis 
rebus    i^arasiti  venatici   canes    sumus' ;    venalicis    enim   canibus 
dbus  dcducitur,  ne  pinguitudo  ccleritati  ofGciat.    Curc.  I,  2.  13: 
,cancm  esse  hanc  (luidem   magis  [^ar  fuit:  sagax  nasum  habet'; 
annm    narium    indicium    scquentcm  cum    cane    comparat  poeta. 
Cas.  II,  5.  12:  ,quasi  venalor  tu  quidem  es:  dies  atcpie  noctes 
cum  cane  actatem  exigis;  cum  cane  h.  1.  est  cum  muhere  Hli-. 
giosa.      Saepius    autem     canis    in     mahs    partibus    versans    ad 
mulieres  rixantes  refertur.    Men.  V,  5.  34:  dudum  uxorem  suam 
csse  aiebal  rabiosam  canem ;  Poen.  V,  4.  60:  hanc  canem  faciam 
libi  oUmj  lran(iuilUorem;  Curc.  V,  1.  8:  ,apage  istanc  caniculani* 
i.  c.  Plancsium  cane  mordaciorein ;  Cas.  V.  4.  4:  caninam  scao- 
vam    spcro    mcUorcm  fore;   Mcn.  V,  2.  84:   iUa    me    ab    laeva 
rabiosa  fcmina  adservat  canis.  —  Qua  ratione  autem  vis  maU- 
tiosa  vocis   canis  in  proverbii  consuctudinem  vencrit,    indicatur  • 
Men.  V,   l.  14  sqq.:   Me:    ,Non  tu  scis,    mnlier,  Ilecubam  qua- 
propter  canem  Graii  essc  praedicabant?     Matr.:    Non  equidem 
scio.      Me:    Quia    ideni    faciebat   Ilecuba,    quod    tu    nunc    facis. 
Omnia  mala  ingerebat,  quemquam  aspexerat:  Itaque  adeo  iure 
cocpta  appeUarist  cancs\    Cfr.  Cic.  Tusc.  III,  2G.  63:  Hecubam 
autem    putant   proptcr   animi   acerbitatcm    quandam   et   rabiem 
fingi    in    canem    esse    conversam.      Ov.    Metam.  XIII,  549;  luv. 
X,  271.  —  Mirum  convicium  cxlat  Most.  I,  1.  40:  ,canes  capro 
commista',   i.  e.  homo    foetide  et  abiecte.     Ceterum  iam   apud 
Homerum  canem  symbolum  hominis  impudici  et  despicati  fuisst» 
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salis  notum  cst  •).  Cfr.  II.  VI,  344;  Od.  XIX,  91;  II.  IX,  373; 
ib.  XI,  362  etc. ,  quin  etiam  in  sanclis  libris  noslris  excmpla 
invenies  Parab.  Solom.  26,  II ;  lob.  30,  1;  Apocal.  loan.  22,  15. 
all.  Non  deest  lamen  locus,  nbi  vox  deminutiva  ealelli  blande 
dicla  est  de  meretrice:  As.  III,  3.  103:  ,Dic  igitur  med  ana- 
ticulam,  columbam  vel  catellum'.  Alio  sensu  adhibetur  catellus: 
Curc.  V^  3.  13:  ^delicatum  tc  hodie  faciam  cum  catello  ut  adcubcs. 
Ferreo  ego  dico'.  Delicati  homines  calellos  secum  paliebantur 
cubare,  sed  ferreum  quo(|ue  vinculum  (juoddam  vocabatur  ca- 
teUus.  Cfr.  Plat.  com.  ap.  PoII.  X,  167:  oxtjXct^  et  Plaut.  Cas. 
366:  canem  et  furcam  feras.  Dcni^iue  catcllus  ad  comparandum 
affertur  Stich.  IV,  2.  40:  Tantillum  loci,  ubi  calcllus  cubet,  id 
satis  erit  mihi.  —  Kestant  nonnullae  aliae  imagines  a  cane 
petitae;  quae  quid  sibi  velint  facilc  intcllcgitur.  Ilud.  III,  6.  5: 
Quid  ego,  quasi  canem  homincm  insectarer  lapidibus  nequissi- 
muni;  Amph.  II,  2.  48:  cum  salutat  magis  haud  ({iiis({uam  quam 
canem;  Capt.  III,  1.  25  sq.:  ,ne  canem  quidem  inritatam  voluit 
(|uis({uam  imitarier,  «altcm  si  non  arriderent  dentis  ut  restrin- 
.  gerent'.  Nam  ut  canes  irritati  latrando  dentes  restringunt,  ita 
eliam  hominis  ridentis  dentes  apparcre  solent,  cfr.  Epid.  III, 
3.  48:  albis  dentibus  dcridere.  Trin.  I\^,  1.  16:  ({uasi  cane«i 
haud  secus  navem  circumstabant  turbino  venti;  Poen.  V,  4.  64: 
,etiam  me  meae  latrant  canes'  i.  c.  ({ui  pro  me  facere  debent, 
mihi  adversantur;  nos:  die  cignen  llunde  heissen  ihn  (Wander  II, 
p,  896J.  Pseud.  1,3.85:  ,una  opcra  adligem  canem  fugitivam 
agninis  laclibus'.  Lactcs  sunt  iiitcstina,  ({uac  {)ro  (:u{q)cdiis  habe- 
bantur  (cfr.  Lorcnz  ad  h.  I.);  sentcntia  autem  haec  est:  libi  si 
crederem,  idem  agerem,  ac  si  quis  fugilivam  canem  adligaret 
lactibus  agninis:  ut  haec  una  cum  lactibus  sic  tu  aufugeres 
una  cum  pecunia.  —  Idem  lcre  quod  canis  valet  ublatratrix 
Mil.  III,  1.87:  ,set  nolo  mi  oblatratricem  in  aedis  intromiltcre'; 
oblatratrix,  quae  esl  h.  I.  mulier  litigiosa,  derivatur  a  verbo 
latrandi,  ({uod  invenilur  Pocn.  V,  4.64  (vide  supra)  et  Cas. 
i  prol.  34:  ,latranti  nomine',  quorum  vcrborum  sentenlia  non  {)lane 
;  liquet,   cfr.   Koenig:    Nom.   propr.    a{).    Plaut.  et  Ter.  p.  25.   — 


')  Qua  in  rc  canis  impudicilia  posita  sil,    cxplical  Frie(Jrcich:    Real. 
'  Z.  II.  u.  Od.,  p.  100  adn.  3.        ; 
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Latraudo  synonynia  sunt  verba  i»;anniciidi  ct  obganniendi. 
As.  II.  4.  16:  ,Quin  centies  eadem  iinperem  alque  obgannicm'. 
Varro  L.  L.  VI  laudat  Plautinum  illud:  ,gannit  odiosus  omni 
totae  familiae'.  Fcsto  gannitio  est  canum  querula  murmuratio 
et  Lucretius  V,  1070  gannitum  canibus  adulantibus  tribuit.  Inde 
ad  humanam  vocem  transferri  testatur  Nonius  Marcellus.  Alii 
gannire  proprie  vulpium  esse  dicunt,  sed  nos  quoque  et  canuni 
et  vulpium  vocem  verbo  ^betlen'  signiGcamus.  Apud  Teren- 
tium  hoc  verbum  ad  liomines  translatum  invenitur:  Pborm.  V, 
9.  41:  Habet  haec  ei  quod,  dum  vivat,  usque  ad  aurcm  oggan- 
niat;  Ad.  IV,  2.  17:  Quid  ille  gannit? 

catulus:  Kpid.  IV,  2.  9:  ,aliter  catuli  longe  olent,  ahtcr 
sues',  quo  proverbio  signiCcatiir:  ut  catuh  ipso  odore  cognos- 
cuntur,  utrum  canes  sint  an  sues,  ita  hominum  natura  docet, 
quo  quisque  loco  sit  oriundus;  verba  ex  Lpidico  citata  ita 
quadrant  in  sententiarum  connexum,  ut  Philippa  dicere  velit: 
iion  cerlius  calulum  a  porcello  canis  ct  sus  porcellum  dignoscet 
a  catulo,  quam   ab  hac  merelrice  ego  filiam  meam. 

lupus    ma\ini(^    proplcr  rapacilatem  el  agnorum  inimicitias 
Graccis    et  Uoinanis    non    minus    quam  nobis  nolus  erat.     Inde 
ortae  sunt  hae  dictiones  proverbiales,  quae  a  Plauto  usurpan- 
tur  Poen.  III,  5.  31:  ,hq)0  agnum  eriperc  postulant'  i.  e.  poslu- 
lanl,  quod  pcrlici  posse  vix  cogitari  potcst;  Pseud.  I,  2.8:  ,ut 
mavelis    lupos    apud    oves    linquere   quam   hos  domi  custodes'; 
similiter  Ter.  Eun.  V,  1.  IG:  ,ovcm  hq)0  commisisti',  quae  utra- 
que  dictio  idem  valet:   rem  aliquam  ei  committere,  qui  natura 
atque    moribus   inducitur ,   ut   illi   rei   insidietur;    nos   dicimus: 
,,den  Boch   zum    Giirtner   machen\     Cfr.    Ovid.   a.    a.  II,   364: 
Plenum  montano  credis  ovile  lupo;  ib.  III,  8;  Cic.  Phil.  III,  II.  27: 
o    praeclarum    custodem    ovium,    ut   aiunt,   lupum ;    Diogcnian. 
v.  96:  Atjkos  oiv  jioifXttivEi.  —  Trin.  I,  2.   133:  hipus  opserva- 
vit,  dum  dormitaret  canes  c.  q.  s.  vide  p.  19:  canis;  Truc.  III, 
1.   II   sq.:    Fuit   edepol    Mars    meo    periratus  patri:    Nam  oves 
illius  (i.  e.  viginti  minae  mihi  datae)  haud  longe  absunt  a  lupis 
(i.  e.  ab   eis,    qui    pecuniam  rapient).     As.  II,  4.  88:    ,lupus  est 
homo  homini';  alluditur  hoc  proverbio  ad  perfidiara  et  dolum, 
quae   lupo  tribuuntur,     Cfr.    Xvxoipaia:    Plat.    cp.  3.    p.  318  E. 
Marc.   Ant.  11,  15.     Eus.  h.  eccl.  6,  43.     XA;xo(p0.ios:   Mcincke, 
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Menand.  p.  2.54.  Plal.  Pliacdr.  p.  241  D:  105  Uxoi  aQv"  dyaitwoiv. 
_  Capt    IV    4.  4:  Quasi  esscl  lupiis  esuricns  inelui,  nc  in  ine 

facerel  iinpctum;  Sticl..  IV,  2.  25:  Nan.  illic  1 1«  lua.n  bcrc- 

ditatem  inbiat  quasi  esuricns  lupus.    CCr.  Eupl.r.  Mcin.  fig.  com. 
Graec    IV    p.  487  v.  30-31:   xaveiv   J.vxov,   de   quo  provcrbio 
cfr    Leutscb.   ad   Diogcn.  VI,   20   ct  Eubul.  Auf;.   v.  11.     Loco 
Eupbroniano   ludit   poiita    verbo   Wxov  in  nomine  co(i.u,   quem 
Lvcus   appellatum   fuissc   doccnt    vv.  1    el  21 ,   similiter    alque 
Plautus  Poen.  111,  3.  33  sq.:   Hunc  nunc,  Lyce,  ad  le  der.pien- 
dum  adducimus.  -  Cancs  compellunl  in  plagas  lcp.de  Lycum. 
_    Notissimum    porro    cst    illud    provcrl.ium,    quod    et.am    in 
nostram  linguam  transiil:  ,lupus  in  fabula'.    Haec  vcrba  obv.am 
fiunl  in  Ter.  Ad.  IV,  1.  21 ;  Plautus  paulo  al.lcr  d.c.t  St.cb.  1\, 
1    71 :  .atquc  eccum  tibi  lupnm  in  scrmone'.     De  origine  bu.us 
adagii   ita    Servius  ad  Verg.    Kcl.  IX,   54:    ,Hoc   cliam   Phys.ci 
confirmant,  quod  vox  dctrabitur  ci,  .,uem  primum  v.dcr.t  lupus. 
Unde  etiam  proverbium  boc  natum  csl:  ,U.pus  in  fabula ,  quo- 
lics    supcrvcnit  ille,    de  ,,uo  loquimur,    cl  "«''i^^^"»  «''.f  !^f '"^ 
amputat   facultalcm    lo.,ucndi-.     lUilur    co  Cic    All.  ^"'-«  « 
laudat  Donatus   ad  Verg.  Aen.  Hl,  477;    clr.    Ibcocr.  \IV    22. 
oi  «.aevlri;  XW.OV  .I8ss;  PHn.  VIH,  22,  34.     Donatus  praetcrea 
addit:  ,Aiii  putant  ex  nutricum  fabulis  natum,  pucros  lud.fican- 
tinm   tcrrore   lupi   i.aulatim    c   cavea   vcnicnlis  usque  ad  Iimen 
cubiculi.     Nam   falsum    cst,    quod    dicitur,    inlcrvcn.sse     upum 
Nacvianac  fabulae,   Ali.noniae  Ilcn.i  ct  Itomuli,  .lum  ...  Ibealro 
accrclur-     -    Kestal    aliud    proverbiu.n,    quod    .nven.tur    fer. 
Phorm.  111,  2.  21 :  .auribus  tcneo  b.i.um'  i.  e.  in  summ.s  angu- 
sliis    versor;   nam    qui  lupum  auribus  tcnet.   ncc  d'"""'"-;  "«^ 
retinere  polesl  sinc  pcriculo.    Mcincke,  fragm.  com.  n ,  p.  446,  5 
hunc  locum  Terentianum   affcrcns   addil  vcrba:    ,Donatus  for- 
lasse  ex  Apollodoro  adscripsit  graccum  provcrbium:  tu,v  u,tu)V 
^yu,  Tov  X^xov  oKt'   ixav  ovT-  «q>.tva.  5«vap«c.     Cfr    nostrum: 
den  Ilund  beim  Schwanz  und  den  Wolf  beim  Ohr  hallen  0\an- 

"'  vu'li!es  ut  est  bcstia  caula  pavida.,uc  n..n  facilc  a  vcnato- 
ribus  ca,,itur  eamquc  ob  causam  aplissima  cst,  quae  cum 
hominc  callido  com,.aretu.-.  Mil.  H,  2.  114  (ibo)  usquc  doncc 
pcrscculus    v.>Ipcn.    ero    vcstigiis.     Cfr.   Mcinckc,   fragm.   com. 
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Gracc.  IV,  p.  GG7:  Phyniiclius  p.  G4,  26:  TQUjtaXwjtr)^:  6  5i(x 
:rtaim'QVtav  jcdvxa  tqdjtcov  xal  £Qvd5£0daL  SuvdfiEvos.  —  Proprio 
sensu  vulpes  adliibita  est  Most.  III,  1,  32:  ,Tam  facile  Yinces, 
quam  pirum  volpcs  comesl'.  Quae  verba  quamquara  prover- 
bium  olent,  tamen  neque  apud  Graecos  nequc  apud  Romanos 
scriptores  alibi  occurrunt,  ut  Lorenzius  ad  h.  1.  commemorat. 
Dissentiunt  autem  interpretes  in  explicanda  senlenlia.  Aiii 
enim,  inter  quos  Erasmus,  putant,  pruverbium  esso  do  re  factu 
proclivi,  quod  nibil  sit  negotii  vulpi  dentatissimae  pirdm  edere; 
alii  optimo  iure  id  contra  proferunt,  quod  vulpes  gallinas  et 
alia  minora  animalia  comessc  solent,  non  pira.  Quarum  inter- 
prctationum  cum  altera  alteri  repugnare  videatur,  ad  diiudi- 
candam  rcm  sentcntiarum  conncxus  accuratius  respiciendus  est. 
Tranio  enim  servus  Tbeuropidem  senem  ludificatur:  ,Ego  quid 
censeam?  inquit  III,  1.  29  sq.  ,Cape  —  una  cum  eo  (sc.  qui 
tibi  aedcs  vendidit  el  bospitem  necavit)  iudicem*.  Sed  cum  cae- 
i\cs  illa  bospitis  plane  ficta  sit,  Tbeuropidi  nulla  spes  vincendi 
essc  potest.  Dicit  igitur  scrvus  callidus:  ,tani  facile  vinces, 
quani  piruni  volpcs  comest',  vulpcs  autctn  pirum  numciuam 
comcst.  Vcrum  tanicn  scncx  voce  ,facilc*  cx  consilio  scrvi 
deccptus  ita  verba  illa  explical:  Tacillime  vinces,  nam  nihil  est 
ncgotii  vulpi  dentatissimae  pirum  edere'.  Ita  mea  sentenlia 
utraquc  explicatio  coniungcnda  est  ncc  alilcr  verba  intellegi 
j)Ossunt. 

felcs:  hoc  cognomen  lcnoni  per  convicium  trihuitur,  qui 
sicut  feles  aliis  bestiis  insidias  faciunt,  ita  virgines  rapit  Pers.  IV, 
9.  14:  scelesta  fclcs  virginaria  C^,Madchenrduber')\  Kud.lII,  4.43: 
tunc  hic  feles  virginalis  C^Mddchenmardev' ,  Donner)  liberos 
parentibus  sublectos  habebis. 

leo,  audacia  et  roborc  maximc  insignis,  adversarius  est 
pcriculosissinuis  hominum;  sed  tamen  Toxilus  Pers.  I,  1.3sq.: 
,nam  cum  leone',  inquit,  ,cum  cxcctra,  cum  cervo,  cum  apro 
Aetolico,  Cum  avibus  Stymphalicis,  cum  Antaeo  deluclari  malui,, 
Quam  cum  Amore'.  Alludit  poiita  his  verbis  ad  notissimos 
illos  labores,  (juibus  Hcrculcs  dei  gloriam  assccutus  esl.  — 
Lco  vctus  et  imbecillus  contcmptim  dicitur  scnex  Men.  V,  2.  111: 
,ut  ego  hunc  proteram  Jeonem  vetulum,  olcntem,  edentulum'; 
simili  ratione  Plautus  anum  voracem  et  bibacem,  quao  persona 
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in  Curculione  occurrit,  nomine  Lcaenae  appcllavit.  Ad  Iconura 
iracundiara,  quam  levi  irritatione  veheraentissime  inflammari 
constat,  spectant  verba,  quae  obviam  fiunt  Men.  I,  2.  49:  ,etiam 
nunc  concede  audacter  ab  lconino  cavo'  i.  e.  a  domo  mea,  in 
qua  uxorem,  lcaena  saeviorem,  inclusam  habeo;  Brixius  confert 
ad  rei  condicioncra  Tcr.  Pborm.  V,   L   14. 

panlherinus.  Epid.  I,  1.  16:  ,caprigcnum  hominum  non 
placet  mihi  ncque  puntherinum  genus';  comparat  aulcm  pan- 
Iheras  propter  pcllem  raaculosara  cum  hominibus,  quorum  latera 
et  dorsa  verberibus  virgarum  variis  coloribus  aCfecta  sunL 
Cfr.  Pseud.  I,  2,  12:  cgo  vestra  latera  loris  faciam,  ut  valde 
varia  sint;  similiter:  Poen.  prol.  2G;  Mil.  H,  2.  Gl.  Voce,  quae 
est  caprigenum,  alludit  Plautus  ad  id,  quod  ex  vulgi  opinione 
tradunt  Varr.  I.  2  K  K  c.  3  et  Plin.  I.  8.  c.  50.  capras  nura- 
quam  fcbri  carere.  ! 

Kosoresvclglires. 

Animalia,  quae  hoc  ordine  contincntur,  nomen  duxerunt  a 
consuetudine  rodendi,  (piod  verhum  composita  forma  dc  ho- 
minibus  usurpatur  Pseud.  III,  2.  91—94:  Nam  ego  ita  convivis 
cenam  conditam  dabo  ut  quisque  —  ipsus  sibi  —  digitos  prae- 
rodat  suos;  et  ib.  III,  2.  97:  ,ul  praerodalis  vostras  furtiGcas 
raanus'.  Nos  diciraiis:  y,alle  fiinf  Finger  darnach  lecken\  Cfr. 
fragm.  com.  Graec.  Meineke  II,  !>.  255  (2):  jteQiTQwyeiv  avTwv 
xovs  SaxT-uXovs;  II,  p.  388  (1):  ajtavxas  djteSofxai  tovs  §ax- 
TvXovs;  III,  p.  3G2(3):  xav  fxrj  xaTeoOicooi  xal  tovs  SaxTvXovsj- 
III,  p.  4G2  (I,  5):  JtQogxaTtSet  tovs  5axTv>.ovs. 

iiiures  etiam  apud  nos  eara  ob  causam  notissimi  sunt, 
quia  cibos  hominum  et  alias  res  in  domibus  edentes  nocent  et 
molesti  sunL  Aptissime  igitur  |)arasili,  (|ui  invocati  cenis 
alienis  vivunl,  cura  rauribus  comparantur.  Pers.  I,  2.  6:  quasi 
mures  semper  edere  alienum  cibum;  Gapt.  I,  1.  9:  quasi  mures 
semper  edimus  alicnura  cibum;  cfr.  Athen.  VI,  238,  e. 
Diogenes,  cum  inurcs  videret  ad  mcnsam  suam  subrepere: 
,ecce  tibi*  inquit  ,etiam  Diogenes  parasitos  alif.  Ad  murura 
facuitatera  in  parietibus  erependi  alludit  Plautus  Cas.  I,  52: 
,quasi  mus  in  medio  pariete  vorsabere'.  Murura  sapienlia  et 
providentia  homini  exeraplum  ad  imitandum  praebet  Truc.  iV, 


1 


« 


i 


i 

-i 


<^'< 


/ 


../ 


^^  -  > 


'"> 


-\r,ti^:  -.    '    >.'■».> 


26 


27 


4.  15 — 17:    ,Cogitato    mus    pusillus    quam    sit    sapiens    bestia 
Aetatem    qui    non  cubili  uni  umquam  committit  suam,    Quia,  si 
unum    obdit   obsidiator,    aliud   perfugium    tegit*.      Cfr.    nostrui 
proverbium:    „das  ist  wohl  eine  arme  Maus,   die   nur  iceiss  z\ 
einem  Loch  hinaus*\ 

lepus,   cuius  timiditas  in  proverbii  usum  venit,   a  TerentiJ 
in   medium    profertur  Eun.  III,  1.  36:    ,Lepus   tute   es   et   puf 
mentum  quaeris'  i.  e.  ipse  es  ignavus  et  unum  quemque  timtl 
nunc  tu  alios  persequi  vis?  —  Lepus,  animal  icti  pretiosius,  vic 
p.  19:  ictis;  blande  dictum  Cas.  I,  50:  ,mea  columba,  mi  lepu 
e.  q.  s.     A    ludis    publicis,    ubi    etiam    lepores    producebantij 
haec  comparatio   petila  est  Pers.  III,  3.  31 :    ,citius  extemplo 
foro    fugiunt,    quam    ex   porta   ludis    quum    emissust   lepus'; 
caveis   enim    erant  portae  ad  bestias  emittendas,    cum   ludi 
circo  edebantur. 

S  o  1  i  d  u  n  g  u  l  a. 

equus:  Ad  huius  bestiae  alacritatem  et  robur  spectant  verl! 
Cas.  IV,  3.  12:  si  esses  equus,  esses  indomabilis.  —  In  A: 
naria  Libanus  servus  Argyrippo,  ut  pueri  solent,  per  iocum  pi 
equo  utitur,  ita  ut  vehatur  adolescente  tamquam  equo;  dij 
autem  As.  III,  3.  114:  ,nec  te  equo  magis  est  equus  ullus 
piens'.  Ad  hoc  respiciens  pergit  ib.  116:  ,Demam  hercle  ial 
de  hordeo,  tolutim  ni  badissas'  et  118  sqq.:  ,Nam  iam  calcaj 
quadrupedo  agitabo  advorsum  clivom ;  Pos  ted  ad  pistores  dabj 
ut  ibi  cruciere  currens.  Asta  ut  descendam  nunc  iam  in  procli] 
quamquam  nequam  es'.  —  Navis  vocatur  equus  ligneus  Rud.i 

5.  10:  ,Nempe  equo  ligneo  per  vias  caeruleas  estis  vectae';  quj 
similitudo  navium  et  equorum  iam  ab  Homero  commemoratj 
Od.  IV,  708:  rT]i5v  — ,  ai  daXog  IjtJioi  drSQaot  yivorrai.  C| 
Friedreich:  Realien  §.  103  adn.  2.  —  In  hominem  libidinosu 
dicitur  Mil.  IV,  3.  19  sq. :  ,ne  tu  quidem  Ad  equas  fuisses  scil 
admissarius,  Qui  consectare  qua  maris  qua  feminas*.  Cfr.  Eul 
Uavwxic,  ap.  Athen.  13  p.  668  E:  jrwXovs  xvjtQCSos  EETioxT]|Lii^! 
vocat  meretrices ;  Brixius  confert  ad  illum  locum  Plautinu 
Men.  I,  2.  50:  edepol  ne  tu,  ut  ego  opinor,  esses  agitalJ 
probus'.  —  Senex  amoris  gaudiis  fruendi  impotens  iocose  ca| 
theriuin   se   appellat   Cist.   39   sq.    (frg.   ap.   Mai.):    ,quamqua] 


kus    canlherius   sum,    mihi    nunc,    ut    ego    opinor,    adhinnire 

[uolam   possum   ego   hanc,   si   detur  sola  soli'.   —   Cum  con- 

iptu    quodam   posita    invenitur  vox  cantherii  Aul.  III,  5.  20: 

^^o  faxim,    muli,  pretio  qui  superant  equos  Sint  viliores  Gal- 

is  cantheriis'.     Hoc  loco  muli,  equi,  cantherii,  qui  pretio  valde 

^rrant,  pro  feminis  varie  dotatis  accipiendi  sunt;  verbis  autem 

haec   fere   sententia    subest:   feminae    divites,   quae   pluris 

[hrnantur  quam  puellae  virtutibus  solum  ornatae,  frequenliores 

|('riibus   praesto    erunt,    quam    mulieres   contemptione   dignae. 

Cantherii   prac   ceteris   equis  somniculosi  dicuntur  esse,   ita 

stantes    dormire    soleant.     Haec    cantheriorum    consuetudo 

[nificatur  Mil.  II,  2.  62:  ,eho,  cantherie,  me  hauscis  te  allo- 

?'     Recte  Lorenzius    hanc  lectionem  Hauplianam  (ind.  lectt. 

trol.    aest.   1858  p.  4  sq.),    quae   propter   codicum   memoriam 

[pravatam  dubia  est,  optime  ad  sententiam  quadrare  docet  in 

notatione   huic   loco  addita.    Dicit  enim:    ,,cantherie  scherz- 

|/    mit  Bezug  auf  die   oben  angedeutete  Haltung  des    tief  in 

lchdenken   versunkenen   Paldstrio,    der  wie   ein    Pferd    (noch 

M  wie  ein  schldfriger   Wallach)  stehend  einzunicken  und  zu 

nnen  scheint".     Huc   accedit,    quod   haec  scriptura  a  tradi- 

m  ductu  litterarum,    quae  sunt  ,anheriatus  vestis  heus'  pro 

lierie  me  hauscis'  non  nimis  diversa  est.    Quare  Lorenzium 

ui    non    dubitavi»),    praesertim   cum    ea   verba,    quae   sunt 

»xima:    ,vigila,  inquam,  expergiscere'!  ad  cantberium  somni- 

tem  bene  referri  possint.    Cantheriorum  enim  natura  somnio 

lixens    comparandi    causa    affertur    Men.    II,    3.    44:    ,haec 

[ilheriiio    ritu    mulier   astans  somniat.     Cfr.  Brixium  ad  h.  1. 

)am   commemorandae  sunt  dictiones,   quae  ab  equis  ductae 

ad  homines  translatae  sunt;  huc  spectant:    Capl.  III,  5.  97: 

jque  offrenatum  suis  me  ductarent  dolis',  i.  e.  capistro  quasi 

meo  iniecto  dolis  suis  ductarent  me,  quo  eis  liberet:  Brixius 

iil:    „an    der  Nase   herumfuhren",     Cfr.  Menand.    sent.   IV, 


)  Ceterum  etiam  Ritschelii    emendatio,   quae  est:    ,an,   heureta,    me 
liis*    satis    apta   yidetur    esse;    minus  placet  quod  firixius  MadTigium 
ilus  scripsit:  ,ah  feriatus  ne  sls,  heus*!  deletis  eis  verbis,  quae  sequun- 
in  codicibus:   ,te  adloqui*. 
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342  (81):  yuOToos  U  heiqCj  jtaoav  r|Vtav  XQaxsiv.  —  Diph.  IV, 
624  (77):  Jteoi^es  cavTo)  tov  nvi\kt.  —  (Ter.  Euii.  II,  2.  54:  ne 
tu  islanc  faxo  calcibus  saepc  insullabis  frustra). 

asinus    aeque    at(iuc     a|)ud    nos    a    veteribus     iguominiae 
causa  ad  liomincm  slultum   translertur.     Pseud.  I,  2,  4:  ,ncquo 
ego    homines    niagis   asinos    nniinam  vidi*.     Tcr.  Ad.  V,  8.   12: 
lu  autem  buic,    asine,    auscultas?     Tcr.  Ileaut.  \,  1.  3  sq.:    in 
me   (juidvis    harum  rerum  convcnit,    Quae  sunt  dicta  in  stulto: 
caudcx,  stipes,  asinus,  plumbeus.     Ter.  Eun.  III,  5.  50:  (videre 
vcllcm)    ,llabcllum    tenerc    tc    asiiium    tantum'.    —    Asini    multo 
viliorcs  sunt,   quam   bovcs;    ad   hanc  rationcm  pcrtinet  compa- 
ratio  planius  cxplicata,    quac  IcgiUir  Aul.  II,  2.  49—58:    ,Venit 
hoc    mi,    Megadorc,    in    mentem:    led    cssa   hominem   divitem, 
Factiosum,    me    autcm  csse  hominem  pauperum  pauperrumum. 
Nunc  si  liliam  locassim  mcam   tibi,  in  mentcm   venit,  Te  boveni 
cssc  ct  mc  esse  ascllum :  ubi  tccum  coniunctus  siem,  Ubi  onus 
ncqueam  ferre   pariter,    iaceam  ego  asinus  in  hito:  Tu  mc  bos 
ma^^is  haud  respicias,  gnatus  qiiasi  nuiKiuam  sicm.     Et  te  utar 
iniquiore  et  mcus   mcd  ordo  imidcat.     Ncutrubi  habmun  stabilc 
stabulum,    si    quid    divorti   fuat.     Asini    mordicus   mc    scindanl, 
bovcs  incurscnt  cornibus.     Hoc  magnumst  periculum    ab  asinis 
ad  boves  transcendere'.    v.  53:  ,iaccam  in  luto'  i.  c.  in  summis 
angustiis  vcrsabor;  cfr.  Pscud.  IV,  2.  27:  nunc  homo  in  medio 
luLost;  Pers.  IV,  3.  6G:  tali  ut  in  luto  haeream;  Tcr.  Phorm.  V, 
2.  15:  ,in  codem  luto  haesitas',  nos  dicimus:  im  Sunipfe  slechen. 
V.  58:  ,ab  asinis  ad   boves  transccndere',  h.  i.  significat:   nimis 
magna  peterc,  contrarium  est  nostro:    vom  Pferd  auf  dea  Esel 
kommen;   cum  loco  illo  Plautino  conferas  Meineke  fragm.  com. 
Graec.  IV,  p.  698  (376):    £i  fxr,  5i}vaio   ^ovv   iUv,    Ravv'   ovov, 
quod    Zenobius   III,    54    hoc    modo    declarat:    ini  xuv  o  y.ax^ 
hmaiiiv   bXouGLv   jiQaTTELv   JLao£yvi;co^£va)v.    —    Proverbium    olet, 
quod  reperiturPocn.III,3.7l:  ,illud  (sc.  lucrum)  quidem  quorsum 
asinus   caedit   calcibus';    iactat   autcm   asinus    calces   retro,    ita 
eliam  lucrum  a  Lyco  abscedct  rctrorsum.  —  In  comoedia  illa, 
quae  Asinaria  (sc.  fabula)  inscribilur,  Plautus  nummos  pro  ven- 
dilis    asinis   acceptos  asinos  appellat:    As.  III,  2.  43  sq.:    nimis 
vellcm  habere  perticam  —  qui  verbcrarem  asinos,  si  forte  ob- 
ccperint  clamare  hinc  ex  crumcna. 
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liiulus  convicium  csl  grave,  quod  homini  voraci  inditur 
Most.  IV,  1.  22:  ,lam  herclc  nunc  ire  vis,  mulc,  pastum  foras' 
i.  e.  properas  in  popinam  ali(|uam,  ut  lc  fanias,  siciil  mulus, 
qui  tractis  retinaculis  paslum  abit.  —  Muli  alcpie  asini  summa 
palientia  omnia  ferunl,  quae  eis  ab  hominibus  im|)onuntur, 
slulti  autem  habcntur  homincs,  (pii  asinos  liac  virtute  acqiiarc 
solent.  Quam  ob  rcm  Tranio  scncs  duos  liidilicans  Most.  III, 
2.  91—95:  ,Vehit  hic',  inquil,  clitcllas,  vchit  hic  autcin  alter 
senex;  —  muliones  mulos  clitcllarios  habcnt,  cgo  habeo  homines 
clitellarios.  Magni  sunt  oncris:  ,quid(|uid  imponas  vehunt';  ut 
enim  mulis  imponuntur  sarcinac,  ila  scrviis  in  scnes  cumulal 
dolos  et  fallacias.  Lorcnzius:  Dic  beideii  Mtcn  kann  er  wie  die 
dummsten  und  geduldigstcn  Esel  behandcln;  sie  lassen  sich  alles 
gefallen.  —  Aliler  adhibclur  vox  mnli  Aul.  III,  5.  20:  ,ego  faxim 
muli,  prelio  qui  superant  cquos'  e.  q.  s.  vide  p.  27. 

Uuminantia. 

cenus  fcre  omnes  bcstias  cclcritalc  snpcral,  (piarc  Pocn. 
lli,  1.  27:  .vinccrclis  ccrvnin  cursn' ;  contrarinm  cst:  vicislis 
cochleam  laidiludine:  ib.  III.  1.  29.  -  Pt^is.  I,  1.  3:  ,cum 
ccrvo   —   dcluclari  malui,  (|uam  cum  Amorc';    vide  p.  24:    leo. 

ovis  similiter  at(pic  asinus  ad  stnltum  homincm    vcl  insci- 

cntcm  transfertur.     I{ac('h.  V,  2.  3  fi(p|.  scncs  ludilicandi  lcstivo 

quasi  ovcs   Iractantur:  ovcs  appcllantur,    voce  balant,  cum  soli 

ambulcntur,    a    cetcra  pccudc  absunt,    altonduntur  i.  c.  dccipi- 

untur,  ctc;    hi  autem  sunt  vcrsus,    qui  huc    pcrtinent:    Bacch: 

quis   ovcs    huc   adcgit?     Ni:    Ovis    nos   vocant  pcssumae.     So.: 

Pastor  harum  dormit,  quom  eunt  sic  a  pccu  palitantes.     Hacch.: 

At   haut   pol    nilent:    sordidae    ambae   videntur.     So.:  Attonsae 

quidem    ambae   us^iue   sunt.     (Gfr.    ib.  V,  1.  9:    ,me  altondit  •) 

dolis    doclis'    et    ib.   II,   3.  7,    qnod    videas    p.   30:    aries).    -- 

V,  2.  9  sq.  Bacch.:    Kciin'   ter   lu   in    anno  has  ovis  lonsilari? 

So.:   Pol    hodie   altcra   haec   iam    his  dctonsa  ccrtost.     Bacch.: 

Vetulae  sunt  ininae  ambae.  —  v.  13:  qnac  nec  lacte  nec  lanam 

habcnt.    v.  17:  ne  balant  quidcin,  (luom  a  pccu  cctero  apsunt? 


I 


»)  Eadem    scnlcnlia    londcndi  vcrbo  subcsl  Capl.  II,  2.   16  s^q.,   ubi 
nielaphora  do  lonsoris  arlKicio  Iracla  csl. 
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Perseveraul  seites  in  oviuin  siniiliUHliue,  cuin  respondcant:  v.  20. 
Pliil.:  hae  ovcs  vobis  inalani  rcm  inagnam,  quam  debibent, 
dabunt.  v.  26:  Pbil.:  Quia  nostros  agnos  conclussos  istic  esse 
aiunt  duos.  Ni. :  Et  praeter  eos  agnos  meus  est  istic  clam 
mordax  canes,  Qui  nisi  nobis  producuntur  iam  atquc  emittuntur 
foras,  Arietes  truces  nos  erimus:  iam  in  vos  incursabimus.  — 
Merc.  III,  1.  26:  ovem  tibi  eccillam  dabo  natam  annos  sexa- 
ginta  |)eculiarem.  Pers.  II,  1.  5  sq. :  ,Nam  (Miuidem  te  iam 
sector  quintum  bunc  annum:  intcrea  credo,  Ovis  si  in  ludum 
iret,  poluisset  fieri  ut  probe  lilteras  sciret'.  Cuius  loci  scriptura 
dubia  est,  nain  Uitscbelius  Gruteri  coniecturam  accipiens  ,cucus* 
pro  'ovis'  posuit;  Saraceni  editio  ,cuculus'  praebet,  Pius  ,canis* 
scripsit,  Bergkius  denique,  qui  ,ovis'  proposuit,  ad  id,  quod 
verisimile  esl,  proxime  accessisse  videlur.  Veterrimorum  enim 
codioum  lectiones  sunt:  ,QUr  (QUIS?)  (A)  et  ,Cuis*  (B),  quas 
facillime  ex  ,OUIS'  oriri  potuisse  apparet;  Gruteri  autem  eraen- 
dalio,  quain  candein  satis  facilein  esse  fateor,  eam  ob  causam 
miiius  j)robabiIis  videtur  esse,  (|uia  rorma,  cpiae  est  ,cucus',  cum 
ceteris  scriptoribus  Uomanis  maxime  inusitala  est  (in  Klotzii 
Lexico  plane  deest),  tum  apud  Plautum  alio  loco  non  occurril; 
conipluries  reperitur  cuculus  (vide  banc  voccm  infra).  Cfr.  Brix. 
ad  Trin.  245.  Sententia  autem,  quae  evadit,  si  ,ovis'  legitur, 
onini  ralione  perfecta  est ;  nain  ovis  ut  in  aliis  exemplis  ad 
stiillum  boininem  indicandum  usurpatur.  Cfr.  (^tiam  Arist.  Nub. 
1203:  Ti  y.ddT]oO'  dpEXxEooi,  r^iiixz^a  yiiqbr\  xtov  docfcov,  ovtes 
/.iDoi,  dQL0fX(3s,  Jtoopax'  «?./.u)u;;  Propert.  II,  16.  8:  ct  stolidum 
plcno  vellere  carpe  pecus.  —  Proprio  sensu  Terentius  ovem 
inducit  Ad.  IV,  1.  Ib:  cum  fcrvit  maxume,  tam  placidum  quam 
ovem  reddo. 

vervex:  ignominiose  dictum  de  bomine  stuUo  Merc.  III,  3.  6: 
itane  vero,  vervex  („Schops"),  intro  eas.  Cfr.  Juv.  X,  50.  — 
Cas.  lil,  2.  5:  ,ne  qua  ignarissumis  liberi  loci  potestas  sit  vetulis 
vervecibus';  senex  ad  Venerem  ineptus  vocatur  vervex. 

aries :  Baccb.  V,  2.  29 :  ,arietes  truccs  nos  erimus'  e.  q.  s. 
vide  p.  30  in.  —  Pbrixi  aries  comparandi  causa  aCfertur 
Baccb.  II,  3.  7:  ,quem  quidein  ego  bodie  faciam  bic  arietcm 
Pbrixi,  ita  detondebo  auro  usque  ad  vivam  cutem';  cuius  loci 
sententiam  Lambinus  explicat:  ,divitem  senem  cum  Pbrixi  ariete 
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comparat,  ciiius  aureuin  vellus  Plirixiis  Aeetae  donavit.  Ilic 
quin  auruin  omne  inde  detraxeril,  Cbr^salus  non  dubitavit,  et 
sirailitudine  usus  in  bac  re  vulgari  ait  se  eodem  modo  senem 
detonsurum  et  quidein  ,us(|ue  ad  vivain  cutem'  i.  e.  ,ut  nuda 
culis  relinquatur'.  Cfr.  Kubul.  A6?.wv  lil:  jroo;  (f^eiQa  xeioao^ai. 
arielare  i.  e.  quasi  arietem  incursare  in  ali^iuid:  Truc.  II, 
2.  1 :  ,(iuis  illic  est,  (pii  tam  prolerve  noslras  aedis  arietat?', 
quae  idem  signilicant  ac  Sticli.  ii,  2.  1  :  ,(Hiisnam,  obsecro,  bus 
frangit    fores'?     Cfr.    Arist.   Lys.   309:    fclg   xriv    OvQav    xqitiSov 

i^ijtEOoi^tev. 

arietinus:  fragm.  ap.  Gell.  III,  3.  8:  ,nunc  illud  est,  tiuod 
arietinum  responsum  magnis  ludis  dicitur:  peribo  si  non  fecero, 
si  faxo  vapulabo'.  Arietinum  responsum  id  est,  quod  quocunque 
modo  explicas,  maluni  futurum  indicat,  sed  unde  orta  sit  illa 
dictio  non  salis  apparet.     Cfr.  Serv.  ad.  Acn.  IV,  196. 

agiiiis.  Truc.  II,  7.  53:  lam  ego  te  liic  agnum  faciam  et 
medium  distruncabo;  Poen.  111,5.31.  vid.  lupus.  p.  22;  Bacch. 
V,  2,  20  s(i. :  vid.  i»vis  p.  30. 

agnelliis:  blande  dictum  As.  III,  3.  77:  Dice  igitur  rae 
passerculum,  gallinam,  coturnicem,  agnellum  e.  q.  s. 

luastruca  proprie  est  pollis  ovilis  vel  vestis  scortea,  quae 
pessime  olebat,  (jua  Sardi  utebantur  ct  barbari  septentrionales; 
haec  vox    ad  bomines    translata  contumeliam  gravissimam  ex- 

bibct:  Pocn.  V,  5.  34. 

bircus  haud  raro  a  Plauto  ignominiose  appellatur  bomo 
sordidus  et  abiectus  vel  inccstus  Cas.  lil,  2.  20:  birqui  improbi, 
edentuli  etc;  Most.  I,  1.  39:  rusticus,  bircus,  hara  suis  e.  q.  s.; 
Merc.  II,  2.  1:  profecto  ego  ilbinc  bircuin  castrari  volo;  cfr.  Merc. 
II,  2.  4:  quasi  bircum,  metuo  ne  uxor  me  castret  mea;  Men.  V, 
•CX^.  85sq. :  poste  autem  illic  bircus  calvos,  qui  saepe  —  Perdidit 
civem  innocentem  falso  testimonio'.  Uno  loco  taeter  ille  odor 
subalaris  dicitur  hircus:  Pseud.  11,  4.  47  sq.:  ,sed  istic  servos 
—  ecquid  sapit?  Cbar.  Hircum  ab  alis' ;  vid.  Lorcnz.  ad  h.  1. 
Cfr.  llor.  epod.  Xil,  5;  Arist.  Pax.  804:  MeXdvxios  —  (588?.(f6s 
T8  xal  avx(JS  —  XQayofiddxa^.oi.  -  Ad  eandem  rem  spectat 
adiectivum  de  hirco  derivatum,  quod  est 

hirelnus:  Poen.  IV,  2.  50  sq.:  istae  (sc.  alae)  iam  his  duobus 
mensibus    volucres    tibi   erunt   tuae   bir^juinae'.    —    Aliara    vim 
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habel  ,liirquiiius'.  Pseud.  IV,  2.  12:  ,qui  cum  Jiinjuina  barba 
astas,  responde  quod  rogo'.  Hirquina  barba  in  acutuni  desinitj 
ilaque  lianc  vocen»  a  IMaulo  adliibitam  esse  pro  Graeco  OcfTivo- 
Trwycov  Lorenzius  suspicatus  esl  cfr.  Luc.  ep.  sat.  24;  Poll.  IV, 
143  sq.  \i\  Graecoruni  conioediis  senum  personae  ocfrjvojrwyove^ 
erant. 

liircosus  scnsu  ignominioso  supra  indicato  usurpatu:* 
Merc.  111,  3.  14:  eiunitatis  plcnus  anima  tetida,  scnex  liircosus, 
lu  osculere  mulierem? 

Iiacdus:  Poen.  prol.  31:  ,nevc  esurientes  liic  quasi  haedi 
obvagianl'.  Varr.  L.  L.  VII,  104  vagire  proprie  haedorum  esso 
dicit,  quare  hoc  loco,  quasi  haedi'.  De  haedo  in  somnio  Merc. 
11,  1,  45:  vid.  simia  [).  17  adn. 

hacdillus:  blande  dictum  As.  111,  3.  77:  dice  igitur  me 
passerculum  —  haedillum. 

caper:  Most.  I,   1.  40  vid.  canis  p.  20  s.  f. 

capra.    Merc.  II.  1.  44:  ,haec  illa  est  capra'  vid.  p.  17  adn. 

caprig^ciius.     Epid.  1,  1.   16  vid.  paiitherinus  p.  25. 

caperare:  Epid.  V,  1.  3:  ,caperat  frons';  caperandi  verbum 
Varr.  L.  L.  VI.  ct  Non.  I,  27  ductum  esse  docent  a  caprarura 
frontibus  crispis;  caperat  igitur  frons,  quac  contrahitur  et  in 
rugas  coinponitur,  quod  est  severi  animi  signum;  occurrit  teste 
Varronc  etiam  in  Cn.  Nacv.  Dolo  (Uibbcck :  fragm.  com.  Uom. 
II,  p.  14):  caj^erata  fronte.  Cfr.  Plaut.  Amph.  prol.  52:  contra- 
herc  frontem  et  Bacch.  in  supp.  prol.  3:  consulcare  frontem. 

laurus:  Pseud.  1,2.67:  ,id  tibi  profecto  taurus  fiet';  inlel- 
le{.Ml  h.  1.  poeta  taurum,  ad  quem  filii  illi  duo  lovis  matrem 
Dircam  alligabant,  quare  expriinitur  illis  verbis:  non  minus  tu 
ibi  vexabcris  (piam  Dirca  a  tauro  est  vexata.  Cfr.  vv.  ante- 
cedenles. 

liOS.  Aul.  II,  2.  52  sqq.,  ubi  bos  cum  homine  divite,  asinus  cum 
paupcrc  comparatur,  vid.  sub  voce  asini  p.  28.  —  Truc.n,2.22sq.: 
ego  me  ruri  amplexari  mavelim  patulam  bovcm  Cumqucjea  noctem 
in  stramentis  pcrnoctare  perpctim,  Quam  tuascentum  cenatas  noc- 
tes  mihi  dono  dari'.  Paul.  Fest.  p.  221 M. :  ,Palulum  bovera  Plautus 
appcllat,  cuius  cornua  divcrsa  ac  late  pateant'.  — -  Poen.  III, 
2.  21:  ,niacerato  hoc  pingucs  fiunt  auro  in  barbaria  boves'. 
Haec   verba   ex    Graeco   quodam  comico    hausta    videntur  esse, 


\ 


/V) 


33 


quod  ex  antecedenle  versu  concluserim.  Sensus,  quanlum  equi- 
dera  intellego,  hic  fere  est:  hoc  auro  distributo  homines  pau- 
peres  in  externa  terra  divilias  paranl.  —  Notum  est  boves 
graminibus  et  herbis  pasci,  quae  edere  homines  spernunt;  (fuara 
ob  causam  coquus  aliorum  coquendi  ralionem  graviter  vituperans 
Pseud.  111,  2.  21  sqq.:  ,Non  ego',  inquit,  ,item  cenam  condio, 
ut  alii  coqui,  Qui  mihi  conditn  prata  in  patinis  proferunt,  Boves, 
qui  convivas  faciunt,  herbas(pie  oggerunt'  e.  q.  s. ;  Donner:  „Die 
ganze  Wicsen  auf  dic  Tafel  stellen,  Gras  den  Tischgenossen 
bieten,  als  bewirieten  sie  Kilhe*.  —  Hoves  dicuntur  pro  argento, 
quo  illi  emendi  sunt  Pers.  11,  5.  15  s(|(|.:  Sag. :  ,cavc  sis  A 
cornu.  To.:  Quid  iam?  Sag.:  Quia  boves  bini  hic  sunt  in 
crumena.  To.:  Emitte  sodes,  ne  cnices  fame:  sine  irc  pastura. 
Sag. :  Enira  raeluo  ut  possira  reicere  in  bubile,  ne  vagentur'. 
Pers.  II,  3.  12:  nam  amico  homini  bobus  domitis  mea  ex  cru- 
mena  largiri.  Cfr.  As.  III,  2.  43:  asinos,  si  forte  obceperint 
claraare  hinc  ex  cruraena.  —  Lora  ex  bovum  corio  facta,  quibus 
servi  vapulant,  festive  boves  vocanlur  As.  1,  1.  21:  ,ubi  vivos 
homines  mortui  incursant  boves'.  Maxime  admirabilis  est  Plauli 
virtus  in  dictionibus  comicis  excogilandis,  quae  servorum  varias 
poenas  significant.  Cfr.  Lorenz.  praefationes  ad  Most.  p.  47  adn., 
ad  Pseud.  p.  52  sq.,  ad  Mil.  glor.  p.  60  adn.  23.  Hoc  loco  ea 
exempla  commemorare  liceat,  (piibus  ali(|ua  bovum  ralio  prae- 
betur:  Stich.  I,  2.  6:  vos  monimentis  commonefaciam  bubulis; 
Most.  IV,  1.  26:  male  castigabit  eos  bubulis  exuviis;  Trin.  IV, 
3.  4:  cave  sis  tibi,  ne  bubuli  in  te  cottabi  crebri  crepent;  cfr. 
Brix.  ad  h.  I.;  Poen.  I,  1.  11:  in  tergo  mco  Tris  facile  corios 
contrivisti  bubulos;  Aul.  IV",  1.  15:  abstinebit  censione  bubula'. 
Haec  omnia  referenda  sunt  ad  servos  caedendos  loris  e  bovum 
corio  factis.  —  Coves  stimulo  fodiuntur,  si  nirais  lente  proce- 
dunt;  ad  hoc  alludit  Plaulus  Uacch.  V,  2.  40:  Phil. :  ,Cor  slimulo 
fodilur,  Nic. :  Pol  libi  multo  aequius  est  coxcndicem'.  Cor  suum 
amoris  stimulo  pungi  dicit.  Alter  respondet,  ])olius  latera  eius 
stimulo  fodi  deberc  iit  asiiio  aut  bovi  segniiis  eunli  (Ussing.) 
Ter.  Phorm.  I,  2.  28:  ,adversus  stimulum  calces'  (sc.  reicere), 
vproverbium  de  eis,  qui  potentioribus  obsistere  conantur,  sed 
-on  solum  nihii  commodi  assequuntur,  verum  etiam  magis 
vexantur.     Cfr.  Aesch.  Proin.  323:    Jtqos  xtvtQa  y.CiXov  txTEVEig. 
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•    iuvcnix   pvopric  'uvcnca     uansa  _^^   ^^^  j 

o    oo"„.    cadcm  illi  u.sid.as.  dabo,  _.  rcdcat  a 

.     i:.r  i^vc...  .ecipiat   se   ^J^^^J^:;^  est.    Loren.ius 

co.nmcmorat  ad   h.  »•  •>;;,,„„,  47 ;  c^e  '"^''"f  f,.^;      «     > 
laubensickabcrbiswcUennachj  Damal.s  Hor.    ■ 

Uor.  od.  II,  8.  21;  Ov.d.  Hcr    V  ^^^  ^^^^  ^.^^  ^^^, 

,.,te,U.s  bla..dc  diclum   As.  HI,  3.  77 
vcl  vilellun.  c.  q.  s.  j    i^„,„„  a  mc  sibi  malam 

""-"'"'"••'■T'\;o    i    c-^ 
rcm    arccssit  iu.ncnlo    sno,    .. 

»'='="''''•  Maltungula. 
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MuUungu.a.  ^uocvolgo 

»     o      llcnfl*     ,auaiM    SdLliv.    " 

elc,.Uanl..s  ••  Slicb.  I,  3.  ^{^J  ;^,.  .eu.os  dcccm  csse  annos. 
dicicr      olcrc  elcpl-ntu...  g.'-.  -"  V  ^^^^^^^^^^^  , 

eS  cx  scn.i..c  bacc  ccrtost  famcs      a  .^^,,,  decem 

!  e  o  Uaerct  mco'.    Cfr.  Pl.n.  U-  "•  VHI.  10  1^^^  ^.^^,  .^  „,, 

t  •:  gestare  in  utcro  vulS-  cx.  -^-  ^^^.^  ,„„i,  et  .l..osdam , 
ampuJs  .luam  singulos  «'S---;  ^;;^,,,^  i„cipif.  Wcm  aucto  , 
Ueccns.     luventa   eornm   "^^  ^^^"^^^,  ,Cclcrius  ele,.bant.  par.unt. 

Uist.  nat.  pvacf.  Vro^^^^^^^^^^eL  afiuc  segnitcr  aUqu.d  con- 
quod  in  cos  dicitur,  qu.  "' "Jj;  f,,.,;  «t  ingcnti  roborc  prac- 
ficiant.  -  Elcphanlus  est  »"•»»;'*'        ,,erdomatur.  ut  ad  ser- 
um,   vcrum  tamcn  ab  ^--       ^    ,ruabct  Astapbium  Truc^ 
vie..dum  paratus  sit.    C"-    «^'    ^;,,.  .,„,  violenlus  est,  spero 
11,  2.  6-2-64 :  .Verum  cgo  .Uum  M  ^^^^^,^   ,„crelr.c..s . 

i,;mulari  potc.      «'-"^""^^m  do. nitu.n  f.cri  atquc  alias  beluas 
Vidiequide,melepl.anlu.nIndu.ndo^         ^^.  ^^^^^.^.^  ^,,^„perat 

Cfr.  Ovid.  Trist.  I\,6.7-b.   .y 
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Inda  magislri  «clh.a,  scrvi.ium  .omporc  vicla  M  »•.   .. 

2.  80:  .elei.l,a„ti  corio  circumlcMl..^.'.    I.  ~  *'"'•"' 

Lomo  Lebe.is    at.n.c   i.„l„,S  •'     .      ^'•«-erbio  indicalur 

\       sumpta    est  de  ..at. .;:;,, r'?:,'-     '^"'""!-'-   autem  „„., 
crassiludo   corii   ..•ib„it..r  •'"'^  acul.,ssimac,   «ed   ipsa 

sordidi  su„t  aut  rcs  suasm.vl     i  """"'''   ''"'  ^'"  'P^i 

uecessarium   neglcgunt     S  i.  ",  tT  ""'""'""'  ""  ''''"''- 
mecum  mibi  vidc.lur    set  1.^1  -  '"''"   '"""'""*   ^«•"'«'•e 

A^er  a„. .,. ,« r;ri^  ;2:.:""'--       »-^.-^/*^ 

sues  i„  catulos  suos  parum  dZ.ue     erinZ      ,  """"  "'' 

comparal.oncm  afl-e.lur  Truc    H  9    .-.         '"''^"'^'-"'-    Quod  per 

-"'.cr.  ..uasi  sus  catulos  ,.edi    'sV-^err       "',"  ''"  '''^  '^' 
proverbiali  el„cul.„„c  Mil  II  r.    *  f  ""''^"'  •   -   'oeose  dicitur 

-pcre   plus    mul,„   su!..  :   Ld    I,^  T  4^  "'"'  .'^^^'''''"'  "-P'' 
pedibus  Luc  itidem  «uas    „11  ^     '""'''''"*   hominem 

caluli  I„„ge  oIe„r  aZ    .  '  """=  ^'''''-  '^'  ^.  9:  .aliler 

catuli  p.  I2  Z  "'  '""' '  '"•«-"""■"  q-od  videas  sub  voco 

caiiu.rsrpo:?,.!''/-^'^'^^"'^  -"- ""- «"-."- 

no„  si„am';  lioc  pL     '  et"  Lia:  ^'•''"r'"  "'"'"  ^^""^ 
guitalc  verbi  callendi.  """""^  P**"'"  '»  «'nbi- 

verrcs:   obscoene  dicitur  Alil    IV    9    r«  .  .    . 

adferlur   meices.    N„„    bic   s..„  L  '•'^   '"'  '""*=  ^''"'' 

imperilurusf.  i  "'"   ''"«'"•1"«"'  Porcellam 

( 

t 

Cetacea. 

Kud  ^u7Ti  ''n   '*"""'""  ""■''"  •"  "•"■'"•'«  'netapLoricc  po„ilur 
Kud.  II,  6.  61:  Quaenam  balacna  meum  voravit  L..I 
atquo  areentum  iil.i  «...„„  voravil  v.dulum,  aurum 

1      argenium,  ubi  o.„„o  compaclum  fuit?    Cfr.  Arist.  Vesp.  35: 
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Ar|Hi]VoQ08iv  (fctXaiva  jtar5oxEiJTQia;  ib.  39:  d\f  i\  fiiaQcc  (f dXaii^ 
txouou  xqvxuM]v  (le  Cleoiic  omnia  voranlc. 

b.  Aves. 

Aves,  quibus  aucupes  insidias  faciunt,  baud  dissirailes  sunt 
adolcscentium,  quos  lenones  astuli  mcrctriccsquc  blandientes 
quacstus  faciendi  causa  capiunt  (cfr.  piscatus).  IIuc  spectant 
cum  Pistocleri  adolescentis  verba  Baccb.  I,  1.  16:  ,viscus  merus 
vostrast  blanditia'  ct  ib.  V,  2,  39:  Pbiloxeni  senis  deccpti  verba: 
,tactus  sum  vehemcnler  visco',  tum  comparatio  plena,  quae 
invenitur  As.  I,  3.  63—72:  ,bic  noster  quaestus  aucupi  similli- 
raust;  Auceps  quando  concinnavit  areara,  offundit  cibura;  Aves 
assuescunt,  necessest  faccre  sumplum,  qui  quaerit  lucrum.  Saepe 
edunt,  semel  si  sunt  captae,  rem  solvont  aucupi.  Itidem  hic 
apud  nos:  aedis  nobis  arcast,  auceps  sum  ego,  Escast  meretrix, 
lectus  inlex »)  cst,"  amatores  aves.  Bene  salutando  consuescunt, 
conipcllando  blanditcr  Osculando,  orationc  vinnula,  venustula, 
Si  papillam  pcrtractavit,  haud  id  cst  ab  re  aucupis;  Savium  si 
sumj)sit,    sumere    eum   licct   sine    rclibus'.  —  Practerea   Plautus 


^)  Ex  Ussiiigii  interpretatione  ,inliccs  non  aves  sunl,  quibus  aucupes 

ulunlur   ad    aves,    quas    capianl,    inlicicndas,    id    quod    vulgo  existimalur, 

nou    sunt   cac    aves,    quas    Graeci    TCaXzvxQlu^;    vocant    (Eubul.   [latn-uxis; 

4n/.o8ovti  xEQIiJtov  jtu/.£i;TQtas),    scd  laqueus  est  aucupis,   quo  aves  capi- 

uutur.     Quae    explicatio    sanc  in    hunc   quidcm  locum  quadrat,   scd  noa 

in  universuin  dici  polcst  inlicem  esse  laqueum.     Nam   verbi   inlicis   ori- 

ginem   respiciens    a<l  aliam  senlcnliam  adducor.     Derivalur  enim  a  verbo 

ilUciendi,  cuius  propria  vis  cst  ^anlochcn,  verlocken"  cfr.  xVuI.  l\\  10.  7: 

dcus   mc    ad    illam    illexit;    Mil.  V,  42;    is    me   in    hanc  illexit  fraudem; 

Bacch.  I,  1.  21:    magis   inlcctum    luum    quam   lectum    metuo'.    —    Inlex 

igilur    cst    res    aut    homo,    qui    aliqucm    inlicit    in    aliquid  vcl  ad  aliquid 

facicndura;    id  quod  luculcnter  npp.uet  ex  his  exemplis:    Pers.  III,  3.4, 

ubi  leno  per  convicium  hi\cx  (Verluc/ier,  VerfuhrerJ  nppellalur,  Pers.  III, 

4.  35,  ubi  advocati  se  ipsos  ,malac  rci  lantae  inlices'  vocant,  ib.  IV,  4.  48: 

lUie  impulsore  aut  inlice'.    Noslro  autem  loco  (As.  I,  3.  08),  ubi  de  aucupio 

rcs    esl,    inlcx   aul    avcm   ituXEijTQica'.    (juae   cetcras    allicit,  aut    laqueum, 

quo  avcs  proplcr  cscam  imposilam  alliciunlur,  signilical.     Quare  id  quod 

Nonius  p.  ()  et  Ussingius  commcmorant,   illicere   idem    esse    ac    laqueare, 

non    idoneum    est    ad    omnes    locos   Plautinos,    ubi  haec  vox  obviam  fil, 

reclc  explicandos. 
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sermoneni  arcanum  hominis,  qui  nc  audialur  meluit,  cum  ave  com- 
parat,  cui  ab  aucupe  pcriculum  imminct:  Mil.  IV,  1.9:  circuin- 
spice  dum,  nc  (|uis  nostro  hic  auccps  scrmoni  sict;  Most.  II,  2.42: 
circumspice  dum,  num  quis  est,  sermoncm  noslrum  qui  aucupet. 
—  Similiter  is,    qui   oculis  et  auribus  alicuius  diligenler  obscr- 
vatur,  quasi  avis  est,  qucm  auccps  caj)crc  studct  Mil.  IV,  1.  43: 
viden  tu  illara  ocuiis  vcnaturaui  facere  at({ue  aucupium  auribus? 
Mil.  IV,  2.  5:  qui  aucupet  rae  quid  agam;  As.  V,  2.  31:  aucu- 
pemus  ex  insidiis  clanculum,  quara  reni  gcrant;  Uud.  IV,  4.  49: 
viden,  scelestus  ut  aucupatur;  Men.  IV,  1.  12:  cx  insidiis  aucupa; 
Iruc.  V,  72:  lepido  mccastor  aucupari ;  cfr.  Ter.  Eun.  II,  2.  16: 
hoc   novurast   aucupiuin.    —   Capiuntur   autcni    aves    pieruraque 
traosennis;    ita  Dordalus    Icno    ut    avis   in    transennara  illicitur 
Pers  IV,  3.  11:  ,hunc  hominera  ego  hodie  in  transennara  doctis 
inducani   dolis';    sirailitcr  Kud.  IV,  7.  9  sqq.:    ,0  Gripe,   Gripe, 
in  aetate  honiinura  pluruniac  Eiunt  transennac,  ubi  decipiuntur 
dolis.  Atque   edcpol   in   eas    plerumque    esca   iraponitur,    Quam 
si    quis    avidus    poscit    cscara    avariter    Decipitur    in    transcnna 
avaritia  sua\    Cetcrura  cum  pisces  quoquc  transcnnis  capiantur, 
hi  loci  non  solum  de  aucupio  (cfr.  Bacch.  IV,  G,  22:   nunc   ab 
transenna  turdus  petit  lumbricum)  scd  ctiam  dc  piscatu  intellcgi 
possunt,  id  quod  maxirae  de  loco  illo  cx  Rudente  (IV,  7.  9  sqq.) 
petito    conicceriin,    quia  Gripus    ipsc    piscator    cst    et  Graecum 
yQtJtos   sive   iqitios   retc   piscatoris  vcl  piscatuin    significat.     Ut 
transenna  ita  otiara  vcrbum  inescaii(li   ct  ad  pisccs  et  ad  aves 
aUiciendos  usurpatur,  id   quod  metaphorice  offendit  Ter.  Ad.  11» 
2.  12:  ,nescis  inescare  homines*. 

Avis  imago  celcritatis  magnae  (|uasi  proverbialitcr  memo- 
ratur  Bacch.  II,  3,  57:  ,ncque  aves  neque  venti  citius\  —  Aliae 
comparationes  obviam  fiunt  Capt.  I,  2.  7  sq.:  ,liber  captivos 
avis  ferae  consimilis  cst:  Semcl  fugiundi  si  datast  occasio, 
Satis  est;  post  iilam  nunquam  possis  prendcre.  Cfr.  ib.  I,  2.  14: 
Avis  me  fcrae  consimilcm  faciam,  ut  praedicas;  Rud.  III,  6.  51: 
>in  ncrvum  illo  hodie  nidamcnta  coiigcrct'  i.  e.  ul  aves  paleas 
tomentum  aliaque  ad  nidos  conslrucndos  congcrunt,  ita  lcno,. 
de  quo  agitur,  tales  res  committit,  ex  (|uibus  tcmpore  brevi 
nervus  i.  e.  carcer,  nascetur.  Cfr.  Turncb.  Adv.  26,  2;  Poen^ 
V,  2.  15:  ,Sed  quaenam  illaec  avis  cst,  quae  huc  cura  tunicis  — 
circuraductus   advenit*?     Pertinet  haec  interrogatio  ad  Poenum. 
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peregrino  Labitu  indulum.  —  His  locis  addo  dictioiiem  prover- 
bialem  Men.  V,  5.  20:  ,soleamne  esse  avis  squamossas,  piscis 
pennatos*?,  qua  rcs  ineptissima  et  insana  indicatur.  i 

Haud  raro  etiain  partes  corporis  avium  aliaque,  quae  avi- 
bus  propria  sunt,  ad  liomines  transferuntur.  ' 

rostrum.  Men.  I,  1.  13:  apud  mensam  plenam  homoni 
rostrum  (i.  e  os)  deligcs.  \ 

ala,  Poen.  IV,  2.  49:  ,meae  alae  pennas  non  Uabent', 
i.  e.  facultas  aliquid  conandi  mibi  dcest.  (Cfr.  sub  penna:  tu 
sine  pennis  vola);  Baccb.  I,  1.  169  sq. :  ego  homo  infelix  fui, 
Qui  non  alas  intcrvelli  sc.  voci).  Ussingius:  ,Sosia'  inquit,  ,servili 
modo  ex  similitudine  orationis  facetias  quaerit  vocique,  quae 
ad  latronem  aufugerit,  quasi  altilibus  volucribus  se  alas  inter- 
vellere  dcbuisse  dicit'.  Non  bene  addit  vir  doctissimus :  *quasi 
altilibus  volucribus';  nam  non  solum  avibus,  quae  saginandae 
ab  hominibus  aluntur,  alae  intcrvelluntur,  sed  etiam  feris  avibus 
pretiosis  maximcque  eis,  quae  insigni  volandi  facultate  praeditae 
sunt,  ita  ut  occasione  fugicndi  data  iterum  ab  hominibus  non 
prehcndantur.  Talis  avis  similis  est  vox,  quae  semel  ex  ore 
emissa  nullo  modo  retrahi  potest;  imago  autem  minime  elegans  / 
cxisterct,  si  quis  vocem  ,altiH  volucri'  comparare  vellet.  tt  ) 
Pers.  II,  5.  6:  ,subnixis  alis  me  infcram*  i.  e.  sicut  aquiia  in  -.^ 
praedam,  vchementer  et  celeriter. 

penna  occurrit  in  proverbio:  As.  I,  1.  93:  ,tu  sine  pennis 
vola'  ct  Poen.  IV,  2.  49:  ,sine  pennis  volaro  hau  facile  est:  » 
meae  alae  pennas  non  habenl'.  Gfr.  ala.  Simili  imagine  nos 
utimur:  „er  ivill  jliegen,  ehe  ihm  dic  Federn  gewachsen  sind", 
Cfr.  Meineke  fr.  com.  Graec.  IV,  p.  646  (167):  djiTfira,  xvxdov, 
ctQTL  Yv^vov  oOTQctxwv:  Vidctur  comici  versus  esse  de  homine, 
qui  immaturus  et  praeter  aetatem  ad  rem  publicam  accesserat 
velut  de  Hypcrbolo  (Mein). 

pluma.  Poen.  IH,  6.  17:  levior  pluma  Cfederleichrj  est 
gratia;  Most.  II,  1.  60:  ,pluma  haud  interest'  i.  e.  aequi  bonique 

faciunt. 

I 

plumeus:  Bacch.  III,  4.  15:  ,ramenta  fiat  plumea  propen- 
sior'  i.  e.  quidquid  abrasum  est  plumae,  levissimura  quidem, 
quod  cogitari  potcst. 

pipulura:  Aul.  III,  2.  32:  ,te  iam  pipulo  hic  differam'.     Ex- 
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plicationem  praebet  ad  hunc  locum  Varro  L.  L.  VII,  103:  ,id 
est  ,convicio'  declinatum  a  pipatu  pullorum.  Multa  ab  animalium 
vocibus  translata  in  homines,  parlim  quae  sunt  aperta  partim 
obscura'.  Mil.  II,  6.  101:  ,nunc  satis  pipulo  improho  merui 
mali'.     Cfr.  Lorenzii  et  Brixii  adnotationes  ad  hunc  locum. 

frlguttire  est  proprie  fringillarum  aharumque  avium  mino- 
rum;  ad  homines  translalum  signiiicat:  murmurare  vel  minus 
clara  voce  loqui:  Cas.  II,  3.  49:  quid  friguttis? 

YOlare  de  quoque  celeri  motu  adhibetur.  Pers.  II,  2.  17: 
vola  curriculo;  Pseud.  III,  2.  52:  odos  ~  in  caelum  volat;  Trin. 
III,  2.  42:  nil  sic  celerest  neque  volat.  Cfr.  Poen.  IV,  2.  49 
sub  penna  p.  38. 

voluerls:  Poen.  IV,  2.  51 :  vid.  p.  31  s.  f.;  Amph.  I,  1.  170: 
volucrera  vocem  gestito;  cfr.  Homeri  Ejrea  jrTSQoevra.  Arist. 
Av.  1714:  JiTEQOtfooov  Atoc;  ptXos.  ib.  576:  JTTEQOEvra  xeQavrov. 
Pacuv.  fragm.  XXXVII,  (33):  volucri  currit  axe  quadriga;  Eun. 
VIII,  (8):  rapit  ex  alto  navis  velivolas. 

convolare:  Ter.  Hec.  prol.  32:  populus  convolat.  advolare: 
Amph.  I,  1.  169:  vox  mi  ad  auris  advolavit;  Uud.  II,  3.  3: 
quia  ad  auris  vox  raihi  advolavit;  Merc.  V,  2.  23:  vox  ad  aurem 
mihi  advolavit.  devolare:  Amph.  V,  1.  56:  devolant  angues; 
evolare:  Cist.  IV,  2.  65:  cistella  mihi  hic  evolavit;  involare: 
Mil.  V,  1.7:  in  hominem  involo;  Amph.  I,  1.  90:  cura  claraore 
involant  impetu  alacri;  Most.  I,  3.  46:  involem  illi  in  oculos; 
Ter.  Eun.  IV,  3.  6:  Ut  cgo  unguibus  facile  illi  oculos  involera; 
ib.  V,  2.  20 :  Vix  contineo,  quin  involera  monstro  in  capiilura. 
travolare:  Epid.  I,   1.  33:  travolaverunt  ad  hostes. 

I  Raptatores. 

Ut  ferae  quadrupedes  rapaces,  ita  etiam  aves  raptatores 
ad  homines  avidos  et  ,lucricupidos'  (Trin.  I,  2.  63)  designandos 
usurpantur.         ! 

voHurlus,  convicium  proverbiale  hominis  edacis  aut  aM*di 
alicuius  rci.  Gapt.  IV,  2.  64:  me,  volturi  [„Nimmersatt"  Brix.), 
tuan'  causa  aedis  incensurum  censes?  Trin.  I,  2.  64:  Tura  autem 
sunt  ahi  qui  te  volturiuni  vocant.  —  Festive  servus  caUidus  se 
ipsura  cornicera,  senes  duos  avaros,  quos  decipit,  volturios  vocat 
Most.  III,   2.    146—152:   Tr.:   Vide   ubi    ludificatur   una    cornii 
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volturios  diios.  Tbeur.:  Non  edcpol  video.  Tr.  At  ego  video  eam 
inter  volturios  duos:  Gornix  astat:  ea  volturios  duos  vicissim 
vellicat  e.  q.  s.  Cfr.  Ael.  Nat.  anim.  XV,  22:  xats  xoQwvaig  fcQyov 
Tovs  d£Toi?s  K(f8(3x£>.£LV.  C.  S.  Kohkr  (das  Tierleben  im  Sprich" 
iDort  der  Griechen  iind  Romer)  hoc  proverbium  orlum  csse  dicit 
inde  quod  cornices  invidas  csse  narrent,  quod  aquilae  altius 
volare  possint.  (Gfr.  eliam  Lorenz.  ad.  b.  I.)  vide  Arist.  Equ. 
1051  sq.:  (p^ov£Qal  yaQ  fiJtiXQw^ovoi  xoQcovau  'AXX'  lEQaxa  (f iXei  — 
(3;  doi  Tiyayfi  (sc.  xUcov)  ovvSTJoag  Aax£5aifiovi(ov  xoQaxivoDs. 
Nos  proverbialiter  dicimus:  ,,die  lirilhe  icill  mit  dem  Adler 
streiten"  Wander:  deulsch.  Sprichw.  Lex.  II,  p.  1568).  —  Vul- 
tures  vel  triduum  volant,  ut  narrat  Plin.  Hist.  nal.  X,  6  ad  eum  • 
locum,  ubi  cadavera  famem  eorum  expletura  iacent.  Similis 
natura  mulieri  Iribuitur,  quae  amatori  praeslolatur  Truc.  II,  3. 
16:  ,vide  ut  iam  quasi  volturii  triduo  Prius  praedivinant,  quid 
comessuri  sienl*.  —  Volturius  animal  detestabile  habcbalur,  quod 
apparet  ex  Mil.  IV,  2.  53:  nam  volturio  plus  humani  credosl. 
—  Singularis  translatio  verbi  volturii  extat  Gurc.  II,  3.  78: 
,iacit  volturios  quattuor'.  Ex  sententiarum  conncxu  apparet  his 
verbis  iactum  pessinuim  indicari,  qui  plerum(|ue  canis  vocatur; 
quia,  qui  canem  iecit,  quod  posuit,  perdidit,  hos  talos  Curculio 
volturios  appellat  i.  e.  rapaces.  ! 

SubvoKurius:  Rud.  H,  4.9:  ,eia,  corpus  (pioiusmodil,  Sub- 
volturiumst  illut  quidcni  subaquilum  volui  dicere'.  Sceparnio 
servus  laudare  videtur  animi  alacritatem  aul  corporis  habitum 
gracilcm,  cum  comparet  Ampeliscam  cum  vulture;  non  ad 
colorem  referenda  est  similitudo,  id  (juod  nonnulli  voluerunt. 
Corrigit  autem  sua  verba  servus,  quia  aquilae  vulturibus  sunt 
generosiores.  Similiter  adhibetur  aquilus:  Poen.  V,  2.  151: 
Statura  hau  magna,  corpore  aquilo.  subaquiius:  vid.  subvol-  . 
turius;  aquilinus :  Pseud.  Hl,  2.  62  sq.:  ,An  tu  invenire  postulas 
quemquam  co^iuom  Nisi  milvinis  aut  aquilinis  ungulis'?  L  e. 
coquum  rapacem  sive  furem.  In  proverbii  consuetudinem  transiit 
aquilae  senectus,  cuius  mentio  fit  apud  Terentium  Haut.  IH, 
2.  9  sq.:  visa  verost  quod  dici  solet  Aquilae  senectus.  Cfr. 
Zenob.  in  Paroem.  ed.  Schneid.  et  Leutsch  I,  p.  52:  dEXOv  yfjQas 
xoqojSoi)  rEOTT^s:  naqoaov  xal  yT]Qct(3X(ov  aETos  d|ieivu)v  loxi  jraiTCK; 
vEd^oiTos  oQvidos.     Cfr.  Plin.  H.  n.  X,  4.  14. 
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luiUus  aeque  alque  vultur  ad  hominem  rapacem  transferlur 
Poen.  V,  5.  13:  male  ego  metuo,  milvos  ne  auferat  pullum  tuum; 
Aul.  II,  4.  37 — 40:  Pulmenlum  pridem  ei  eripuit  milvus,  homo 
ad  praetorem  deplorabundus  venit:  infil  ibi  postularc  — ,  ut  sibi 
licerel  milvum  vadarier,  i.  e.  in  ius  vocare;  Rud.  IV,  4.  80: 
vidi  petere  milvum,  etiam  quum  nihil  auferret  tamen;  Ter. 
Phorm.  II,  2.  16:  quia  non  rete  accipitri  tennitur  neque  miivo, 
Qui  male  faciunt  nobis,  illis,  qui  nihil  faciunt,  tennitur.  —  Mii- 
linus  vide  aquilinus  p.  40;  ad  rapacem  et  voracem  milvi  naturam 
spectal  etiam  Men.  I,  3.  29:  ,Madida,  quae  mi  adposita  in  mensa 
milvinam  suggeranl';  milvinam  sc.  famem;  nos  dicimus:  „Wolfs- 
hunger*,  Ceterum  llitschelius  adductus  lectione  codicis  A,  qui 
praebet  mulvinam  scripsit  ,bulimam*  pro  ,milvinam',  respiciens 
ad  gloss.  ap.  Paul.  Fest.  p.  32:  ,liuhmam  Graeci  magnam  famem 
dicunt*.  Quod  ad  sententiam  allinel,  ambac  scripturae  idem 
valenl,  sed  utra  sit  verisimilior  et  magis  acccdens  ad  Plauli 
rationem    dicendi,   vix  salis  certis  argumentis  disceptari  potest. 

aeeipitcr  ignominiose  dictum  de  homine  rapaci  et  avido 
Pers.  III,  3.  5:  pecuniae  accipiter  avidc  alque  invide,  Procax, 
rapax,  Irahax.  Cfr.  Ter.  Phorm.  II,  2.  16:  Quia  non  rete  acci- 
pitri  tennilur  e.  q.  s.  vide:  milvus.  Aristoph.  Equ.  1052  com- 
parat  Cleonem  cum  accipitre  (leQa^),  qui  rapit  cornicum  (Lace- 
daemoniorum)  pullos.  —  Bacch.  II,  3.  41 :  ,aecipiirlna  haec  nunc 
eril';  confertur  hospes  avarus  cum  accipitre. 

slrlffcs  aves  nocturnae  et  maleficae,  quas  infantes  rapere 
eorumque  visceribus  vesci  narratur.  Ov.  Fast.  VI,  131—140  et 
Petron.  63,  134.  Itaque  condimenta  mala,  quae  visceribus 
dolores  excitanl,  striges  vocantur  Pseud.  III,  2.  31:  quum  con- 
diunt,  non  condimcntis  condiunt  sed  strigibus. 

noetua  iocose  in  medium  profertur  Men.  IV,  2.  90:  ubi 
matrona  et  Peniculus  parasitus  Menaechmum  I.  de  compluribus 
deliclis  obiurgant.  Menaechmus,  qui  nullius  peccati  sibi  conscius 
est,  miratus  cuique  crimini  respondct  interrogatione:  ,egone' 
vel  ,egone  dedi'?  etc,  tum  Pcniculus:  ,tu !  istic  inquam';  sed 
cum  ille  pergat  interrogans:  ,cgone'?  parasitus  impatiens  morae: 
,tu  tu  istic  inquam;  vin'  afferi  noctuam,  Quae  lutu  usque  dicat 
tibi?  nam  nos  iam  defessi  sumus'.  In  fragmento  aliquo  e  Si- 
donio    grammatico    de    vocibus    animalium    in    gloss.   superstite 
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lcgitur:  .noclua  tutubaf;  cfr.  Ausonii  versum:  ,Cccropiis  ignola 
!Z"  '°"""*  "'•     ^"'   '"""   '''""  "«  ^""  appclla.nus 

noctuinus :  Curc.  1.  3.  35 :  ,tun'  etiam  cum  noctuinis  oculis 
od.um    mc    vocas?';    oculi   fortasse   propter  magnitudinem    per 

A htc    adh,bctur  ob  Homero  epithcton  illud  Minervae  sacpisi.c 

Clamatores. 
upupa:  Capt.  V.  4.  5-7:   ,nam  ubi  iUo  adveni,  .quasi  pa- 
incns   pucns   aut   monedulae  Aut  anites  aut  colurniccs  dan  ur," 

lectcm  datast'.     Ironicc  T^ndarus  upupam  quasi  crepundia  libe-  , 

rorum   commcmorat,   i.Ucllcgenda  cst  ascia,  qua  lapides  effo-  - 
dicnd,  sunt  in  lapicidinis.                                                 i           «-uo 

I  'b 

I  ** 

Passercs  vcl  Oscines.  i  ' 

L..seiniola.    Bacch.  I,  l.  4:   ,mctuo  lusciniolac  ne  dcfuerit  ' 

cant.o ,  ,.rovcrbiu.n,  quo  indicatu.-,  iusdniac  prius  dccsc  cantum  • 
quam  inul.e.-.  oiutionem. 

hirundo;   blande  dictum   As.   III,  3.   104:   dicc    igitur  me 
anauculam  -  hirundinem  ctc.     i<ud.  III,  4.  66:  ,haec  illa   cst     > 
s.m.a,  quac  has  hirundines  (i.  e.  puellas)  ex  nido  volt  eripere'; 

monedula:   blande   dictum  As.  III,  3.   104:    dice   iJtur  me    ^^ 
—  liirundmem,  monedulam   etc.  ' 

a-ornix,   servus  callidus  sc  'ipsum  vocat  corniccm  Most.  III,   "   ' 

l.  140  sqq.     V.d.  volturius  p.  40.  •  1 

passcr,  blandc  dictum:  Cas.  I,  50:  mcus  pullus  passer.  S 

pas.sercuhim :    blande    dictum:   As.  III,  3.  104:   dice  igilur      : 

mc  anat.culam  -  passerculum;    As.  III,  3.  76:    dicc  igilur  me    - 

tuuni  passcrculu.n.  ■  . 

Scansores.  | 

cuculus  ho.no  stultus  non.inatur  Pseud.  I,  |.  94:  ,quid  fles.  S 

cuculc  1    Pcrs    II,  4.  II:  ,tua  quidcm,  cucule,  causa  non  hcrcle  1 

metuam.      l.,n.  „,   ,.  ,9,     -,,   j,,^   ^^^^,^^.      ^^^^  ^.^^^^^^^  l 

Onnpd.     Scd    cl.au.  homincs,   qui    minus   honcste   se  gcrebant. 
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cuculi  appellabanlur,  quia  cuculus  aliarum  avium  nidos  frequenlat 
ibique  ova  sua  ponit.  Gfr.  Arist.  Hist.  anim.  VI,  72.  Ilor. 
sat.  I,  7.  31.  Exempla  translata,  inveniuntur  As.  V,  2.  84:  cano 
capite  te  cuculum  uxor  ex  luslris  rapit;  As.  V,  2.  73:  At  etiam 
cubat  cuculus:  surge  amator.  Cfr.  Arist.  Ach.  598:  Ao^.  ^/ei- 
QOTovTioav  ydQ  fie  ~  Aix.:  xoxxvyeg  ye  tqeIs.  Cfr.  Plat.  com. 
ap.  Athen.  II,  p.  G8  C. 

alcedo,  qualis  avis  fuerit,  nostri  animantium  descriptores 
adhuc  non  exploraverunt,  quamquam  apud  veteres  saepissirae 
commemoratur;  sed  cum  alcedo  plerumque  vertatur  per  nostrum, 
„Eisvoger,  hanc  avem  hic  collocare  non  dubilavi.  Dicitur  aulem 
mare,  cum  alcedo  ovis  incubat,  plane  tranquillum  esse.  Ad 
hoc  pertinent,  quae  leguntur  Pocn.  I,  2.  143  sq.:  lam  hercle 
tu  perisli,  nisi  illam  mihi  tam  tranquillam  facis,  quam  mare 
est  olim,  cum  ibi  alcedo  imllos  educit'.  Illi  dies,  quibus  alcedo 
ovis  incubat  vel,  ut  nostro  loco  dicitur,  ,cum  pullos  educit  suos', 
\ocabantur  Alcyonei  sive  Alcedonia  sc.  tempora.  Cas.  prol.  26: 
,Alcedonia  sunt  circa  forum'  i.  e.  forum  tam  tranquillum  et 
negotiis  vacuum  esl,  ipiam  isto  lemporo  mare.  Idcm  signilical 
Arist.  Av.  1594:  'AXxvoviSas  ^m^VLQ,,  Cfr.  Cic.  de  fin.  I,  15; 
Ov.  Metam.  XI,  742  sqq.  Aristol.  Hist.  anim.  IX,  14.  Plin! 
Hist.  nat.  X,  32.  Acs.  fab.  29  ed.  Halm.  Arist.  Aves  ed. 
Kock.,  adn.  ad  v.  251. 

picus  a  Plauto  quasi  avis  fabulosa  ut  Graecum  yQTji})  affertur 
Aul.  IV,  8.  1 :  ,Pici  diviliis,  qui  aureos  monles  colunt,  Ego  solus 
supero';  cfr.  Nonius  p.  152;  Herodotus  IV,  13  Aristeam  Pro- 
connesium  auctorem  anert  de  Hhipaeis  monlibus  aurum  feren- 
libus  sed  aditu  difficillimis  propter  grypes  aurum  custodientes, 
quibus  ea  de  causa  cum  Arimaspis  vicinis  continuum  bellum 
esset. 

'  C  o  1  u  m  I)  a  e. 

columljus.     Kud.   III,   0.    49  sqq. :   ,Gredo   alium   in   aliam 

beluam  hominem  vortier.     Illic  in  columbum,  credo,  leno  vor- 

titur,  Nam  in  columbari  collum  hau  multo  post  erit.    In  nervom 

ille  hodie  nidamenta  congeret'.    Ludit  Plautus  verbis  columbus, 

.  columbar,  collum;  de  loci  sentenlia  vide  p.  37  s.  f. 

columha:   blande   dictum   Gas.  I,  50:    meus   pullus  passer, 
mea  columba  e.  q.  s.  As.  HI,  3.  103:  dice  igitur  me  anaticulam, 
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columbam  c.  q.  s.   -   As.  I,  3.  57:   ,Ubi   quicl    (lcdcram   quasi    V^ 
columbae   pulli  in  ore  ambac   mco  usquc  cralis';   i.  c.  ut  pu»i-^\ 
columbim  ori  malris  cibum  afferenlis  inbiaiit,  sic  vos  olim  m>hi,      ^. 
si  quid  dedcram.     Minus  placet  mibi  id,  quod  Ussingius  expli- 
candi  causa  citat:  ,nota  est  columbarum    in    osculando   impro- 
bitas  et  lascivia  ait  Lambinus  coll.  Gatull.  LXVIII,  125  sqq.'  etc.        n 

tiirtur:  Poen.  11,  40:  cum  necabam  —  Pcr  cercbrum  pinna 
sua  sibi  quasi  turturcm;  Bacch.  I,  1.  34:  ,ubi  cgo  capiam  pro 
machacra  turturem';  turtur  cum  h.  l.  cibus  vii  intellegi  possit, 
avis  viva  inlcrprclibus  vidctur  esse,  quacum  mcrctrices  et  ama- 
tores  ludere  soliti  sint;  ego  putaverim  turturcm  translate  dictum 
csse  pro  mcretrice.     Cfr.  cohmiba.  i 

palumhes.  Bacch.  I,  1,  17:  ,duac  me  mmm  expetitis  pa- 
lumbem',  proverbium,  quo  palumbcs  ponitur  pro  amatore;  Poen. 
lll  3.  63:  ,nos  tibi  pahimbcm  ad  aream  usque  adduximus',  ^ 
hoc  proverbio  signiQcatur:  occasioncm  aliquid  faciUime  exc- 
qucndi  ahcui  oflerre.  Klotzius  in  Lexico  confert  nostrum:  ,,es 
llic(jt  dir  cine  gebratcne  Taube  ins  Maur, 

Gallinae. 

gallina.  bhinde  dictum  As.  IH,  3.  76:  dice  igitur  mc  passer- 
cuhim,  galhnam  etc.  Ad  inconditas  incompositasquc  htteras 
pcrtinet^iuod  legitur  Pscud.  I,  l.  27  sq.:  an  obsccro  hcrcle, 
habent  quoque  galhnae  manus?  Nam  hascc  (sc.  litteras)  qui- 
dcm  gaUina  scripsit.  Cfr.  nostrum:  e^*  isl,  als  wenn  die  llHhner 
anf  dcm  Fapier  gescharrt  hiltten,  (Wander:  II,  p.  60B;. 

coturnix  bhwlc  dictum.  As.  111,  3.  76:  dice  igitur  mc 
passercuhim  —  coturnicem'  clc. 

C  urso  res. 

marhuis  passcr   sive  struthio   ila  volarc  solet,   ut  a  terra 

se  non  toUat,  sed  alis  passis  currat.    Quare  cum  Toxilus  Pers. 

II,  2.  19  sq.  iussisset:    ,face   rem    hanc  cum   cura  geras.     Vola 

curriculo'!    Paegnium  respondet:  ,Istuc  marinus  passcr  per  cir- 

cum  solet'.  i 

Natatores. 

anser,  Truc.  II,  1.  40  sq.:  Qui  ubi  quamque  nostrum  prope 
videt  hasce  aedis  adgrediri,  Item  ut  de  frumento  ansercs  clamore 
abstcrret,  abigit. 
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anaticula,  blandc  diclum.     As.  HI,  3.  103:  dicc  igitur  me 

anaticulam  etc.  .  ,  ,        ^ 

anatinus.     Anates    quamvls    «liu  in  aqua  sml,  arenl  tamen 

nec  algent.     Itaque  Rud.  II.  G.  49  sq.:   Utinam    forlunam    nunc 

ego  anatinam  uterer,  Uti,  quom  cxivissem  ex  aqua,  arerem  lamen. 

His  avibus  addendae  sunt 

Aves  mytliicae. 

Plcus  pro  Graeco  y^v\\>  vido  supra  p.  43. 
s„in(uri.iciura,  avis   deformis  cl  inauspicata  fu.sse  d.c.lur. 
ul  tradit  Festus  330  b  s,,. :    .spinturnix   est   avis  ge.ms  lurp.s 

Qgurae:  occursalrix  artiCcum,  l'^'-'''^^  «P'f  ™*-  ^""!  ""' 
Graece  vocalur,  ut  ail  Sanlra,  0Kir9«Qts  (cfr.  Pl.n.  H.  n  X,  36), 
apud  Plautum  occurril  ad  deformem  spcciem  s.gn.Qcandam  ad- 
bibita  Mil.  IV,  1.  42:   nid.ixtov  baec   est  prac   .lla  et  spmtur- 

nicium. 

a»es  Stv.nnl.alicae  ex  Hcrculis  laboribus  notae  commemo- 
rantur  Pers.  I.  1.  4:  cum  avibus  Slymphalicis  -  deluclar.  malu. 
quam  cum  Amore. 

;  c.    Atnphibia. 

Ad  baec  auimalia,   .p.ac  aul  pcdibus  carent  aul  admodum 
,      breves  pedcs  habcnl,  rc|.ci.<l!  verbum  eiusquc  compos.la  refe- 
^enda  su,.l,    .p.ae  n.odo   ad   homi..es    .nodo   ad   res   c  ancuh.m 
/vel  tarde  proccdc.tes  lra..sfcrunlur.     Cas.  I,  10:   qu.d  ...  urbe 
rctas   villice?;  Amph.  IV,  1.3:  om..is  plaleas  pereptavi;  cfr. 
Z"d.  fab.  i.;.  f.g'  CKKXIII:  v.v  8^  l,n    an    oVku.v.    Pseud 
II   3  20-  ut  mors  obrepal  i..torim;  Poen.  prol.  14:  te  obrepet 
fames;  Tri...  1,  2.  22:  ,na...<|uc  cnim  tu,  credo,  me  imprudenlem 
obrepseris',  i.  e.  deccperis ;  codem  sensu  usurpatur  hoc  ve.bum 
Trin.  IV,  2.  132:   argute   me  obrepsisti    in   eapse  occas.uncula 
_  Ad  voccm,   <,uam  serpcntcs  c.lerc  solent   speclat  sibilandl 
verbum,   (,uod   dicitur   de  homi..ibus   pro  ,murmurare'  vel   ,su- 
surrare'.    Merc.  11,3.72:  .quando  inccdat  ,)cr  vias  (sc  auc.Ha), 
contem,.lent,   cons,.icianl   omncs,   nulcnt,   nictent,   s.b.lenl.    - 
Serpens  cum  nomen  .lucat  a  ser,.endo  ap,.cllatur  el.am  proser- 
PC..S  bcsda  Stich.  V,  4.  42:   suffla  celeriter  libi  buccas  ,,uas. 
proserpens  bestia;  Pcrs.  II.  4.  28:  ,ta.nquam  proserpens  besl.a 
est  bili..guis  et  scelcstus'.    A..gues  bisulcas  linguas  habere  notum 
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«^nnijjuts  vocaniur  ei,   qui  ambift^uis  verb is 

;    o  V  ^-  '^;,  «'^"'^■l'"S">s-    quasi  proserpens   beslia ;   Truc. 
IV,   d.  7  s(j.:    Ounri>qua.n    vos  colul.rino    ingenio   amhao   cstis 

"ccem,  ,N.s,  c.  q.  s.  -  Aliter  accipiei.da  sunt  verha  ad  biiin- 
gu.latem  ser,,o..lium  pertinentia,  quae  occnrrunt  As.  JU,  3  105. 
,lace  ,..oserpe.,te.n  besliam  me,  duj.licem  ul  babeam  linguam'' 
..  e.  oscuians  tua.n  linguam  iunge  c.n.  mea,  ila  ut  quasi  serpens' 
b..ng...s  s.m;    ad    sententiam  clr.  Pseud.  V,  1.  14  sq.:  ,ubi   ad  ' 

sc  p.endu.t  b.ln.gu,  ..  e.  osculo;  cfr.  Arist.  Tbesm.  132:  aav- 
5a;.coTco;  ,d.  Ach.  1201.  -  Anguis  etiam  est  pellem  n.utareWel 
vertere;  quare  huc  spectat  vox  vorsipcHis,  quae  dicitur  de 
homme  call.do  et  versuto.  Uacch.  IV,  4.  42  :  ,vorsipellem  esse 
hom,..e.n  conve..it,  ,.ectus  quoi  sa,.if.  l.rop-io  tamen  se.l 
usu,pa.ur  vors.pellis  de  love  i„  alius  viri  formara  se  .en^ 
Amph.  prol.  123:  ,ita  vorsipellem  se  facif 

teslu(li„eus  Aul.  1,  1.  lO:  .tostudineum  islum  tibi  ego 
g.nnd.bo  g.adun.-,  i.  e.  te  testudi.,is  more  larde  gradientem 
ad  piopoia..dum  incitabo.  ^  «•"■eniem 

an^uis  a„i.,.al  ,.ro,,ter  morsum  venenalum  summo  Lomi- 
iTerc  T,fr''  '"'"■""'  ''^""'"'^'"  ''"'  "^-  ''-"i'»'-^'"'- 
ras  te  od.sse  aeque  atque  angueis.  (Cfr.  llor.  epist.  I.  17  30- 
cane  pe.us  et  angue).  _  Ut  vox  anguis,  ita  etiain  i 

cxcelra  ad  mulie.en,  malam  indicandam  ,„oferlur  Cas.  11/ 
5.  19:  excetra  tu;  et  Pseud.  1,  2.  82.  -  Praeterea  cum  ex- 
ce  ra  .n  numero  earum  besliarum  sit,  quibuscum  pugna  peri- 
ulosa  es,,  amor  cum  ea  comparatur  Pers.  I,  ,.  3:'.Nam'c.m 
eo..e,  cum  excetra  ....  deluctari  malui,  quam  cum  Amorc- 
b.  1.  excetra  ,nlellege..da  est  hydra  Lernaea,  quam  ^«^17«« 
vicisse  t.aditur,  vid.  p.  24.  nercuies 

coluhra  semel  apud  Plautum  invenitur  Stich  II  1  «sn- 
.quas  tu  vides  colubras'?  id  quod  proverbialiter' de' homine 
«.ente  capto  dictum  est,  qui  a  furiis  agi.ari  vidctur.  Jub  - 
num  .nge„.um  est  aslulum,  dolosu.n,  fallax:  Truc.  IV,  36:  ,vos 
colubr.no  ingenio  ambao  estis',  sqq. 
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i  u.    Pisces.    *  ■ 

piscis.    As.  I,  3.  26:  ,quasi  piscis  itidem  est  amalor  lenae' 
^    lert.um  comparationis  Plautus  ipse  addit:  ,nequamst  nisi  rccens'.' 
Altero  loco  D.n.archun,  im,,atic.,ter  adventum  lavanlis  Phronesii 
expectantem   comice   dicenlem    facit   Truc.  II.  3.   1:    piscis   ego 
credo     qu.    usquc  du.n  vivont  lavant.    mi.n.s  diu  lava.c.   uuam 
Mcc  lavat  Phroucsium.  _  Pi.cis  esl  sjmbolum  stultitiac.    cum 
fraudcm,   qua    capilur,   non   senlial.     Dc  homiuibus  igitur,   q„i 
planc  dec,,.iunlur,  quasi  dc  ,,iscibus  dicitur  Curc.  III,  61:  meus 
h.c  est,  Lamum  vorat;    Most.  V,  1.  22:    Non  ego  illi  cxtemplo 
hamum  ostendam:  se.,sim  mitlam  lineam;   Truc    I    1    21  •    in 
tcnm  ,lle  hamum  vorat;  Mil.  II,  6.  98:  .nunquam  hcrcle  ex  isla 

T,rxTol''o  ''"'*'  '""'''*'  ''"'""  "'•=""•  P'''^"''     Cfr.  Cic.  ad 

X  II,  §.44 :  ,d.v,ne  cn.m  Plalo  escam  malorum  appellat  volup- 
^J<.tcm  (I.maeus  p.  69  D),  quod  ea  videlicet  homincs  capiantur 
/ut  P.SCCS.  -  Meretricum  quaeslus,  quem  aucupio  simillimum 
esse  al,o  loco  (As.  I,  3.  63-72.  p.  36)  dcmonstratum  est. 
cum  p,scatu  com,,aratur  Bacch.  I,  1.  69:  quia  piscatus  mco 
qu,dem    an.mo    hic   tibi    hodie   cvenil  bonus.  -  Proverbii  loco 

stat,   quod   obviam  (it  A«    I    1    kr  c«  .     ;.  1 
-    .u,.        .' .  ■^**^  ''  '•  ^"  sq-:   .'ubeas  una  opera  mo 

^iscar.  .n  acre,  vcnari  autem  rcticulo  in  medio  mari'   i  e  rcs 
^quae  cffic.  non  possunt  vel  vanae  sunt.  _  Explscarl  pro  scrul 
^jr  tari  extat  apud  Terentium  Pborm.  II,  3.  35 

«...raena.  A,nph.  I,  l.  163:  ,'hic'  me  quasi  muraenam 
exossare  cog,tal  :  exossarc  propric  de  s,,inis  piscium  eximendis 
dicilur,  Loc  loco  eandem  fere  senten.iam  praebet,  quae  inest  in 
Horatiano  (sat.  I,  5.  23):  .fusle  dolarc'.  Pseud.  I,  3  Hg- 
.exossabo  ego  illum  similiter  ilidem  ut  muraenam  coquos'  ' 
anguilla,  piscis  lubricus  et  facile  manibus  elabens  trans- 
fert,.r  ,n  bominem  in  dispulando  incomprehensibilem  et  lubri- 
V      cum    (Pl,n    L,.,sl.  I.  20)   Pseud.  II.  4.  57:    .anguillasl.   elabitur'. 

ITJ  T    J    "^it  ""  ^"'-     ^''''  ^''''^  ^VxeXvs:   Arisloph. 
frag.  ap.  Athen.  VII,  p.  299. 

maena  piscis  vilis,  q„i  dcgluptus  et  salsus  Lominibus  pau- 
pcnbus  cibo  crat,  convicio  dalur  Pocn.  V,  5.  33:  deglupta 
maena.  1  &    i  « 
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liiigulaea ;  Loc  gcnus  pisciuin  (Vairo  L.  L.  V,  77 M)  poni- 
tur  pro  mulieic  loquaci  Cas.  II,  8.  62:  vin'  lingulacas?  St.:  quid 
o|.us  cst.  quando  uxor  do.ni  est?     Ea  lingulaca  est  nobis.    ! 

raullus,  piscis  pretiosissiuius  Iranslate  memoratur  Mil  IV 
2.  15:  ,nam  baec  laccrta  mullo  apsente  me  adigit,  se  ut  amem' 
(sic  Ritschclius  scripsit).  Attamen  l.ic  versus  corruplo  Iraditus 
cst;  lcg,tur  cnim  a  Hugge  (PLilol.  XXX.  p.  650)  pro  .lacerta 
niullo  :  ,celocula  illa',  aLorenz:  ,locusta  mullo'  aliorumque  edi- 
toium  coniecturac  adeo  inter  se  differunt,  ut  lectio  certa  minirae 
sit.  Fortasse,  siquidcm  sensum  respicimus :  ,nam  Laec  ancillula 
lUa  apsente'  e.  q.  s.  lcgendum  est. 

e.    Insecta. 

.    I 
curculio,  vcrmiculus,  qui  triticum  depopulatur.   Quid  mirum 
quod.  Plautus  nomen  l.uius  insecti  in  parasitum,  cuius  edacitas 
hom.nibus    ir.olestissin.a  erat,   transtulit  in  comoedia  illa,   quae 
Curcul.o  inscribitur.    Koenig  (de  nominibus  propr.  ap.  Plaut.  et 
•ci.)  §.   /,  p.   19   cis   asse.ititur,   qui  .Curculio'  (Gurgulio)  voco: 
,,Gurgclmenscir  vortunt;  quo.l  nun.  rccte  explicatu.n  sit,  dubito. 
Resp.c.an.,.s   enim   ad  Curc.  IV,  4.  30  s.,.:    ,ubi  nuiic  Curculi- 
oncm   inveniam?     Ca.:   In   tritico  facilli.ne  vel  .luingeutos  cur- 
cul.ones  pro  uno  faxo  repcrics'  -  fa.ilc  cognoscemus  Plautum 
Hi    nomine    i.arasiti    cligendo    rationc.n    l.abuisse    curculiouis- 
quare  .„c  iudice  ,Curc..lio'  vcrtendun.  est  pcr  Kornwurm.    Ccle- 
ru,n  Ivocn.g  in  a..i.„o  l.abuisse  vidctur  Tri...  IV.  .3.  9,  quo  loco 
a.,te  U.lscl,ol.u.n  legcbatur:  ,curculiost  oxc.citor,  is  hunc  l.omi- 
nem   cursuram    doccf;   id  quod  editorcs  interpretabautur:     liic 
liomo    repit,   non   currit ;    movet  se,  scd  niLil  promovct'.     Ril- 
schelius    autc.n    lectio..cm   codicis  11  secutus  scripsit:    ,Gur"uli- 
ost   etc.    i.e.  gurguho  cum  hanc  cursuram  docetvel:  ut  ebrius 
currit.     Scd    vcrba,   ,,uae   sunt  curculio  et  gurgulio.    ralione  et 
scribend.    ot   ,.ro.,untia..di    lantulum    i.,(cr   sc   divcrsa  sunt,    ut 
d.scr.,..on  constilui  vix  ,,ossit,  quin  etiam  forma  ,curculio'  anti- 
qu.or    luculc.tioribus    tcstibus    nisa    sil'.      (Kocni..  S  7    n    19- 
Corssen:    de   consonantib.,s  in  Curculio'  ct  .Gurgul.V  I    ,,77)' 
Quare  .guiguliost'  non  inconsulto  a  l.|a..to  scriptum  esse  vidc- 
tur,  ut  in  vorbis  ambiguitas  .,..acdum  cxistcrct.    Nan.  qui  verba 
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illa  audivil,  cogilare  poluit  cl:  ,ebrius  esl,  iinitatur  cursurum 
curculionis*  ct:  gurgulio  vino  plurimo  implelus  cum  docuit  ebrii 
ritu  currere  i.  e.  titubarc. 

cureuliuneulus  Rud.  V,  2.  38:  ,curculiunculos  minutos  fabu- 
lare'  proverbium  olet  ct  idem  fcre  valet  atque:  res  nullius  usus 

nurras. 

formlea.  Trin.  11,  4.  b  s(i.:  ,(pecunia)  non  bcrde  rainus 
divorse  distrabilur  cito,  Quam  si  tu  obicias  formicis  papa- 
verem';  Curc.  IV,  4.  20:  iam  cgo  te  faciam  ut  bic  formicae 
frustillatim  differant,  i.  e.  in  tam  parva  frusta  te  concidara,  quae 
ipsae  formicae  in  diversa  avebere  possint. 

forniicinus:  Men.  V,  3.  12:  ,move  formicinum  gradum'; 
medicus  propter  tarditatem  a  sene  incrcpatur.  Cfr.  Aul.  I,  l.  10. 
p.  46  s.  V. :  testudineus. 

crabro,  genus  magnum  vesparum,  memoratur  in  proverbio 
Anipb.  II,  2.  75:  ,inritabis  crabrones';  nos:  ins  Wespennest  storen. 
Cfr.  Arist.  Lys.  475:  x\v  \ii\xiQ,  wojieq  otprixidv  pUxxxi  jiE  xdQt- 
>^i5^.  Vesp.  223  sq.:  to  yevos  t]vxis  oqy^^TI  '^^  ''^wv  yeqovxwv 
^  lod*  onotov  otfT|xia.  Proverbium  dictum  est  de  eis,  qui,  ubi 
potentiores  irritaverunt,  co  magis  detrimcntum  capiunt. 

invohulus  signilicat  erucam  seu  vermem ,  qui  pampini 
folio  se  implicat;  reperitur  autem  apud  Plautum  in  eleganti 
comparatione  Cist.  IV,  2.  63  sq.:  imitatur  nequam  bestiam  et 
damniOcam.  Pb.:  Quamnam  amabo?  La.:  Involvulum,  quae 
in  pampini  folio  intorta  inplicat  se:  Itidem  haec  exordilur  sibi 
intortam  orationem. 

campa,  idcm  quod  Graccum  xufxjiT),  eruca,  bestioia  vilissima 
est.  Quare  Truc.  V,  1.50:  ,campas  dicit*  ab  editoribus  expli- 
catur  vcrbo:  nugari.  Locum  autem  perditum  sinc  dubio  recte 
sanavit  Fr.  Scboell,  qui  pro  ,campas  dicit  ab  avi'  posuit:  ,Cam- 
pans    icit  lingua',   confcrens   similem   Campanorum   irrisionem: 

Trin.  v.  545. 

culex,  bcstiola  molcslissima  et  odiosa.  Comparantur  cum 
ea  bomines  incommodi  ol  invisi,  ut  lenoncs  Curc.  IV,  2.  14: 
,item  genus  cst  lcnonium  inter  bomincs  mco  quidem  animo, 
Ut  muscae,  culices,  cimiccs,  pcdesque  pulicesque;  Odio  et  malo 
et  molestiae,  bono  usui  cstis  nulii',  cfr.  similem  beslioiarum 
conventum   Liv.  Andr.  frg.    (Kibbcck:    com.  Kom.  frg.  I,    p.  3); 
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jpulicesque    an    cimices    an    pcdes'?   —   Cas.  II,   3.  22   amalor 
molestus  appellatur,  nihili  cana  culex*. 

tippula.  ex  Festi  explicatione:  ,bestioIae  genus,  sex  pedes 
habentis  sed  tantae  levitatis,  ut  super  aquam  currens  non  desi- 
dat',  gravior  est  fide  lenonia.  Pers.  II,  2.  61  sq. :  omnes  sunt 
lenae  perfidae,  Neque  tippulai  levius  pondust  quam  fides  lenonia. 

pulex  vid.  p.  49:  culex. 

musca,  imago  curiositalis,  quia  omncs  liominum  res  fre- 
qucntat,  Merc.  H,  3.  20:  ,inuscast  meus  pater,  nil  potest  clam 
illum  habcri'.  Muscarum  importunitatem  similem  csse  ienonum 
(Curc.  IV,  2,  14)  iam  vidimus  p.  49:  culex;  sed  etiam  parasili 
huc  pcrtincnt  Pocn.  III,  3.  76  :  ,te  quacritare  a  muscis*  (sc.  libe- 
rum  hospitiuni);  cfr.  imugincm,  qua  utitur  Antiphanes  f.  inc. 
3,  134  (5  et  6):  ctEl  ^'coajreQEl  'OXufXJiiaOi  (faot  Tais  \iviaig 
jtoiELv  povv  T015  dx?.r|T0L§  jtQoy.axaxojtTELv  JtavTaxov.  —  Locus 
dubius,  sed  quem  Fr.  Schoell  probabili  ratione  restituit,  extat 
Truc.  I,  1.  43  sqq. :  Nam  nunc  lenonum  et  scortorum  plus  est 
fere  Quam  olim  muscarum  est,  quom  calctur  maxume.  Nam 
si  nusquam  alibi  sunt,  circum  argentarias  Scorta  et  lenoncs, 
qui  scdcnt  cotidic,  Ea  nimia  est  ratio  e.  q.  s.     Cfr.  II.  II,  4G9. 

locusta;  cum  hoc  animali,  palpebris  carente  durissimosque 
oculos  habcnte  (Plin.  H.  n.  XI,  37.  55;  IX,  95;  Petron.  35.4), 
Menaechmus  confertur  Men.  V,  5.  25:  ,tu  me  lucustam  censes 
esso'?  Intcrrogat  autcm  Mcnacchmus  propter  medici  verba: 
,soIcnt  tibi  unquam  ocuh  duri  ficri'?,  id  quod  indicium  insaniae 
csse  putabatur. 

pedis  vid.  culex  p.  49. 

clinex  vid.  culex  p.  49. 

f.    Arachnoidea. 

ncpa,  plcrumquc  scorpio,  cancri  autcm  loco  stat  Cas.  II, 
8.  7:  rccessim  ccdam  ad  parictcm,  imitabor  ncpam.  (Cfr.  Pseud. 
IV,  1.  46;  infra). 

g.    Crustacea. 

cancer.  Pseud.  IV,  1.  45:  ,ut  transvorsus,  non  provorsus 
cedit  quasi  cancer*.  Cfr.  Arist.  Pax  1083:  ovjroTE  jcoLTJaEis  tov 
xaQXLvov  oQO^a  pd^fLV.     KaoxLv(TT]g  in  Arist.  Vesp.   1505. 
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h.    Verines. 

'Vermis  plerumque  ab  hominibus  habelur  animal  humilliraum 
et  vilissimum,  quod  omnes  ncglegunt  aut  cum  fastidio  abiciunt. 
Translate  igilur  adhibctur  vermis  pro  re  nuilius  pretii,  talis 
melaphora  implicile  indicatur  Aul.  V,  10,  ubi  haec  leguntur: 
Lyc:  ,quid  reppcristi'?  Strob.:  ,non  quod  pueri  clamitant  in 
faba  se  reperisse*.  Quae  quomodo  sint  intellegenda,  Lambinus 
docet,  cum  Strobili  responsum  hac  rationo  circumscribil:  ,no 
existimes  rcm  nihili,  pula  vermiculum,  quem  ,midam*  vocant, 
me  repperisse,  sed  quidquam  prctiosum'.  Verum  hanc  expli- 
cationcm  quamcjuam  postcriores  intcrprctcs  repctivcrunt  vix 
reclam  esse  ccnsct  Ussingius:  ,Ncc  cnim',  inquit,  ,pueri  in  fabis 
vermes  aut  quaerunt  aut  invcntis  exsultant  gaudio,  immo  hor- 
rcnt  et  abiciunt.  Aliud  fucrit  neccsse  est.  Quodsi  suspicionem 
proferre  licet  nullo  antiquitalis  testimonio  nixam,  ut  nostri 
pucri  in  fabarum  el  ciccrum  siliquis  aperiendis  si  novem  fabas 
aul  cicerculas  eadcm  siliqua  inclusas  inveniunt,  ita  antiquis 
credidcrim  eundcm  numerum  fcliccm  visum  fuisse  eosque  simili 
invento  gavisos'.  Quae  verborum  intcrprclatio  non  soium  parum 
verisimilis  vidctur  csse,  scd  etiam,  quantum  equidcm  inlellcgo, 
ipsi  sententiae,  quam  desidcramus,  plane  rcpugnat.  Nam  si 
loco  eorum  verborum,  quae  sunl:  ,quod  pucri  clamitant'  e.  q.  s., 
jdj  poneremus  quod  Ussingius  exposuit,  Strobilus  haec  fere 
dicerel:  non  novem  fabas,  i.  e.  non  rcpperi,  quo  quasi  cerlo 
oblato  felicitatis  omine  laetarer,  sed  quod  horrerem.  Hoc  autem 
contrarium  est  sequentibus  (v.  13):  ,rcppcri  hodie,  ere,  divitias 
nimias'.  Lambiiium  ergo  scqucns  vcrha  supra  allata  hoc  raodo 
inlerpretor:  rcpperi  non  vermiculum  i.  e.  non  rem  nullius,  pretii, 
sed-divitias  nimias. 

lumljricus,  malcdictum  de  servo,  qui  ut  vcrmis  anle  sub 
lcrra  latcns  subilo  prorcpens  cx  inopinato  in  ara  assidebat 
Aul.  IV,  4.  I  :  lumbrice,  qui  sub  tcrra  errcpsisli  modo.  —  Cas. 
1,39:  ruri  nisi  tu  acervum  cdcris  Aut  quasi  lumbriciis  terram; 
—  Bacch.  IV,  f).  22:  ,nunc  ab  transcnna  hic  turdus  lumbricum 
pctit';  i.  e.  ut  turdus  lumbricum,  ita  Nicobulus  petit  me,  sed 
mox  ipsc  pendcbit  iliaqueatus. 

hlrudo:  proprie  vermis,  qui  sanguinem  aliorum  animalium 
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exsugit,  haiid  dissimilis  cst  liominis,  qui  vi  aut  dolo  alios  pecunia 
defraudal,  ut  Epidicus  in  Epid.  II,  2.  4  scj.:  ,iam  ego  mc  con- 
vortam  in  liirudinem  atque  eorum  exsugcbo  sanguinem,  Senati 
qui  columen  cluent';  aut  meretrices  in  Jiacch.  IJI,  1.  5:  ,sorores, 
quae  hominum  sorbent  sanguinem';  ct  in  Curc.  I,  2.  64:  quae 
mihi  misero  amanti  ebibit  sanguinem'.  Cfr.  Cic.  ad.  Att.  I,  16.  U  : 
hirudo  aerarii  i.  c.  plebs;  Theocrit.  2,  55  sq.:  Alcii  "Eqw^ 
unaQg,  Ti  fiEv  nilav  ex  xqoo^  atjxa  ^E/xcfii^  wg  Xi|ivaxts  VLnav 
iy.^Wla  jrEjiTwxas. 

i.    Mollusca. 

sepia:  Rud.  IJJ,  2.  45:  iube  oculos  elidcre,  itidem  ut  sepiis 
faciunl  coqui. 

fodilea  provcrbialitcr  usurpatur  ad  tardum  hominem  signi- 
licandum.  Pocn.  JJJ,  J.  29:  ,vicistis  cochleam  tarditudine';  ad ' 
rationem  vivcndi  cochlcarum  alluditPIautusCapt.I,  l.l^sq.:  quasi, 
quam  calctur,  cochlcae  in  occulto  latcnt,  Suo  sibi  suco  vivonli 
ros  si  non  cadit,  Itom  parasiti  rcbus  prolatis  latent  In  occulto 
niiseri,  victitant  suco  suo,  Dum  ruri  rurant  homines,  quos 
ligurriant. 

liinax  propiie  genus  cochlcao  esl.  Bacch.  I,  18  legitur: 
Jimaces  viri';  hacc  mctaphora  quam  vim  habcat,  dissentitur; 
ahi  ,Iimaccs  viri'  intcllcgunl  mcrelriccs,  fortassc,  quia  amalorum 
bona  corrodunt,  Ussingius  parasitos  vult  intellegi.  Utra  sen- 
tcnliu  rcctior  sit,  co  difhcilius  est  diiudicare,  quod  locus  iUo  ex 
Bacchidibus  citatus  lacunosissimus  esl.  Cctcrum  Ussingius  com- 
parat  Cist.  v.  298  sq.:  (Varro  L.  L.  VII,  64):  ,limaces,  Jividae, 
diobolares,  schoeniculae,  miraculae*,  quibus  verbis  meretrices 
dicuntur  non  omncs,  sed  foedissimae,  quae  cum  limacibus, 
bestiis  terram  liraantibus,  comparantur'.     (Ussing). 

ostreatus,  Pocn.  I,  2.  180:  iam  quasi  ostreatum  tergum 
ulceribus  gestito,  i.  e.  tcrgum  plagis  non  minus  duralum  el 
tuberibus  tectum  quam  oslrcorum  tcstao  sunt. 

concha.  Rud.  III,  3.  42:  ,tc  ex  concha  natam  esse  autu- 
mant:  cave  tu  harum  conchas  spernas',  —  quo  loco  homo 
impudicus  mulicbrcm  earum  naturam,  feminal,  intellegit. 
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k.     Coelenterata. 

uolypus.  rioplci  rnpacein  poljpoiu.n  iialuiain,  qui  qui.l- 
quid  cirris  suis  piel.enderunl  devoralum  relincnl,  Plaulus  Uon.ines 
(juoque  avidos  polvpos  n.cCapl.oricc  vocal.  Aul.  II,  2.  21 :  ego 
islos  novi  poljpos^  qui  ubi  quic(iuid  teligerunt  tencnl. 


Hae  sunt  comparaliones  ad  animalia  speclanles,  quao  ob- 
viam  fiunt  apud  Plaulum  et  Terentium.  Sed  ut  luculenter  pcr- 
spicialur,  quanlum  hac  ratione  Plautus  distet  a  Terentii  usu 
dicendi,  et  ut  poi-tac  noslri  facilius  i..ter  se  confcrr.  poss.nl, 
bac  extrema  dissertalionis  pa.le  comparationes  Tcrenlianas 
colligere  constilui,  quas  supra  inter  exempla  Plautina  iDserlas 
commemoravi.  1 

belua,  convicium:  Phorm.  IV,  2.  11,  Eun.  IV,  4.  36.  p.  14. 

ovls,  Ad.  IV,  \.  18:    cum    fervil   maxume,  tam   placldum, 

quam  ovem  reddo,  p.  30.  _ 

oiis  -  lupus;  Eun.  V,  1.  10:  ovcmu  lupo  commisisli  p.  21  \ 
Ad.  IV,  1.  21:  lupus  in  fabula  p.  23;  Pliorm.  Hl,  2.  21:  auribus 

lupum  leneo  p.  23. 

acclpllcr  -  mllvus;  Phorm.  111,  2.  1(3:  quia  non  rete  acci- 

pilri  tennitur  neque  milvo,  p.  41. 

sore\:  Eun.  V,  G.  23:  quasi  soicx  perii,  p.  18. 
mustelinus;    Eun.  IV,  4.  22:   hic  est  ~  colore  inustehno, 

p.  lb-19.  ,        ,  . 

lepus,  Eun.  UI.  1.  30:  Lcpus  tute  es  et  pulmcntum  quaens, 

asinus,   convicium:   Ad.  V,  8.   12;   Eun.   III,  5.  50,  HauL 
IV,  b.  35,  p.  28.     ; 

Huc  acedunl  singula  verba. 

aucupium:  Eun.  H,  2.  16;  p.  37. 

lacerare:  Ad.  III,  2.  17;  Hec.  I,  1.  8.  p.  14. 

vorare:  Eun.  V,  4.  17;  p.  15. 

cxpiscari:  Phorm.  II,  3.  35,  p.  47. 

mordere:  Ad.  V,  3.  22;  Eun.  III,  1.  21 ;  ib.  Hl,  1. 55,  p.  Ib  sq. 

incscare:  Ad.  II,  2.  12;  p.  37. 
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gannire:  Ad.  IV,  2.  17,  p.  22. 

og-jj^annu-e :  Plionn.  V,  9.  41,  p.  22. 

convolare:  Hec.  prol.  32,  p.  39. 

involare:  Eun.  IV,  3.  C;  ib.  V,  2.  20;  p.  39. 

calces  (lac(are)  adversus  stimulum:  Phorui.  I,  2.  28,  p.  28. 


llli  Coiidusio. 

Perlustrantem  bas  comparationcs  ad  animalia  spectantes, 
quas  ex  fabulis  Plautinis  ct  Terentianis  plenas  excerptas  esse 
conGdo,  non  cffugiet,  exempla  Plautina  et  numero  et  forraa 
varia  et  delcclu  ipsorum  animalium  valde  distarc  a  Terentianis. 
Nam  ut  de  numero  pauca  commemorem,  in  Tcrcntii  omnibus 
fabuHs  undetriginta  extant  cxcmpla,  ita  ut  pari  distribulione 
ficta  singulac  plus  minusve  scna  conlineant  >) ;  Plauti  contra 
comocdiac  in  iinivcrsum  buiusmodi  comparalionum  numeruni 
CCCLIII  pracbent,  i.  e.  singulis  comcdiis  circa  XV^III  excmpla 
obviam  fiunt^).  Cum  bac  re  cobacret,  quod  imagines  Plautinae, 
dc  quibus  agitur,  ctiam  variclate  animalium  ad  comparandum 
adscitorum  et  vi  slrucluraciuc  cxcmplorum  diligcntcr  composi- 
torum  Tcrentianas  longe  supcrant.  Plautus  enim,  ut  supra  vi- 
dimus,  fcre  ex  omnibus  ordinibus  animalium  tum  notorum  excmpla 
ad  morcs  hominum  vcl  condicioncs  vitae  humanac  illustranda 
pclivit  caque,  maximc  variis  modis  pcrtractavit;  Tcrcntius  com- 
paraliones  illas  parce  sparsas  ila  profcrt,  ut  aut  mctaphoris 
usu  dclritis  (cfr.  lacerare,  vorare,  mordere,  volare,  asinus, 
bclua  all.),  quac  voluit  diccrc,  exprimcrct,  aut  breves  compa- 
ralioncs  proprias  adhibcrct,  quae  proverbialitcr  in  omnium  ore 


*)  In  Terentii  Andr.  nulluin  excniplum  occurrU,  in  IIcc.  ct  Ilaut.  II, 
in  Phorm.  VI,  in  Ad.  VII;  in  Eun.  XII. 

^)  In  Cist.  III,  Epid.  IX,  Slich.  XI,  Curc.  XII,  Merc.  ct  Amph.  XIII, 
Capt.   XIV,    Trin.    XV,    Men.   et  Most.   XVI,    Aul.    XVII,    Truc.    XIX, 
Rud.  XX,   Pers.   XXI,  As.   XXH,    Cas.   XXIII,   Bacch.   et   Mih   XXIV,- 
Pseud.  XXVII,  Poen    XXXIV. 
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.      .       f.fr    l.inus   in   fubula,   lam    placidum  quam   ovem 
:Zo%:  £  oTciat  "nihi  Wspiam:  nonno  apud  P.autum 
;:  usmodi  metaphorae  usita.issimac  occurrunt.  -nne  proverb  a 
omnibus   nota  persacpc  ab  eo  in  mcd.uu.  l-f2'l\Z^_ 
«inime  ncgavcrim.     Quidnam   scr.plorcm   lo  .   pop.^o  sp  ^a 
culum  praebilurum   magis  dccuit.   quam  popuh   d.cend.  rat.one 
uUr  Al  o.ncn  cst  a.iquod  discrimcn  intcr  poetas  nostros,  quod 
:  a  quidem  sententia  ncgari  non  potcst.     Ex  ^^^^J^J^ 
renUanis    rari  ut  sunt,  nul.us  exlat.  qu.  cx  .ps.us  poetae  .ngenio 
orl  "  deatur  esse.    P.autinarum  autem  mirabi.is  numcrus  com- 
pCrationum  dubitari  non  sinit.  quin  poela  cum  stud.o  hunc  ora- 
S    ornatum  quacsiverit  etva.de  adamaverit.  "t  "sum  eorum 
oui  audircnt,  comparationibus  animalium  movcre  .    Quantope  e 
Ttcm  tac  i     re  a'd  vu.garcm  popu.i  rerum  scicnt.am  resperex.U 
HZe  ex  forma  el  sententia  comparationum  .nlC.cg.tur.    Nam 
iTloZ   Plerumquc  naturam   ct   consuctudines   eorum   anr-      • 
ZlTin   confcrcndo   commemorcl,   quac  omn.bus  not.      na 
rl  scivit    etiam  comparationcs  aul  melaphoras  brcv.ter  atUn- 
•       .    co!f.d'cns  lertium  comparalio..is  ab  uno  quoquc  fac.le  cog- 
g.l,  «""«-l^"^  '<=;;;^^  /_,!     u^  «utcm  C  hoc  dubium  v.de- 

;::;:•  ^  t:::  Ul  .nstituit  simi.itudincm,  ut  ad^um^nto 
!.,uis  adiuncto,  quac  essel  scnlcnlia,  declararet.  Cfr.  As.  1, 
HT-  qua"i  pscis,  itidcm  csl  amator  lcnac:  nequamst  n.s. 
—  Curc.      ..  U:  Ca...n  esse  -—  ^^         P-^ 

:rr  :;:c'rt;s  'c^m  l:^ ««..«;« ..^.,0^,  «etatem  agis . 

m'      Jv   290-   vin-  alfcrri  nocluam:   Quac  lu  tu  usque  d.cat 

uanus    m,    u  «^»  -o  Verum  tamen  poeta  non 

■        :',r  .1      »    C L  .  .V,  2.  63  '.,.  (I...Ua.ur)  '«vol™'»-  ;>7 
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fuco  suo.     Cfr.  Stich.  I,  3    lo-^,-    „ 

v'<'eatur  e«e.    ,„eid,„,„,  ."^''J^^^^J   '"entionc   Laud   i„dig„rm 
^"'dem   i„  «i,„i,audi„e„,     rahunt        '      "*"''  •*"««  «omplLie" 
«'-«*   proprietates  poeta   re'!^^- '    ' ,''""''""    '^™""   «'« '  S 
-  ve„ato,.ius  aut  Lto  „      ^ ''„o"n  r"""   "'  "'   ''^^'^  « 
n>e  norat         Ca„is  pastoralis   defrdit  "''"  ''""''''"^'  *=«•»- 
f-  133-133;    compeliit  pecuder  *       „°  '»•""  «  '"P»  Tri„.  I 
"'•'"='   >"acer  esse   soiet     c"  ,    ,   ^'  "''  ^"  '''«^   «=«"'*   vc.  a- 

duc,  debet  Poe„    ni\  Z      '  ^"  '^;   sed  non  inviiu.  vJa. 
-a^ao.ittere,ieeat.eu,..:^ati:^ 

;«-  -'rtl^rt^aet.dTsT''""^^'"'  ^^'"  *''"-'.  <l«an- 
'»"'.  restat,  ut  a.,,u,Vam.  f    „  !  ^pP»''»"-»'"''"*  assecutus  sit 
"'•-"'a  spectautes  ileiive.-,       ,1^''  -^  '"""^  eo,„paratio„es  ad  a„ 

'!"»  A.-.stopi.a.,i.  alio..„„.,,.  ' ^;'*^;.    ^""""   ^''autus   i,„i.a.us   e^t 

"-e  dui>io  ,,e„e  ve,..sat.,s'  a"  ".jrr"""' *" ''"•'"""''•'ul    ' 

'""':"".   co„,paralio„es    ad  Zl^T         '""'  ^''''''^^'^"'i'*.  ut 

eo„feran(ur.     Sed  si  ,1;  «""«alia    specta„tes   cun.    Pl..  ,' 

-"""e...a,io„is  ni.:  s tr,::;^'" '-  *■"-■•'"-- «..«?:: 

-'"'euliau.  studiis  n.eis     d,    e  IdTT'"'.  "''""^  '"^  '"'  1"  n 
sa.is  I,abebo.  "'""=  ^''''"elus  s.n.,  brevitcr  cxpo„cro 

;j".'.'"a  casu  <,:o:;:;:\  s  rL-:^'"^^''""-'^-  ^".--0,  cu. 

P«'-aiio„es,   quae  Graecis   r       ^  T   ''"'*'•'"'"'    eerte   eas    co„ 
-'-..n,.tas  esse.     Q^Tj^Z"'''''''   «   ^— un,       ,„X 

e„d.  potcsi.    Na,„  nui„  an„,l  T  "'^''"'''''^  '<'  '""".■«6  co„ 

"-"""".   et  a„i.„aliu.?  ::;';:-;PoP"'ose.vobservationr 

eomparal.o„es  saepissi,.,e  ori- 
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anlur,  quis  esl,  qui  dubilel?     Huc  rcfcro  maximc  cas  imagines. 
quae  in   usum    proverbiorum   transierunt;   ut  Bacch.  1,    1.  21: 
,mala  tu  es  beslia',  quocum  conferas  Menand.  fr.  Mein.  p.  214: 
noUwv  &t]Qiwv  —  ntyioxov  ^otiv  dtiQiov  vm\;  -  As.  111,  3.  59: 
,mea  dicta  devoratc';  simililcr  Arisl.  U,  1009:  (fdvot^'  «v  Qrmata; 
'— Pseud.  1,  2.  8:  .lupos  apud  oves  linqucre';  Ter.  Eun.  V,  1.  16: 
,ovem  lupo  commiltcro';  Diogci.ian.  v.  96:  Arxog  oiv  noinaCvei; 
—  Truc   11    2.  1:   iioslras  acdis  aricliit;   Arisl.   Lys.  309:  els 
Tnv  90Qav  xQiii56v  i^neoomev;  -  Poen.  IV,  2.  50:  Volucres  tibi 
erunl  tuae  hirquinae;  Arist.  Pax.  804:  xQavo^doxoXoi.  —  Videas 
cliam    cancm,   hominis   impudici   symbolum,   cuculum,    all.  — 
Practerca  multa  proverbia  pcr  Graccos  frcquenter  iam  ilhs  lem- 
poiibus  in  llalia  versanlcs   in  linguam  Lalinam   translala  sunt 
aut  ex  cognilione  Utlerarum  Giaecarum  nola  fucrunt.    Huc  refero 
MiL  IV,   1.  42:    i«»r|Xiov   hacc   csl   prae  illa  et  spinlurnicium; 
Rud.  1,'5.  10:  cquo  lignco  per  vias  caeruleas  cslis  vecta.    Cfr. 
Od   IV,  708:  viiuv,  a'.:  d'  d>.6s  Initoi  uvSQttoi  vCvortm;  Slich.  IV, 
1.  71:   .lupus   in    scrmonc',   ct  Tcr.   Ad.  IV,    1.  21:    ,lupus   in 
fabula'.     Cuius    provcrbii   origo,   quamquam    dubia    cst,   tamcn 
Graecis  dcberi  videlur.     Cfr.  Thcocr.  XIV,  22:  oi  if^ylr^  >.w.ov 
elSes.     Plat.  rep.  1,  p.  336.  -  His  addidcrim  ea,  quae  ad  my- 
thologiam   Graecorum   pertincnt:   Pers.  I,   1.  3  sq.:  Nam   cum 
leone,  cum  cxcctra,  cum  ccrvo,  cum  apro  Aetolico,  Cum  avibus 
Stympbalicis,    cum    Anlaco    deluctari    malui   0.  q.  s.;  Bacch.  U, 
3.  7:    qucm    .(uidcm    cgo    hodic   faciam    hic    arietem    Pbrixi; 
Pseud.  1,  2.  67:    id  tibi  tauius    (sc.  Dirccs)  fict;   Aul.  IV,  8.  1: 
,Pici  divitiis,  qui  aurcos  montes  colunt,  Ego  solus  supero'.    Cfr. 
etiam  quae  ad  alccdonem  spectant:  Pocn.  I,  2.  143;  Cas.  prol. 
26;    Arisl.  Av.  1594.    —    Dcnique    commemoro  Trin.  IV,  3.  4: 
,ca've   sis   tibi,   ne  bubuli  in  te  cottabi  crebri  crepenf,  quibus 
verbis  ad  ludum  illum,   quo   et  Gracci   et  Uomani    ,)OSt   cenam 
delectabantur,  dico  cottabum,  alluditur.  -  De  huiusmodi  com- 
parationibus  quidquid  iudicatur,   sivc  materiam  notam  a  Plauto 
ipso   in   imagines   collatam    esse   sivc  plenas  comparationes  ex 
Graccis  comoediis  haustas  esse  aliquis  ccnsel,  non  desunt  excmpla, 
quae  quin  a  i.oeta  ipso  inventa  sint,  dubitari  vii  possit,   cum 
ad  rcs  pertineanl,  quae  omnino  populo  Romano  propriae  sunt. 
Quo  in  numero  habenda  sunt:  Pers.  III,  3.  31 :  cilius  eitemplo 
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a  foro  fugimit,  quum  cx  porta  ludis  quum  emissust  lcpu»; 
Pers.  II,  2.  19:  vola  curriculo.  Pacjjn.:  Istuc  marinus  passer 
per  circum  solet;  Aul.  IV,  1.  15:  abstinebit  censiouc  bubula. 
-  Adde  etiam  Aul.  III,  5.  20:  ,Ego  faxim,  muli,  pretio  qui 
superant  cquos,  Sint  viliorcs  Gallicis  cantlicriis'  et  Rud.  III,  6. 
49  sqq.:  ,illic  in  columbum,  crcdo,  lcno  vortitur:  Nam  in  co- 
lumbari  collum  hau  mullo  post  erit*,  quac  comparatio,  cum  sine 
dubio  ex  ludo  vcrborum,  quao  sunt:  columbus,  columbar,  collum, 
originem  ducat,  a  Graecis  certi  non  mutuata  est.  —  Denique 
imagines,  quas  poeta  accuratius  illustravit,  ila  pertractatae  sunt, 
ut  cquidcm  pcrsuasum  habcam,  eas  ingcnii  Plautini  docu- 
mcnla  cssc. 

Scd  iam  totius  disputationis  summam  videaraus.  Mea  eoim 
sententia  fere  haec  pro  ccrtis  accipicnda  sunt:  Plaulus  adamat 
ad  sermonem  ornandum  ct  ad  hilaritatem  audientium  augendam 
animalia  in  comparationibus  aircrre.  Quarum  comparationum 
magna  pars  ad  vulgarem  diccndi  rationem  referenda  est  et 
populi  lepori  dcbctur.  Haud  paucac  autcm  Plauli  ingcnio  tri- 
buendao  sunt,  quamquam  Jiac  actatc  ccrlis  argumentis  demon- 
slrari  non  potcst,  quot  ct  qualcs  imaginos  dc  animalibus  sumptas 
pocta  ex  excmplaribus  Graccis  in  suas  fabulas  transtulerit,  quot 
et  quales  ipse  invenerit.  Vcrisimile  igitur  vidclur  esse,  Plautum 
comparationes  huius  gcncris,  quas  iam  ab  Aristophanc  ceterisquc 
Graecorum  auctoribus  comicis  haud  frustra  adhibitas  esse  cogno- 
vcrat,  magno  cum  studio  ita  tractavissc,  ut  suum  semper  arbi- 
trium  scqucns  non  solum  quae  ab  aliis  bcne  inventa  esse  in- 
tcllcxit,  cum  in  mcmoriam  redircnt  data  occasione  suis  comoediis 
insercrct,  sed  ctiam  cx  suis  animalium  observalionibus  multa 
adiungeret.  Omnia  autcm  illa,  quantum  equidem  iudico,  Plautus 
tam  apte  protulit  ct  composuit,  ut  ,non  a  Graecis  didicisse  sed 
eos  ipsos  haec  docerc  posse  videretur'.  —  Quod  probabile  esse 
magis  elucet,  si  dicendi  rationem  Terentii  respicimus,  qui  eosdem 
poetas  Graecos  ac  Plautus  non  solum  imilatus  est,  sed  etiam 
fabulas  suas  aptissimc  ad  comocdias  Graccas  conformavit.  Te- 
rcntii  autcm  comparandi  usum  ct  numero  ct  forma  et  animalium 
adscitorum  varictate  longc  diversum  cssc  a  Plauto  iam  supra 
vidimus.  Quod  cum  considero  et  potitarum  noslrorum  arlem 
scribendi  cogito,  Plautum  simillimum    essc   putavcrim  architecti 
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ingeniosi,  qui  aedificium  alicnuo  structurac  aedificans  lcgcs  ot 
formas  quidem  illius  structurae  scrvat,  sed  tamen  cxtrucndo  et 
exornando  aediflcio  tantum  dc  suo  addit,  ut  propriam  et  sin- 
gularem  quandam  spccicm  spectantibus  pracbeat.  Tcrcntium 
contra  comparaverim  cum  viro  eiusdem  artis  peritissimo,  qui 
peregrini  generis  acdilicium  pracclarum  vidit  id(|uo  admirans 
cum  magna  artis  scicntia  studct,  structuram  illi  simillimam  popu- 
larium  oculis  proponere;  metuit  autcm  nc  suis  additamentis 
prima  auctoritas  atque  elegantia  aedium  minuatur.  Utriusque 
profecto  artificis  opera  alque  studium  laude  dignissima  sunt. 
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Iiulex  vcrborum. 


Accipilcr 

accipitrina 

adinordere 

advolarc 

agnellus 

agnus     . 

ala    .     . 

alcedo-nia 

anaticula 

analinus 

anguilla 

anguis   . 

anser     . 

aper. 

aprugnus 

aquilinus 

aquilus  . 

aries 

arielarc 

arietinus 

asellus  . 

asinus    . 

auccps  —  aucupium 

36  sq. 

avis 36 

aves  Stympbalicae  .     45 


Balarc 
balaena 
belua 
bcstia 


pag 
41  ibestia  proserpens 

41  bilinguis 

16  bisulcilinguis 

3Ujbos   .     .     . 

31ibubulus 

31 

38  CaU      .     . 

43  campa    .     . 
45  cancer  .     . 

45  canicula 
47  canina   . 

46  canis      .     . 

44  cantherinus 
35  cantherius  . 
35  caper     .     . 
40  capcrare 
40  capra     .     . 

.     30  caprigenus 
31  catellus.     . 
31  catulus  .     . 
28  cervus 

28  cimei 
clitellas  vehere 
cUtellarius 
clurinus 
cochlea . 
colubra. 

29  colubrinus 
35  sq.  columba 

14  columbus 
13sq.  concha  . 


pag. 
.     45 

.     46 

.     46 

32—34 

.     33 


.    28 

.    49 

.     50 

.     20 

.     20 

19—22 

.     27 

.     27 

.     32 

.     32 

.     32 

.     32 

.     21 

.    22 

.     29 

.     50 

.     29 

.     29 

.     18 

.     52 

.     46 

.     46 

43sq. 

.     43 

.     52 


conTolarc  .     . 
cornix    .     .     .     . 
cornua  obvorlcre 
colurnix 
crabro   .     .     . 
cuculus 
culcx     .     .     . 
curculio     .     . 
curculiunculus 


Dclaccrarc 

dcvolare 

devorare 

£icphantus 
cqua      .     . 
cquola  .     . 
cquus 
crcpcre  vid.  I 

cus  .  . 
evolare  .  . 
excetra .  . 
expiscari 


u 


Feles    .     . 
formica 
formicinus 
friguttirc 

CSallina 
gaonire 


.  14 
.     39  ? 

34  sq. 
.  26 
.     27 

.  ,26  sq. 
rabri- 

.     .     51. 

.     .     39 

•     **^ 

.     47 
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24 

49 
49 
39 

44 
22 


i 

i 


0aedillus  . 

haedus  .     • 

hirciDUS 
hJrcoBU9 
hircus    .     . 
hirudo  .     . 

,  hirundo 

Iclis      .     . 
inescare 
inhiare  . 
inlex      •     • 
iavolare 
involvulus  . 
iumentum  . 
iuTeoix .     . 

I^acerare 
laccrta  tid 
laroberare 
lalrare  . 
leo    .     . 
.  lconiauB 

lepus     . 

limax 

lingulaca 

locusta  . 

lumbricus 

h      lupua     . 
luBciuioIa 


I- 


locusta 


JHaeaa  . 
marinus  passer 
maslruca    .     ' 
milTiaus     .     * 
milvuB  • 
inoaedula  . 


pag.l 
.     32  mordax .     . 

.     32  mordcre 

31  sq.  morlicinuB 

32  niullus  .  . 

31  muIuB    .  . 

51  sq.  muraeaa  . 

42  mus  .     .  . 

muHca    .  . 

t  1 

19  niuBtcliauB 

: .   37 

16  Nepa  . 
36  noctua  . 
39  noctuinus 

49 

34  Ogganoirc 
34'oblatratrix. 
obrepcro    . 

14  ostreatuB    . 

50;ovi8  .     .     . 

15 

21   PalumbeB  . 
24  panthcrinus 
25lpas8cr   .     . 
paBScrculus 

pcdis 
peona    . 
perrcplare. 

picus     .     . 

pipulum 

piscatus    • 

piscis 

pithecium  . 

pluma    .     • 

plumeus 

poljpus 

porcella 

praerodcre 


.  26 

.  52 

.  48 

.  50 

.  51 
22—23 

.  42 


47 
44 
31 
41 
41 
42 


II 


I  i^^tC- 


ii?*IK; 


4 


J 

paK-1 
17'pro8erpen8 

16'pulex 

14 

48  neplarc 

29  rostrum 

47! 


.     25  Sepia    .     .     .     .     ■ 

50  «ibilare.  -  .     .     . 
188q.  simia      .     .     •     • 
sorex  "    r    ' 

50  soricinus    .     .     • 
41   spinturnicium 
.     42  slrix      .... 
IsubaquiluB       .     • 
22  subvollurius   .-   . 

.     21    8U8    

.     45j 

S^lTaurus 

298q.ltestudineu8  .  . 

Ilippula  .     .  .  . 

AAltravoIare    .  .  . 

.     25llurtur    .     .  .  • 

.     .     42 

42JUngulaB  inicere 

.     5o'upupa    .     .     . 

.     .     38 

45  Vermis 

43  verres    . 
.     38  sq.  vcrvex  . 

47  viscus    . 

47  vitellus. 
17sq.  volare   . 

38  volucria 

38  Torare  . 

53  Torsipellis 
.     35  vulpcs  . 
.     25  vulturius 


45 

50 

45 

38 

52 

.  45 

.  17 

.  18 

.  18 

.  45 

.  41 

.  40 

.  40 

.  35 


32 

46 

50 

39 

44 

15 
42 

.  51 

.  35 

.  30 

.  36 

.  34 

.  39 

.  39 

.  15 

.  46 
23  sq. 

.  39 
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T  h  e  s  e  s. 


I. 


Plautinarum   fabularum   argumenta   Graecis,    compositiqnem 
et  Iractationem  Plauto  Iribuenda  esse  puto.  ^ 


!  I,  „(:• 

PJaut.  Pers.  II,  1.  6  ita  scribendum  est: 

Ovis  si  in  ludum  iret,  potuisset  fieri  ut  probe  lit 
sciret. 

*  III. 

Hor.  carm.  I,  28.  21  hanc  lectionem  probo:, 

Me  quoque  devexi  rabidus  comes  Orionis  e.  q. 

IV.  ■      ; .  •  :f 

Val.  Flacc.  Argon,  VIII,  168:.  ! 

,Aul  certe  mecum  omne  nefas,  iremus  et  ambae* 

^  legendum  esi 

V.        ^  ^  I 

Xenoph.  Aax.  noX,  X,  4  verba  tradita  ila  mutanda  sun 

...  oTi  ojroooi   povXo^EvoL  EjrifxeXEiodai  Tf]s  (xqe^^, 
ovx  Ixavot  Elot  xdg  jtaTQiSas  av|dvEiv. 

i  ■  '     vj. .        -        :  . 

Soph.  Electr.  363  sq.  lcgendum  esse  mihi  videtur: 

i\ioi  ydQ  EOTO)  tovsSe  \ikv  XvjtelvVdvov  —  p6oxi]^wi 
e.  q.  8.  t 

!       -'■  VII.  '-      ' 

Nomen  Quiritium  (originem  ducens  non  e  voce  Sabina  ^quijris', 
sed  e  radice  ,cor,  graec.-ital.  ,kvar  vel  ^kvel')  signilicat  injtio 
vetustissimos  condilores  et  incolas  Komae.  ' 

VIII. 

Grammaticae  comparativae  cerlam  summam  et  in  latina' ei 
in  graeca  gramraatica  in  usum  scholarum  componenda  respicien- 
dam  esse  iudico.  i  . 
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